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ROMANCERO. 

PARTB I. ' 

I. 

Sale la estrdla ,de Venus 
Al tiempo que el sol' se pone 

Y la enemiga del 4lia 
Su negro manto descoge:. 

Y con ella un fuerte Mero 
Semejante á Rodamonte 
Sale de Sidonia aráiado: 
De Xerez lá vega corre 
Por dó entra Guadalete 

Al mar de España y y poír donde 

De Santa IKEaría el puerto 

Recibe famoso nombré. 

Desesperado camina^ . . 

Que aunque es dé linage noble^ > 

Le dexa su dama ingrata 

Porque se suena que es pobre* 

Y aquella, noche se easa 
Con un Moro feo y tarp^. 
Que es Alcaydé de Sevüla • 

Del Alcaxar y la Torre* > "( 

Quexábáse gravemente 

De un agravio tan enorm^' 

Y á sus palabras la- vega ^ 
Con el eco le responde.. 
Zayda ^ dice , mas ayraieb 

Que el mar que las naves sorbe^ 
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Mas dura é iuexórablp 
Que las entrafíj^ ^ m monte} 
¿ Cómo permites , cruel, 
Después jdet 'tantos favores, - 

Que de prendas qu^ son mias 
Agenas manos se adornen? 
¿Es posible: ifnV tsoabraceav 
A las coptaí?LS- dd -un rabie, . • "^ •• 
y dexes el árbob'tuyo , - ^ 
Desnudo de ivsXQ^j i^tt¿i -•' i- 
jDexas un «poBfe -muy rico, - ' 
y un rico muyr^ipohre escoges^ 
y las riquezas «Uáí-^eucrpov- 
A las del alma antepones?' ^ 
«Dexas al noble -Giix«V ' 
Dexas' seis años d^ amores, 

Y das la mano: i Albeozayde 
Quando apenas . le ' conoces ? . 
Alá permita, eneiBiga, o. .. 
Que te. aborrezca y le adoses. 
Que por zelOK^ie suspires, j 

Y por ausencia -le :Ílorcs. 

y que de noche na- duermas, / 

y de día np i«poscs, - 

y en la caoiaí' te- fiístidies, '. * V 

y que en la mesa .lev enojes: í^ 

y en las fiestas .-y en las zanabrás ,. 
No se vista ti» .eoloi»s, ^^ 

Ni aun {Jara irerleípeannita • 
Que á la ventaba ite^afomes; 

Y menosprecie en las cañas > 
Para ^ue maS' te jdbí^Ptea^. 
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El almayzar que le labres, 

Y la manga que .le bordes, 

Y se ponga el de su amiga 

Con la <riftó'.tíciiuctn!aibre,:..:'.i.:.A 
A quien Jo-dé los' qaativos ' - . /I 
QuandOjnieu la -guerra' r.torae.' :•* s, / 

Y en batalla de Christia|ios.. . /'I 
De velle fQtierto te -aspnabres^ •. ?, 

Y plegué á, Alá ^tie suceda • ; . : .' 
Quando la; liíano le toiiiesv - > 

Y si eiflf^lias^ dé aborxécorx -■'. ■■■..[ S 
Que largos aiíos'lel*g©ces,¡ v . , L 
Que es ht iiikyOc nialHidión ;••" '^: í 
Que pueden darte :lo8i liombrós. ^ 
Con esto .llegó á Xcw» 

A la mitad de la ooche, : : > 

HaH¿' el- patecio cubierto :; • . k 
De luminarias y 'voces, ' _ .^ 

Y los Moros fronterizos * 
Que por todas partes corren . : 
Con mil hachas encendidas' > 

Y las Hbness conformes»' - n . .. ' y 
Delante del desposado r ^ ' ■ \ -^ • X 
En los estribos st. pose, /. 
Que tajpkica anda á 'cabatio t 
Por honra^'díe aqutíía -noehe. 
Arrojado le ha una Isbloz^l^ 

De á partera paite pa^óie; , 
AlborQróse. la f^aza, • 
Desnudó ^ Moro «i««Qtoque,. 

Y por en ipedio de todos . 

Para Medina volvióse* ,. / 



t 

' '' 



- ^ 



I » í' 



Azarque ausente de Oca&r 
Llora , blasfoma^, se aflige^ 

Y aunque ausente' y olvidado^ 
Poco siente y pues que víf^* 
Jurandoi. estí por su amor^ 

Y por la eápada que ciñe,.. 
Que tiene en la gvarniciion 
Cintas de aquella 'á quien slrve^ 
De no volver á Toledo 

Hasta que del Tajo al Tiber 

Sus animosas hazañas 

En las mezquitas se pinten. 

Celidaza de ,mis ojos, 

{Quién te habla 5 quién te escribe? 

¿A quién escribes y hablas, 

Que mis memorias impide? 

Siendo tú* de sangre Real, 

2 Cómo fué posible , dime. 

Que tan presto quebrantases 

La palabra que me diste? 

Acuérdate , Mora ingrata. 

Que paseando en tus jardines^ 

Por darme tu blanca mano, ^ ' 

Que tropezabas hiciste; 

Y que alzándote dét suelo 
Hechas de ámbar y de almízclie 
Unas cuentas me entregaste. 
Porque me mostraba libre: 

Y ai despedirte de mi^ 



Dando suspiros terribles. 
Me dixiste : tenj» Azarque, 
Cuenta coa que no me olvides. 
Tu Rey eotW^de per niedtóy - - ^ 
No su^^lS'ícfi^ rtífe Mfxéi " * ^-^ - 
Entró tu justa Mudanza, ' '' ' ' 

Que con U* hm¿ compites. ' ^ ' ' 
Que si va á tiécii"v¿rd¿dj- • -^ - - 
No haf ^RJEÍy ^humano ^íe ilobKgBfe 
A que no se acuercte él áfnm ^ ' 
De la meníerfá'W que Vité. ' '- "• 
Con él té qtiedietsté úráSai f "^-^ '" 
Sin ti m^aáb lie Wne,^'"'-'^''<^- ' 
A mi me abriRftÜ tds zelbV''- ' ' ' 
y él tus abrtttbs íccíSé.' ' ' ' ' 
Contarásle p6r bai'dbn, . ' 
Que pocas ^stás te htcb,'^ i; > 
Que malos aodlé^ !sáqué^ '- 
Porque mas tu ^gcisto' estime. • ^ 
Quando diga i^ ftie^aftiasté^ 
Yo apostaré ^iie'ile dicésj^ ' ' 
Que tan inlkite^ l»xera « - 
De tu valor nRb^ 'kiíágiiie. ' ^ • • 

Y que tu ei^ttl^ arroga&ciaí^ 

Y tu condicidá terrible - 
A pesas la veocen;Reye9y 
Quanto mas hOiAbres humildes. 
£1 tiempo Jo trueca todo^ 
Yo me acuerde^ q«ie te vide 
Tan regaladom mia^ 

Como del Rey á quien $irves. 
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Manso en paz y hr^vp m^gf^^r^, ,, o>T 
Con sus Capil;4«es..,tip|d<)s, .; ji . .ni 
LJegó á la ^vifta.. d^ 4íÍ«fl^>no:í .',> 
De dó volyiié;.viqtarfo$p ; ^.^ j. .,.,^> 

Sin 4*fi%..y ,^(ín^,«fail4« 'PeRa^n; v .1 
De cautivos b^utis£^}5>& :,, ,,,, , .. -\ 

Y de Cly:ff %iaüO|^ l^dejFw. . ri . -.. 
Entró por la.pue^'ta^j^^jM^rqj , . ) 

Y corriendo ^4. ;gie^ rfigttfHrr.. » ^í 
Á la briUaj,,de s^ ;daffiian.:r; ^- '; /\ 
Soberbio y contentq ílega^. , l;j ' . ^ 
Dos vueltas por .^y^. d^- .,., p.. . /^i 

Y al dar la 4«Fceríi ypelt% ¿ -^r. , ..O 

Desterrando ?a?i jtftmPí^m ^(Il'ii cl',) 

Celinda salió i.,ía .rjfxa^.-f ¿j^in . ..». ,^f 

Diciendo furiof» v , |oc^.^ , ¡¡j , • : ; ; > 

Si tú tuviera* vergíjessít, i. ...i.. .^ o/ 

No corrieras por.*»? c^Hfti 

Ni pararas á ..4PÍ ,i)lWr^i 

Mal hayai^jCelifid^ Mn^io 

Tan determinada ó xiecJA^ 

Que para vi vk ea pft?.r i 

Se afici.oaó : de la guerra. 

Por ser tu alfasge teovido^ 

Mas que no por tu nobleza 

Ofrecí á tu nombre sofe> 

JjO que y4is ea ta presencia. 

Sin considerar primero^ 
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Que es cla^ qütn qQ¡ qaiK»|Qrdft%-... ^ 

Con cntraffei^. j4*^#afSM«|#R • dJ 
Entrafias , qM í50ft.:íifl;íjcc^f a^,. i 1,1 

£4 al son df^ pí&p^ -r^oo n ) i?, 

^m furia .y .^i^ijtjtfi^i»^^?: - ^q aCi 
ÜQ iBÍego, }io qu&v no acudes 
Coa voluntad á i^f qu^as> 
Pero acudes con ^ mayor. 
Al ruido de^up» ^^OBfíffs r.c c : 
Pu^ esas co§n§r.«s|i»j^^.,a;;. >. ,0'^ 
Justo es^^(ie><Q«i$rq€0i9Se^^pa%; : >. 
Que pues en taj^^j^üieg^,. f .. .1 
Menos soy yo qu«i;jH¡^^las4 - ^v >4 
Cíñete dEfttí@^vi?3a¿fei^g|^ ^.. . .,-1 
Embráaate tu f^^fA^i c-:. ir vi 

Y' llama tu fiel; . A^fttíW , :^j 

Que te lleve ús sa§t^5<.. ; . .'-.ir 
Sal ¿ hacer escar^^mifW r ..r : - 1 
Por et n\9Rti^ifuimh'M ??«g» , Jl 
En tu gi^JMP Í3?r4yift,f ., .., r 

Y en tu frpní^^as-áífigMi- :. c ) 
Tala los campos c)KÍ9tiaiK>S5' 

Boba las^^ji^i^isitiaDa^ ti.entjas,' •; 

Desde el campo ^, Atfn^z^O: - r 
Hasta, elo monte ^ ^i^Ueiua. -^ 
Dexa á Celind^.de^ ; todo» r .;/. 

Pues tant^ vece^ la ; d^xaf^ * < , -. 

Y acude á tus obraiS| iviyi/tj^. >. ; : ¿> 
Pues que me haees^- 9bm^ > ii^)|ei^as« 
Ko te Uaauurán mia^ojos^' ^ 



Aun^ ^mtSá<í $atítiiérkí', '> ?"- '.O 

Llorarán 5M'»Téí**íos^tiJ)w»' >'• •') 

Mi soledad j^'^iP íiüISeiácfo^-^ í:'';::-t3; 

Esto áÍK&Yy ^éPrnomeñto-U" ^«j^s 

Cerró dék bakéiA '»Ws poertiís,--q r^^ 

Sin tener ^kl^r ^^^Mor^»' 'i-^- ^^^ ^2 

De poderla dar respubstau < ♦^♦-^ f»-^ 
23.: .j: on o.- c/ osüíu oH 

No en aiift» -táhelícs, • ' ^'ií^^ ^A 
Corbos alfangé*T*Qli*árdó6i' ^ ¿"^^' ^-^'i^ 
Ni coronadas •^e^pfoñíásM' ^- '^^-' >. 
Los bonetes "iáfritkiiois, "• -^ ^ ■': ''9 
Sino de -léiá ▼«^iéos- • : \ - ^- '-'''^ 
Entraron de ♦^tíátíny^ en" qüWfb " ' '^ 
Del malogrado Aáíátúr *-- ^'>r^r/]-\.:.dL 
Los afligidos Séldádos, ■' '^ '"''■'■'■'^ ^ 

Tristes niarcha»dé^' '-•' -- ^-^y 

Las trompas it>iicis> '-*-> ' ^"'^ « í^i 
Los atamt»9rés'€leVt6m'p}ádos.'* ^^ '^^^ 

La gran empresa db 'i%fS^>3 ""^ 
Que en la 'baodera'irolandoy "^ •' » ^ 
Apenas la' trató « vienttt^ • ^ 
Temiendo 'el fuégó tan ató), ■ ^' '• 
Ya por sefias dé xfóiot ' ' 
Barre el -éuelo , y tiexa el campo, ^ 

Arrastrado «con '1» seda * ^ 

Que el Alferet va arrastrando. - ^ 
Tristes marchando , &c. ^ - • - 

Salió el gallardo Aiiatar ^ 

CoD cien Bftóriscosr'^allardor - - - 
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En defensa] de 11(^11^ .' .> ^ i 
y socorro de: Áj <. hermano^ < c.r .1' 
A caballo salió el Moro^ 

Y otro día desdichado 

En negras andas le vuelven 

Por donde saHíiS i caballo. . . . 

Tristes , &c, ,...•; c r . . ;.l 

Caballeros del Maestre^ . 
Que en el cainino vencpntraron 
Encubiertos de uiúis cafias^.. 
Furiosos^ rle[.i6a3te«»oii^ r. • . ¿.:- 
Uiriéronle maiáhieate^ > .;:. 
Murid Aliaiar 'náalogradoy' i> r- -i/ 

Y los suyos aunque rotos^ * . -w. i ^ v 
No vencidos se tornaron^ . ; . 
Tristes , &c; .i 

¡Ó cómo lo siente Zayda.t 
¡Y cómo viertan llorando : 
Mas que -las heridas sangre^- < 
«Sus OJOS' aljoñir blmco! > - 

Dik) tü , amor , si lo .viste| • 
¡ Mas ay ! >que de lastimado > 
Diste otro stkto ti la venda, i r J 
Por no ver la que ha pasado« l-.^ 
Tristes , &c. . 

No solo- te^ llwá Zayda, ^ 
Pero apompáfíanla' quantos • . . .) 
Del Albaicin á la Alhamhra ; ■; í 
Beben de «'Getiil y Barro; ^' • j . 
Las damas como á galán, .-- ' 
liOs valientes . . como ú brayo^ ' " 
liOs Alca j^esw copio .á igtel^.^ j 



Los plebeyos cómo € aóiparo.^ 
Tristes m^cliftndo. , :&c¿ í. v . 
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Batiéndoíe las hijadsEiS' - 
Con los duros acicates, . 
Y las riendas ^go* fldxas, í 
Porque;.corfa y no'sé.pare^ 
fin un cal^aUó íorctíllo,' ^ r. 

Que tras de sí ^dvaa ffcaajate^ .. 
i^or la plaza de Malüa. 
Viene diciendo el Afcayalc; . 
Al arma, Qipitancs, , 

Suenen clarines y trompas y atabales* 
Dexad los dulces regalos, 

Y el Wándo lecho dexadlej 
Socorred á vuestra patria, 

Y librad á vuestros' padres, 
tío se os haga -cuesta .arriba. 
Dexar e( anior si^ve,- 
Porque en los htínrados; pechos 
En tales, tiempos ño cabe¿. 

Al arma CafHtaiwre-, ;&c¿ .:. i 

Anteponed el honor . ' ^ 
Al gusto , pues menoá: v^e-, : : 
Que aquel , que no. le tuviere, 
Hoy aquí.vpodrá alcafajallei / 
Que en honradas ocasiones '. 
Y en peligrps stoéjaotes . 
Se suelepr preinutr < la)5 .arma^ 
Conforme^ al bí'aaEo . pi^ájit*$ * : 
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Al arma. ^ Capitanes ^ &p. .^ /» íí/ ? .? 

Dexad ^Ja seda y broéado^^/ :.« v 'J 
Vestid la ipalla y el ante^ 
Embrazad la adarga al pecho^ 
Tomad lanza y corvo alfaiige^ 
Haced rostro.-^ .la «formná^ .^ 
Tal ocasión no se escape^ 
Mostrad el robusto .pecho 
Al furor del £ero Marte« 
Al arma. Capitaaes y &c. ^ 

A la vo«;.Ba^ entonada 
Los ánimos mas cobardes 
Del honor ^iná^adcs .^ . :: 
Ardiendo en calera, .salen^ : 
Con mil penachos viscosos > 
Adornado^ '. de: xáirbaates, . 
Y siguiendo .ka banderas • . 
Van dicienda síjp parai^ie: ^ • 
Al arma' ^pitanes^^ «&c« - 

Qual tímidas ovi^uelas : 
Que ven el lobo- delante^ 
Las bellas y hermosas Mora^^ 
Llenan de (^jás el ayre^-^ - 
T aunque con j^&fflenil peefa(> 
La que mas^ puede mas hacey 
Pidiendo íaivór al cielo ^ 
Van diciendo !pór las calles: ^ ": 
Al arma ' Capitanes ,. 8cg« . < - . 

Acudieron. .al asalto.» ^1 -.^ '/ 
Los Moros BQ¿9 fúcinciipaissji.rt; ,. 
Formándolas ^uo.> efi^úadrcb e :> • *< / ^^ 
Del ,^rU}go y jprtículaissf,; 
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Y contra dos. mil cfaristiatids^' 

Que estao^talanck) sus paneá. 

Toman las armas furiosos^ 

Repltiéxniúr en su leagnage: 

Al arma Capitanes^ 

Suenen clarines^ trdmpaa y atabales. 
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Recoge la rieo4a un' poto^ 
Para el caballo jqoe agnija 
Medroso del acicate 
Con que furioso le picás^ 
Que sin uso dé razon^ • 
A mi parecer te avisa 
De aquel ventaroso tiempo^ 
Que tu , desleal , olvidas: 
Quando ruabas mi calle/ 
Midiendo de .esquina á esquina 
Con tus corbetas el suela> 
Mis ventanas con tu* vista* 
¡Ó cruel á mi memoria f 
Pues por ella me castigas^ 
Abrasando mis éntrafias 
Con esas entrañas frías. 
¡Qué de prendas que iraba 
De tu voluntad ñngida! 
¡Qué de verdades me debes! 
¡Y yo á ti , qué de mentiras! 
Ayer temiste á mis ojos^ 
Hoy vences á quien temias; 
Que amor y tiempo en mil afios 



No están iguales un día. 
Pensaba yo que ea »u nombre 
Mi esperanza fuese rica t 

En prendas^ de qtúeo tú eoea^ > 'I 

Y de quien son i»i¿ <?aniciasi, . ;;: id 
I A dónde . eDseQaa engaáosJ ; :. . . . ; A 
Por mercecl^queoiQ ió> diga^: : •"-} 
Defenderéme . del tiempo^v . ^ I 

Y de ti no tendré envidia* »I 
Mas bien pidiera $ai>er|o, , -. .[ 
Si yo saberlo - quejjift, .,< i 
Quando escuché- t«i9 ra«i»}i50^. i ... .^ 

Y vi tus, quejas .escpta&y. . T 
Disculpas pensabas redarme, ,>. i 
No quiero que. .me Us M^pf 1 
Para la jlama .que engasas . u ': 
Será mejor, que tft airvüiiu í 

Ya te cansas de escucharme^ 

Bien es ya que te despidas j 

De mi alma y de mis OJOA 

Como de miS; zelosíasv . ..,:,:. ...I 

Esto dixo al Moro Azarque , - ■'[ 

La bella Zayda de Olias^ . . / 

Y cerrando.su balcón , • v 
Dio principio i sus d^adi^^has» . » 
El Moro.|uc<S el caballo . ^ 

Y hacia el terrero le guia^ 
Murmurando' de su/estrel^, * 
Que á mil mudanzas Je inclina. 
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Diamante fidso y fingida V-,-? ^^ - 
Engastado vea pedlernaly • •'^^ O Y 
Alma fiera «a duro, pecho^ '^ : 

Que ninguna itéraos n^s^' 
Ligero como úos^ ^iüentojs^ > • ' ' 
Mudable c<miio la inar^ 
Inquieto coqm>''^1 fuego X . ^ "• • • '' 
Hasta hallar su rfiatural^ "" (^y i< 
Si las lá^nfiis que vierto ' '' :^^ 
Fueran lengutt&^i^ra h^blar^ ' i' ^' 
Injurias met'fklui'iafi ' "1 

Para colfiair. tu « maldad. ^ < - -' 
¡Qué injuriad podré decirte'! -i x: ' 
Mas no te q^uierb injuriar, ^ ; ' 
Porque al ^ññ quien dic6 iftj^iaá' 
Cerca está de perdonar. > > . 

A todas¿4ices que son • 
Las que contento te dan . í 

Para tu ¿u$to mentira, • 

Y que yo soy tu verdad. '- 

Y con esto piensan todos 
Que debo á tu voluntad 
Quantos caminos emprende!^ 
Para que te deba mas. ' '*'' 
Si como yo coní)cfeseii ir.:::;::: 
Tu condición ¿atural, ' • > - 1' 
A otro blanco mirarían 

Adonde tus flechas van. 

Yo sé , traydor , que estas quejas 
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Muy poc»t pena -Ac» 4ftf»> ' •' r > 7 /t 
Pon|sé*'al >ítn quieiií 4iqs. injuria» ^ 
Cerca está de. peídoi^ar, , . . .^ ./.,^J 

Cansada estoy , enemigo, 
Z>e sufrir y deUQrar 
Causa agena y propios daños. 
Tu placar >y mi pe^ar; "l ^ :. .;: 
Mis eneldos a((»>gi^ ' : « "9 
Ponqué al fin conoicus rya> v^, ,- 

Que quaódo no zfnniim óbraSf . : 
Palaluas tí» matará»* 
Sospecha^ndudcísat fia«ro«4' 
Cansa ^ée e^Klo miunaip. - : ; 

Y 2cl08 anreriguadQS r?.r • • j; 

CoovaleciéadoinG tiaif. o ,< 
i Al ^W» quiero áatr ^ocesi 1 
Pero mejor escalkr; i : - 
Porque al ^n: quieo^idics iojurlaa ' 
Cerca está de penkuMur. ^ r 

Así J'itiiiia ser^uejai . ; ; 
Al ^iñllifittite Reduaa , \' 

!B& el jardín de la Alin^mbra^ . . 
A! pie de un verde aulrayao. 
Wí Mprb iqué está -sin eulpá^ 
Afinque ^nó sin peuii está, . . 
Asidle la tbiancá maiio - r* 
T asi cpniienta á. i^aUáf: 
Cesad > liermosas «itreHas, ^ " 
QpetBQ es.lHfern t¡tie llonéis ihas, í 
Que si á mí me' liaisais pledraj 
jBn pledraa-haceís aétitth 
T fio pünsm qua liir.agraiv¿o . ^ 
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De que injurlAS' itíQ -digsiis; 
Porqué ¿I' ñtf 4Íuí«ii dice iríjorkis- 
Cerca está de perdonar. -:^ ^ fz~yj 

Mira , Zayde-,' que te'ayíso^'^ j 
Que no pases pot ^i calley • li 

Ni hables ííoü -luiá' ifiugefe% ^' r. .*! 
Ni con -lifls <?stú ti vos ' trates: '• . .1.*^) 
Ni preguntes en'^ que eatiei^tio^ .1 «T 
Ni quien víeiie^^á irtsitariiiey I ^3. '^. »í 
Ni que fiesta^á-'Bieí-daíi gustó, ' • > 
Ni que colores <me vpláceo* ' ' 1.» . V 
Basta que son .par tu causa* : / ••/> 
Las que eñ-eV rosbro irief'SaÉaQy íj\ 
Corrida de ha{>eifíiiiiirador ; • t t^q; 
Moro que tati' poxM- sabe- ; » . ;.c'í. 
Confieso que ©rds. valiente,, ' :.vf^"i ' 
Que rajas , hiendes y pártela, - A 
Y que has muerca- inli €Í£CtiálJ9ini^ 
Que tienes rgotas *de sangre:? i 5 .,:'! 
Que eres-' gallardo, ginete, : : oii ÍA 
y que íianaas , cantas ,• tañes, V 'í 

Gentilhombre ', fcien criado, y .\ 

Quanto puede imaginarse: • . ^/, 
Blanco , rubio' por extrema» -. Y 
Esclarecido én linage, ■ . , •. , 'í 

El galio de las ^bra batas, . h 

La gala de los dbnayresr ' : «j.;» 
Que pierdo mutho en perderte^ 
Que gano znueho en ganarte^ - v 
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Y que hl nacieras iBudo> 
Fuera .posible : adorarte. 
Mas por este iqconveniente 
Determino de dexarte. 

Que eres pródigo , de lenguai 

Y amargajj tus libertades. 

Y habrá inenestQr ponerte^ 
Quien quisiere sustentarte. 
Un Alcázar en el pecho,^ 

Y en los.. labios un Alcayde, 
Mucho pueden, con las damas 
Los galaijw dé íus\partes, . 
Porque los quip-en briosos . 
Que hiendan.. y, que desgarren. 

Y con esto , Zayde amigo. 
Sí algún banqueteares haces. 
El plato de ttts> favores 
Quieres que coman y QaJlfcn» .. 
Costoso fué el que hiclstes. 
Venturoso fueras , Zayde, 

Si conservarme supieras. 
Como supiste- obligarme, 
Pero no saliste abenas 
De los jar4ines. de Tarfc, ^ 
Quando hiqiste de, tus dichas 

Y de aii desdicha , alarde3. . 

Y á nn MqpíUo raal¡ nacido 
Me dixeron que ^nsefíast^s . 

. » * 

La trenza de, mis cabellos. 
Que te puse 'él : el turbante. 
No pido que me la des^ 
Ni que it4lPB9C9 U^guardes, 
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Mas quiero que entiendas , Moro^ ' 

Que en mi desgracia la traes. 

También rae certificaron^ 

Como le desafiastes^ 

Por las verdades que dixo, . 

Que nunca fueran verdades. 

De mala gana me rio^ 

¡Qué donoso disparate! 

Tü no guardas tu secreto, 

¿ Y quieres que otro lo guarde ? 

No quiero admitir disculpa. 

Otra vez vuelvo á avisarte^ 

Esta será la postrera, ' ' 

Que me veas y te hable. ■ ' '' 

Dixo la diseretá Mora 

Al altivo Abenzerrage, 

y al despedirle replica, 

Quien -tai hace que tal pague. 

I X. 

Di , Zayda, {de qué me avisas? 
¿Quieres que muera y que calle? 
No des crédito á mugeres. 
No fundadas en verdades. 
Que si pregunto en que entiendes, ' 
O quien viene á visitarte. 
Son fiestas de mi contento 
Las colores que te salen. " 
Si dices son por mi ¿aúsa, • ' 
Consuélate con mis males. 
Que mil veces coa Ibís. bjdt . 
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Tengo vegadas tus calles. 
Si dices que estás corrida 
De que Zayde poco sabe; 
No supe poco f pues supe 
Conocerte y adorarte. 
Conoces que soy valiente, 

Y tengo otras muchas partes; 
No las tengo, pues no puedo 
De uña mentira vengarme. 
Mas ha querido mi suerte, 
Que ya en quererme te canses: 
No pongas inconvenientes 

Mas de que quieres dexarme. 
No entendí ^ue eras muger 
A quien novedad aplace. 
Mas son tates mis desdichas^ 
Que ya aun lo imposible hacen. 
Hánme puesto en tal estrecho. 
Que el \){ea tehgo por ultrage, 

Y alábasme por hacerme 
La nata de los pesares. 

Yo soy quien pierdo en perderte^ • 

Y gano mucho en ganarte^ 

Y aunque hablas en mi ofensa^ 
No dezaré de adorarte. 
Dices que si fuera mudo 
Fuera posible adorarme; 

Si en mi daño yo lo he sido. 
Enmudezco en disculparme. 
2 Hate < ofendido mi vida ? 
j Quieres, sefiora, matarme? 
Basta .decir q^ue yo hablé 
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Para que el pesar me acabe. 
Es mi pecho calabozo 
De tormentos inmortales^ 
Mi boca la del silencio : 
Que no ha menester Alcayde» 
£1 hacer plato y banquete 
Es de hombres principales, . 
Mas de favores hacerlo 
Solo pertenece á infames. 
Zayda cruel , hasme dicho, . 
Que. no supe conservxirte, . 
Mejor supe yo quererte, 
Que tú supiste pagarme. 
Mienten los Moros y Moras^, 

Y miente el villano Atarfe, 
Que si. yo le amenazara. 
Bastara para matarle. 

Este perro mal nacido> 

A quien yo mostré^el . turbante. 

No le fio yo secretos 

Que en baxo pecho no caben. 

Yo he de quitarle la vida, , 

Y he de escribir con su sangre, 
Lo que tú , Zayda , |;eplicas. 
Quien tal hace que tal pague. 
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Si tienes, el corazón, 
Zayde , como la arrogancia, 
Y á medida de las manos 
Dexas volar las palabras. 
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Si ei^cís. anega. escaMLniuaMW> • •'^ 

Como entre las damas hablas^ , . 

Y en el cabal Iq pe v^uel ves > " 
El cuerpo , coma i.eín Jas: jsanabras^.i.ú 
Si el ayre» de ios.?b0Íjor<ios\« • . T 
Tienes en |ugaE?la^ lanza,, : -j 

Y como danzas l|i tocA^ > ; .-> « 
Con la cimitarxa daniwp^.^ cí . . .-í 
Si eres t^o diestro- ien Ja >gu^ra . . Y 
Como en,ipascari.la iplan;»,' ^ - ¿.^i 

Y como: á fiestas- tSE. ¿plicas^. . r.; y 
Te aplicas á la batalla:" \ .;.• - ;.:í 
Si como el galán oorjiato^'f) .. ; .^r i 
Usas la liBÚda. malia^i ■ .</r 

Y oyes el son de :J» trompa, ; ..;J 
Como el son de. •k'^diilzáyaa:. ^* l/v 
Si como en el regocijo 

Tiras gallardo lasr cañas, 
£q el campo al enemigo 
Le atreguas.' y' >mafoatafi^ c . \-.t. 
Si respondes en: pwp5cncia^\3 ; '1 
Como ^'ausencia' t^ algbas^ . '.) 
Sal, á ver^.ú te defiendes;. :\ í 

Como en el A\h^^rs) agravias: -.1 
,Y si no osas saiir^iolo^'':^ \ L 
Como lo está él j^pie^te aguarda^. ..: 
Alguno .de tus aemigds > ' , - , ^ 
Para que >te . ay uden usaca. i 
Que los buelxos'.^Cáball¿ros * 

No en i^tíacio. ni: eiltk-e (damas . J 
Se aprovechan de la tenguay • 
Que e^ '40|Kle 'Jasl nian^s* callun^- 
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*^ Pero aqui que hablan las tatMSf > .^ 
Ven , y ' verás como habla 
£1 que delante del. Rey ... 7 

Por su respeto callaba. • 
Esto el Moro Tarte escribe 
Con tanta colera y^irabia^ «' 

Que donde pone la pluma^ . . . 3 c 
£1 delgado papel rasga. . . ,, 

Y UamandiP á üa page sayo> - 

Le dúo ^ vete ai Alhambray / , ^ ) 

Y en secreto ai Moro Zayde .* - V 
Dá de mi parte esta carta^ 

Y dirásle q^' le .espero 
Donde las corrientes . aguas 

Del cristalina :Genil ; 

Al Generalife bañan. . ; 

Así no marchite el tiempo ;. i 
£1 abril de tu esperanza^ 
Que mendigas , Tarfe amigo^ . .J 
Donde podré. ver á Zayda. 
La forastera te digo, .^ ; 

Aquella recién casada, ... 7 
La de los rubios cabellos, . .. j 

Y mas qNie cabellos gracias* . 
Aquella que .«n nlenosprecio " > f 
De las damas cortesanas y l> 

Celebran. Jos^ Moros ; nobleís. 
Con gloriosa^ alabanzas. . . ü 

Voy jior.ella á ia:.mezquitai 
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Por ella voy i ias zamlnra», 

Y aunque^ 6m caro me cuestt 
No puedo velte la caraé 
Encúbrese de. mis ops, . ... 
Cierta señ^ que me agravia^ 

T aunque más^ Tarfe^ me. diga^^ 

No teogo «elos síá causa. 

Después queá Granada vlne^ i^ 

¡Nunca «kiiera á Granada! 

Sale mi AtiCay«le de' noche^ . . « 

Y aun, &o ▼tece. á la maáaaá. 
£nfádanle mis caricias^ 

Y estar conmigo le enfada. 

No es mucho que yole canse ^ 
Si en etra parte descansa. 
Si está en el ji|rdui coamigOy 
Si está 'conmigo en ia cama^ 
No solo las obsa» niega, : ^ 
Mas me aiega^.las'. palabras. 
Si le digo 9 vida miá, ^ 
Me responde 9 mis entrafias^ 
Pero ^CDfi ufla tjb^B» 

Y un yelo qné-me las rugu . 

Y mientras mas le regalp. 

Como tn^e vestida el ahna. 

De pensamiieatos traydoreí^ 

Enséfianle üb espaldas* 

Si 'me ^ellla|ío de su cuello .^ ¡ 

Baxa io^'ojés , y baaa - _ 

La cabeza^, y de mis.bfteaos 

Dá vuelta, y sé .-desenlaza^ > > 

Arjrojaúdo amos . suspirps ' 
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Del infíemo de sus ansiasj . 
Que mis sospechas enciende/- 

Y mis contentos abfasi.j/ cr/. 
Si la causa le .pr^uiíto, . 
Dice que yo soy la causa^ . . 

Y mieiH:e ^ que allí' me tieae 
Ociosa y eHamo^da. 
Pues decir que le he ofendido^ 
En iníierhos-' de amofarda^' 
Sí después que le conozco ' 
Me he asomado á la ventana^ 
Sí he tomado mano -ageoa^ . 
Si he visto toros ni cañas^ 

Y si en parte sospechosa 
Se han estampado mis. plantas^ • 

Y Mahomá me maldiga^ . . 
Si por^ gnacdarse en jm oasa 
La ley de su gusto soda 
Las del Alcorán seigu^rdan^ 
{Mas para qué gastó; tiempo 
En dart;e cuentas tan^largas, -■ 
Si el alcance que le he .hecho 
Tú lo .sabes y.jQ callas)?' 
No ju|>es> que no te creor i . 
I Aquella: mitger mal :haya<^ - < • 
Que de <^vuestros juramentos i 
Redes para el gusto labra i < 
¡ Qué tray dores .son ios- hombrea! 
¡ Cómo sus promesas fsL^sas^ 1 
Muertes el' fuego , ^despareced . 
Como esgritas en el agua! :. . . 
¡ Ay Dios i^que iiBB:acQeiiio:Mquando 
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Aquí el aliento me ^ta^- 
Una coogoja me vieoe^ 
Tenme , Tarfe , no toa- cayga. 
Dizo llorando Adalifa 
Zelosa d& su Abenatoar^ 
Y en bracos del Moro Taírfe 
Se jha quedado desmayada» 

XIU 

Por la plaza de Ssm Xncar 
Galán p^Miodo vhan^ . ^ •: 
£1 aoinK>so Gasul í 
De bHui^t» aif>racla::y i!er4e» 
Quiere partirse gailSirda ■ 
A jugar. cañas á; Gj^lyes, . • 
Que hace ñestas so Aleayde 
Por las paces de los Rey es^ 
Adora i}$a A\»m^s4j^ . 
Reliquia 4e los va4Jfi«tes 
Que ma.taron en granada- > 
Los Zegries y Gómeles, 
Por despedirse y ,hab(l«lle ^ 
Vuelve y revuelve mil v^cea^ 
Penetrando coa ¡os- (^os. 
Las venturosas paredea* .... 
Al cabo .de im^ 'horade, aüos^ 
De esp^raAxas impjiei^^^, • 
yi^Sia .salir al balcón; - > 
Haciendo Jos a^osrbr^vea»^ * 
Arremetió su caballo, .. . 
Yienjjg. ¡aquel s^j i3\Ht awacoe 



Haciendo que «c arrrodiile, 

Y el suelo en stx nombre ^^ese. 
Con voz ^ttírbada le dice: 

No es posible SQcedernie 
Cosa triste en esta ausencia. 
Viendo aa^^tu vista alegre. 
Allá Hie lltPtnin sin alma 
Obligación y parientes; 
Voiveráme mi euidado 
Por ver si de mf le tienes. 
Dame «na 'einf re$a en raetnoria, 

Y no para <{v& me acnerde . 
Sino parí^ que me adorne^ .^ 
Guarde jíconipafie y esfuerce. • 
Zelosa está üiidaraixa, 

Que de 2elos grandes muere 
De Zayda.lft'de Xerez> 
Porque su Gazul la quiere. 

Y de esto la .haa informado 
Que por ella ardiéndd muere, 

Y así í Qazul le responde: 
Si en la guerra te sutede 
Como mi pecho desea, ' " 

Y el tuyo falso merece, 
No volverás á San Lucar 

Tan ufano Cómo $iie1es ^ 

A los ojos que* te adoraír, 

Y á los i$ueí aías te aborrecen. * 

Y plegué á Alá que en las calías; 
l/os enenfttgos^ i^ñe tienen 

Te tiren secrtítas lanzas, • 
Porque niiierási'icoímb mieatesi; ' 
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T que traygaio: fuertes jac9s. 
DebaxQ l<^:alq«icftlcs^ y • 
Porque si quierts/'vsngarte^ 
Acabes y jqo t© vengues.: * . 
Tus amigos: no tejtafsuáea^> y-- 
Tus contrarios te^ atrofieilefiy . . 

Y que en hombros: ; de. :«ttQS. salgas 
Quando á ser?ir daoaaft'.enMSé . 

Y que en lugar de Uorarce 
Las que en^fias y entretienes^ 
Con maldiciones te af udeny 

Y de tu muerte se Imélgaett^: 
Piensa 6azul( que se ^hvthAy ' > ^) 
(Que es piíepio deltiiio^iitci,)^ v ^ «7 

Y alzándose ,en/itfG? estribos» ; /. 
Tomarle la mano, quieren v .-^ 
Mie(itie:9.'4e diee-^, iSeiera,. ^-^ ^ ^^-y) 
£1 Moro que me> Jiervfielvi?^: . . \' 
Á, quien estas sQiakiiciiMiesr / .'•} 
Ije veagoB:'^ pofe*qiiéT:sie; rvc^igisen. í I 
Mi pecho aberrace.^'.á'Zaydia) 

De que fak^amói ^edüix^fáenie^ 
Maiditosi^seaft k» años^ ? .r. .'*.* 
Que la servá.pec;' od.'^^uentes > í. í 
Dex<Sme/i mi. ponoul» Moro^r ^ 
Mas rico devpeiirefe; bienes» . - ■'' 
Ssto que oye' Líádaiéaía, / 
Aqni la paciencia tipiéréé^ / > \* 

A este punto paaé>iiiK>Kpi^ 
Con sus caballos ginetes^ > < * 
Que las lleai^a gallardos 

De plllQMS.}|^ dft jaeeftSi; ;:: ;;> : .: f 
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La lanza 'con que ha de entrar 
La toma y fuerte arremeta 
Haciéndola' núl pedamos . 
Contra las mismas psu*ede8i 
Y manda qne. «osr caballos:. . . ^ 
Jaeces y plümiis truequen^ 
Los verdes tcuequffii leonado» 
Para eattvr Jeoaado en Gelves* 
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■ '»" .' - : ' ■ . Lij. ... 1"^ 
De los t: trofeos ile amor i .>; :h 
Coronadas-, ambas- -«ieaos^:;:. .: '. ' £ \ :: : i 
muy galhfrdo»"eñtra Gag^iri 
A jugar <6ftfias^* ár @felve^ :> 
En un overo ■fij'fiseso 
Que al ayr^'ies-sb (Curso tsx^skB^Vi^. 
y su pujanza y^rigor» i' "i ••! M 
Un leve fí^ftd- déíHwie¿ - :jífp A 

Llegftd{> á^dc^'^están; hi6 datnas^v ■ r 
En los aifíJOoiís-sctaBicte,.: c nc-r i I . 

Y en pie^sir paderon' toda» t) — ^U 
Bien ciertas q^ie-^rossi nerecK-i^^írl.'l 
Entre ettatirt^»rato Zayda; .'j 'I ^-'9 
De qui^fi <i}n otem^sO' doliexteaVatl 
Fué fa vocecidói eiv Moro^; b . . i -! ? r M 
Aunque agoi^a-ia. kbotrecew .*^j 0K.I 

Y como vixkn'.á Gazul, ; ^i arA 
Renovóse .'«l'iaooideBte^ . .iii «^ / A 

Y tanto quanto ie; mira 
Mas le adora y JDas le. quiere 

Y asi qual puesta, «a balanza 
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Dando d alan rpil vay venes;..; > , .- 
Zelosa y arcepeatida: .. -.. o : ^ 
Diversas cosas, revuelve. ' í 'j: .. 
Alminda que vldo á Zaydft' ' 
Que de nuevo se ectrüstecé, . 
Para divertir ,- la* dlzo^ . . 
Le descubra úo^ que sieate. . 
Tomó Zafira la roano, 

Y la plática su5peade 
El alboroto y estruendo 
De io^' que- á 'las cañas yieoeofe/l 
Estaban ya- k5 quadriUas vv^... ;. 
Den^ 4él ifcercQ y palenquee q v ^ 
Con berberkoasr oacioneis . - , i' 

Y majiotíps r diferenOes. 
Al son V de bárbaras trompasi i' 
Los tofealios impacientes. . 
Con relinchos: y m bufidos . i. 
Por medio, la turba hiendes, i ^ • 
Revuélvense unos con otrosy ., 

Y con ánimos -valientes 
Con leves cañas, procuran. ' . ¡ . 
Ofenderse ¿quáota pueden*: 
Duró gran . lAtú .la :fiesta> i ; ^ . 
Pero fué reeioor sucede^ • • . , 
Que todo ,4 /la . fin 'se acaba> 
Tode-je-acabA-y perece..- 
Daba priesa; el cano tiempo . j '. ) 

A Apolo, 'porq^ detiene > t .. ' 

Su velocísimo, earro: :,. n-.,bíi - r. 
De su tferdanza iaipacíente;^ . '^. ' 

Y quando .;ltegó. a1 jOC99Qy..yi .j^. ' 



Su contcario que lo smutñ, \ 

Coa no menor movimiento > 

Bate las alas' y viene. 

A cuya venida todos 

Por medio el campa sfremeccn^ 

Y de su esfuerzo pagados 
Mandaron. cesar los Jiíeces; 

Hq^H' tttOñ , dQUe^> enemiga^ 
Si acaso me ^uiere^ bsénr 
Que por da^ coi^eiitori Záyde, 
Tan sorda á mi Hantor estés. 
I Qué áspid de Libia ^ s^ótá,< 
Te ha enseñado á ser cruel?' 
{Quién te dio entrafias tan duras^ 
Que amorosas soikn; ser, 
Que la 'gloria que en lin alio 
Con pura afición compré. 
Quieres con alma traydorá ; . 
Tiranizarla' en un mes? 
Dicen me que ese envidioso : 
La causa de nii mal -es, r 

Y que son tus ojos fuentes' 
El tiempo que 'no le vés. < 

Pues -no es justo , hermosa ^Laura^ 
Que concitan rico ladrel, 

Y á fuerzas dé íe 'gafado,* /. 
Se adorne on traydor gin léy» 
Vuelve cotí piedad los ojos. 
Veris rendido á tus fies \ \ 



F 



Como se quqa FJoriardo •, . . ^ 

Por el rigor de tin desdem 

Con lisonjas me entretienes^ ■ ' r 

Y con eogafios también^ 

Hete sido. £el en todo^ i 

Y en nada me has sido fkL ^ 
Pues ya mis quejas te enfad^n^ 

{A quién ^ tigre bircana ^ á qdéa 
De mi dolor daré cuenta 
Sino es. ala causa de él? 

Y si por pobre me dexas^ 

Y te mueve el interés, '^ 
Si has «tnenéster lo que valgo^ 

Tu esclavo soy , vendem^u 

XV. 

Reduan , anoche supe. 
Que un vil Atarfe me ofende, ' 

Y en un infierno insufrible 
, Trocada mi gloria tiene. 

Que un' pecho que fué diamante ^ 
En blanda, cera lo vuelve^^ 
lüflis contentos, en pesares, 

Y en favores sus desdenes. • 
Tanto pudo $u pOr€a, . 

Y mi aosencia tanto puede, 
Que es ya lo que nunca ha sido, 

Y yo no lo que fui siempre. ', 

^ ¡Qué de abrazok que U debo! . 
¡Qué de suspiros me debel 
¡ Qué ardiendo -va^ de nal |MKcho> 



^ 



OA VkOM A NCBS ' 

Y se hielan en su niev^! 
Gloria la .daban mis preadíw^ 

Y consuelp mis papeles. 
Lo que mi lengua decía. 
Eran inviolables leyes. 
Pasó este tiempo dichoso,. 
Por ser dichoso , tan breve, 

Y en mil pesares y enojo^ 
Se trocaron mis placeres. . 
¡Quién tal creyera! olvidóme, 

Y olvidado, me aborrece 
Por un Moro advenediao,- 
Que no. sé de quien desciende. 
Huélgate , Mora enemiga. 
Aunque á mi pesar te huelgues. 
Entra ufana en Vivarrambla, 
Donde mis. penas te alegren, 
Aquese infame Morillo, 

Que aborrezco y favoreces. 
Átale al brazo tu toca. 
Para que las cañas juegue. 
Que por Alá que has de verla 
Teñida en su sangre aleve, 

Y en la tuya la tifieraj 

Mas soy hombre , y muger eres. 
Por Mahoma , que estoy loco, 
Mi sangre en las venas hierve, 
I,a paciencia se me acaba, 

Y mi juicio se pierde. 
Pero no me tenga el mundo 
Por el Alcayde de Velea, 
Ni me favorezca el cielo,^ 



MORISCOS. , V3 J 

Ki la tierra me conserve* 

£1 mas cobarde me nmte^ : : 

Sin que tenga quien me vengue, 

Si á esta ciudad , si áeste iniiérn'o 

Adonde mi honra muere, ' 

No la escandalizo , y vengo 

Mis agraiHos con la muerte 

De ese MotíUq cobarde. 

Que es infame , y se me atreve; 

A quieii quitaré la vida, 

Y mil vidas , si mil tiene* 

Resuelto estoy , Reduán, 

De vengaríne , ó de perderme; ^ 

Que un npble , si está ofendido, ^ 

Facilítente se resuelve* * 

XVI. ^ 

Al lado de Sarracina 
Xa rife está en una zambra "* 

Hablando en su amor primero ' 

De que fué la secretaria. 
¿Sois VOS , le dice la Mora, ' 

Xa rife aquel <le Dáraxa, 
Aquel de fe templo, aquél * 

Monstruo de perseverancia ? 
Tres años ha, caballero> ^br 

Que os llora por muerto España; " 
2 Si muerto , cómo en el mundo ? ' 
¿ Si vivo , cómo sin alma ? 
£1 enamorado Moro * 

Por satisfacer la dama 
Ni en voz 'humilde ni altiva. .: 






3<$ ROMANCSS 

Así su lengua desata: ? ■ 

£1 hilo de nuestras vidas 
En nano tstá de las parcas: • 
£llas le .rompen y tuercen/ 
Que fuerza de amor no basta* '■ 
Si hubiera querido el cielo^ 
Que para mas mal nire guarda^ 
Puerta han dado mis empresas 
A mas de un morir de íkma»:. 
Mas de una vez el Maestre 
Midió conmigo su lanza^ 
Mas de un golpe de los suyos: 
Guarda por blasón mi adarga» ^ 
En la traycioñ de Mnléy^ > . 
Y en la libertad' de Zayda ■'* 

Si no derramé la vida^ 
Fué culpa de mi desgracia. 
Aunque ftié (si bien se mide) 
Cosa por razón guiada^ 7^ 

Que no es justo pueda el hierro^ '- 
Lo que no puede k rabia» 
Vi triunfar á mi enemigo. 
I>e quien me venció sin armas^ 
Yo el cueUo puesto en cadena^ 
^ £1 su frente coronada. 

Vi adornados sus trofeos r 

De .mil laureles y palmas, 

Y el ave dé Ticio fiera 

Cebarse de mis entrañas. 

Entonces , entonces , muerte, i < 

A buena sazón llegarás, 'í 

Tuviera el sepulcro el cuerjpo ^ 



Do tuvo su cielo «I alma* 
Muriera donde á lo monos 
Supiera el mmnclo la caus^, . . ■. ^ 
Donde mis placeres , donde <■. o>^ 

MuriercMi mis esperanzas*. 

• • . - ' ■ * » - ' , 

Aquel valeroso Mora 
Ra3ro de la ^quinta esfera^ 
Aquel xíuevo, Apolo en poces^ 
Y nuevj» ME^te en. la^. guerra^ 
Aquel que dexó memoria 
De mil hazafías diversas^ > 

Antes de apuntarle el bozo 
Por punta de lanza becba^ 
Aquel qise es tal en el mundo - 
Por su esfuerzo y / por su fuerza, . 
Que sus mesmost enemigos 
Le beod^^en y le tiemblan^ 
Aquel por quien á la fama 
Le importa que se prevenga / 

Para contap svís hazaáas 
De mas. .alas y. mas lecigu^ . > 

Zuleroa al fin, el. vaiieote ; 
Hijo del fuerte Zi^em^y 
Que dexó en la g^9 T0le4o 
Fama y memocia perpetua; • 
No amando , sin^ gakn> * 

Aunque armadiO mas Jo era, .. . ^ 
Fué i ver en Avila un > (|m 
Las fiestas co9>o.de ,^es^, . 



V. 



En viéndole ^ la gran plazsi' '•' 
Toda se alegra y se altera, ' ♦ 
Que en ver en fiestas al Moro- 
Les parece cosa noeva. - • -^ ' 
En los andamies Respes 
Los Adalifes le ruegan. 
Que se asiente ^^ aunque se temea^ 
Que á todos los escurezca. ^ 
Bendiciéndole mil veces ' í • ■" 
Su venida y- su presencia, - ' ^ 
Le dan Jas damas asiento 
Dentro en sos entrañas mesmas. 
Pero al fin Zuléma en medio 
De los Alcaldes se^ dienta. 
Que lo fueron' por entonces 
De la mayor fortat^aa. 
Quando mas breve que el viento^ 
y mas vcloa -que cometa 
Del celebrado ]}íarama 
Un toro &i la plaza sueltan^ 
De aspecto ' bravo y íero2. 
Vista enOJQsii^ y soberbia, 
Ancha nariz , corto cuello. 
Cuerno o£efn»ible y piel negra. 
Desocúpale la plaza 
Toda la mas gente de ella, 
Solo algunos de á caballo. 
Aunque le: temen , le esperan. 
Piensan hacer mu^te en él. 
Mas/ fuéles'la suya adversa. 
Pues slempl'é q\ié el toro embiste 
Los maltrata -y atrepella. 



^ SiOXXSCO'S. ^ 

No osan mirar á las damM ' 

I>e pora terj^onza de dias^ 

AunqM ^llás tiisnen los ojOs 

£n otra fiera mas fiera» • 

A Zulema miran todas, 

T una disfrazada entre ellas^ 

Quer hace á' todas, la vencaja 

Que el sol> claro <á ias cstrWlas, 

Le hizo:«efías«oá ^ «tima. 

De quien sotk loa ojos lengua, 

Que.iesquit&^'«iquiillOs azares 

Con alguna. «soerte buena*: 

La suya bendiea^^elMoro^ 

Pues gusta de que se ofhesíti^ ■ 

Algo que lia^tella Mora 

De sus deseos dé' muestra* 

Salta del «idaHiio luego^ 

Mas no salta ^ sino vuela^ 

Que amor le prestó sus ala» 

Como es suya aquesta empresa. 

Quando vé que á un hombre el t^o 

Con pies y roanos le huella, 

Y siendo ¿ujeto al hombre 
Agora al honíbre sujeta. 

A pie se parte 4 librarle, * 

Y aunque todos le voceas. 
No lo deza porque sabe 
Que está su victoria cierta; 
Liega al toro cara á cara, 

Y con la indomable diestra - 
Esgrime, el agudo alfange 
Haciéadole mil ofensas. 
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Retírase «1 toro atrás,. * ^ 
Líbrase pí qvie.-!es(8i>a> en tierra^ 
Grita el . pueblo , brama el toro^ 
Vuelve i ag^acdarle Zolema* ^ • * 
Otra vez vuelve i eoibestilley 
y mejoc que Jft frmerdk ., 
Le acierpF , y. riega la^: pía» : . -. « 
Coa ja sangre ij^ijsus- veaa«« '• ^ 
Brama , |?u^t, iQscfin«^ hiieie^ - i 
Anda s^ jfi^fKl^ >^ patea^ it 

Vuelve á miBar ;qui«n Je; ofende^ '.- 

Y de .temelle étt iQnesira.' > • 
Tercera ve^ laNacbínetéy: r^ r • i 
Echandcir por 'bota y iei%ua^ 
Blanca y colorada «apuAia 

De corage .y sangre .hecha* j .. 
Pero ya cansado ^«IMoro^ f 
Be verle ^rap , M aciertMr 
Un golpe por do á Ift muerte 
Le abrios una anchurosa. . puerta. 
Levanta la vos «I vulgo^ 
Cae el tpro muerto en tierra^ 
Envidian!^ Í0& mas^ jfuenties, 
Bendícenle las majs. bellas* 
Con abrazos kr reciben 
Los Azarqpes y. Vanegas, 
Las damas le':envian el alma 
A darle la: enhorabuena. 
La fam^ toca su tnompa, 

Y rompiendo el ayre vuela, 
Apolo tómala pluma. 

Yo acabo j y su .^»hu empieza»- <.. 
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Ocho J odf^ ^j^iefii ¿'.di«K 

Juegan c^fiafe>fi» {ToMo-i - .1" 

<!!ontra J^ia^ifes .yv'ditacqflSS* " nH 
Publicó ^cMas.ei; Hfi|p''^-A .«'... :í,.T 
Por las fSJBimdas paces.::: : "\ ^ K 
De Zayde^JRey^ de B«lolttte, . . ^Cl 

T <iel . Granadino :^taKfe.? ; Y 
Otros dicen que esta» fiestas 
Sirviqroa» al 'Jlejrs é^ áéiía^ues^ 

Y que Zatíadaaacordsii^ c^ - 
Sus fiestas y .soff^^^pesaiies. ;. s\ 
Entraron los Sarradaos '•. < c. i"., 
£n caballoo; akzanes^ 

De naranjado. y de verde^ * ' i- 

Marlotas .y cafellBrc8;i: : ^, ^ 

£n la» «adargas lraiaa> -; -^ 

Por em{^esas sns Jdfanges 1 i 

Hechos arcos .de Ci^pido/ " .a 

Y por letra.: JW¿o y sangf^é • 
Iguales en las párajas. . -^ 

Les siguei\ los: Adiatares ^ - 

Con encarnadas übréaa* v < - . : ; 

Llenas de.Uancos. fblüEiges. v^ _. '^ ^. 
Llevan poc jdiiKtsa^ á: va crrio -m : j 

Sobre los hombN>s: de: Atlante^ - :- I 

Y un mote ^ue asi-jdeDia^ - 
Tendrelo batía qumme isanUs. . 1 
Los Aiaf i<£s& si§itisc^u» > :..^^ «> : S. 



Muy costosos y galanes 
De encarnado yr amariHo^ 

Y por mangas almaizales* 

Era su dimaK uitidudoy-". * }, o-: O 
Que le deshace ~ttii 'ail^ge, - ' * • ' • ^^ 
y un mote s<5lire/¿l rbasion, '. ■ ^ 
En que dice.::. J^r«¿?í vaiéh, • • > 
Los ocho Azarqim siguieron^ o.^ .1 :*í 
Mas que todos'^ arrogantes ' "' ^-^-^ 
I>e azul ,.tT]6radb-y pagízo,''^' "* ' •'^ 

Y unas hojas.: por .plmnages» ' ' > V 
Sacaron -adat'gas "Verdes, - :^ ^^.'C 

Y un <;leioiazül: eú^ qmdtst^ases i ')>''! 
Dos manos y y tiiiDOte' dlceí '*; '' '^ 
En io "verdevtxiéa'iccée. .. *^' - '* 
No pudo «ufrip««l Rey", ■-* •^■- . í 
Que á los ojos le^mostraso»' >^ 
Burladas su^^^lüigescias, ^ -.' 

Y su pensamiento: en. valde. 

Y mirando á la^^quadrilla. 

Le dixo á Setia im Aicayde^ v 

Aquel sol yo. /lo "pdiidré, : . . ^ 
Pues contra mis ojos sale. 
Azarque tira bohordos, ■ 

Que se pierden en el ayre^ ■- ' ' 

5in que conozca- la vista ? 

-A do suben.:, ni á do caen. \ 

Como en* Yén tanas comunes , .f 

Las damas- pai^ticulares^ . . . '. 

Sacan el cuerpo por verle . { < 

Las de los andamios' Reales: 
Si se adargad secdtira^ 
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Del m¡tad,<Í«Uii^ulgo sato: i ?-: -::V 
Un gritar , Alá te guié, • '^ ' 

Y del Rey , ufr maetA j didte;^ *'■- ^ 
Zelindaxa sia" respeto-- •' Y' i v,.l j \ 
Al pasaif. p4^r ' rodalk,' ^ " 
Un pomo de agtía ye^tíaj -^ 
y el Rey fficd 'aparen y '►jáitiifc-' * 
CreyeroQ todos 'i{tte el joégi ''<-'> "^ 
Paraba por ser ya laTáe,"!' ; 2 ') jA. 

Y repite ^í Rey zelos^ ^: > :í\:: .:/: 
Prendan ai ti:a3rd<» de A«átqim^- ' ' '-^ 
lias dos primeras quadHllats ^i- "^ ''- ' 
Dexando cofias á -parte. 
Piden lanzas , y ligeros ^ '- 
Á prender al Moro salem ■ - 
Que no hay quien baste 
Contra la srolontad de un Rey amante. 

Las otras dos resistían ' ^ 7 

Si no les diieera Azarquei •. - / *^ 
Aunque amor no goarda-ley^s^'- ' ^ 
Hoy es jestoi que las guai^de» ' * 
Rindan lanzas mis amigos,' 
Mis contranips lanzas aloejié - ' • 

Y con lástima y victoria - * 
Uloren uii06.,.:y otros callen:' 
Que no hay quien baste 
Contra la voluntad de un Rey amante» 

Prendieron al ñn al Moro, 

Y el vulgo para Ubralle 
£n acuerdos diferentes 
Se divide y se reparte^ 
Mas como falta caudülo. 



Que los iüditsí y lo$^. «afod, ' . 

S« deshacen J<ft carriHo$. , . j . ; 
y sil latítííTiS^ <ieshftCQ; , , . ; . y 
Que no hay quien bascc- ^ 

Contra la voluntad de. un Rey. amanta 
Sola ZeliafteMs grita, » . > 

Libradler;,.iBíoi:o»>;iibtíajHe, ..': > v 
y de su (t>»|c6n quería- , i« > 

Arrojarse por, .librarle,: ;o. . , ,. . i 
Su madre se- abraza cjo^llk^ v . ^ 
Dicien¿&r>iil0Ca j.qué .haces 3í; r: . . i 
Muere sin ¿darld ájenteader^; >> • - »; 
Pues por tu desdicha jabe^ ., 
Que no hay quiea baste, . 
Contra la, vcitiutad de \m Eey amante. -. 
Llegó un recado del JR^y^ - ' 

, Ba ^e tienda y que señale . J 

Una casa de sus deudos,' 
y que la tenga por .cárcel. ,. . > -; 
Dizo Zplindaxa , . digao 
Al Rey , qttt por ua, trocarxne. 
Escojo para, pj^ision . ? : ... í 
La memorja de mi Aiear^uc, ^ T 
Y habrá quien baste • ..ti. ,; 
Contra la: yoiu^itad de Tin, Rey amanté. 

, - '..;.•.• .-1 y- • . • 
'I. - ' ' .■..,•• -' ,■•. V 
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^AHTB II, '• 

ROMANCES PASTCmiLES. 

•»• . . ; ^. 

•• ■ • r ' ' : 

El tronco de ovas vcstitlo 
I>e un tíauoo .verde y blanco- 
Entre espadañas y joncos oi 
Bañaba el agua del Tajo, 

Y las fttihtas de su altara ■ ' • -- 
Del ardieqtc. soá los rayos, 

Y todo el árbor dos vides 
Entre racimos y lazos.* 
Al son del signa y las raihas.. 
Heria th céfiro manso 
£n las plateadas bojts 
Tronco, punta , vides y át*boh 
Este coit llorosos ojos 
Mirando estaba Bdardo, 
Porque fcé un tiempo su gloría, 
Como ahora es su cuidado. 
Vio de dos tórtolas bellas 
Tei^ido un nido en úo alto, 

Y que con arrullos roncos 
Los picos se ■ están besaüdo* - 
Tomó una piedra el pastor, 

I Y esparció en el ayre vano 

' Ramas , tórtolas y nido. 

Diciendo alegre y ufadnos 
Dexad la dulce acogióla 

Que la que el amor lé dio 



ifi ROMANCBS 

Envidia roe la quitó^ ' 

Y envidia os quita la vida. 
Piérdase vuestra amistad 
Pues que se perdió la niia, 
Que no ha de haber compañía 
Donde está mi soledad. 

Esto diciendo el pastor. 
Desde et tronco está mitando 
Adonde irán á parar . ** 
Los amanten desdichados. 
y vio , que- en un verde pino 
Otra vez se están besando^ 
Admiróse y prosiguió 
Olvidado de su llanto: 

Voluntades que avasallad. 
Amor , con tu fuerza y arte 
2 Quién habrá que las aparte 
Si apartaliás es juntallas ? 
Pues que del nido os eché, 

Y ya tenéis compañía. 
Quiero esperar que algún dia 
Con Filis me juntaré* 

II. 

De las africanas playas 
Alexado de ^us huertas 
Mira el forzado hortelano 
De España las altas tierras* 
Mira las golosas cabras 
En las peladas laderas, 
Que apenas se determina 






PASTOR X'USj^ ^ 

Si son cabras ó soa pcña$. -Ji 

7iéode la envidiosa, nd^ta 
Por las atMiodosas iv^gas ■ , 

y comarcanas cabafiM^ . 

Que casida la. par iiiic»eaa*. ' 

Miraba por Gitiríütac c:..: . 
Xas heladas rocas }ie£tit$ . 

Azotadas de las. Q«Q4ias9 .: 

Y arrancadas ¡de la ar^n* 
Mira el estrecho cubierto^. 

Y las, he^icnteSi arenasi , . 
Que le parece que braisan^ 

Y por mil partes resueiiaa.., ,; 
O sagrado mar, le díce^ 
Haz con mis susploQs treguas; 
Perdona si ellos ó el viento^ 
Son causa .d^ tu torioienta. 
Pásame en esotra playa^ 
Que si en ella, me presentas^ 
Te ofreceré un blanjco toro ., 
El mejor, de mis. dehesas. 
No quiero que mis deseos 
Vayan á tierras agenas^ 
Dá vida á un nuevo Leandro, 
Que en tus manos se; encomienda^ 
Esto diciendo el forzado. 
En las blandas onda% se. echa 
Con los brazos á remar, 
Hiende , rompe , tasga y huella* 
Mas allá á la media noche .. 
Quando los miembros le 4iqufxaa 
Temeroso d« su .dafia 



< vi 



\ 



* 

IV « 



.1 ^ ^ ". 



4( •^^JMjeitc tts * 

Mábió asi 4 las ondas fierásr 
Queridas y amada» oodas^ * .^ 

Pues determUais «^ue nuiera^ -• "^i 

Dexadme salir aoiigas, ' ' V 

Que yo or pagaré (sata ^deoda• '^ ^ 
Fuele el viento favorable^ 
Oyó fortuna «U6 -quejas, ^^ 

Y al nacer el . rubiO' sol, v : 
Hizo pie solare taarem. ' 
Dio gracias^al ihkr piadoso, - 
Al viento , norte y estreftasy 

Y con ceremonia hupiilde 
Besó y adoró la tierra* ' (' 

r ^^ 

K 

III. 

Al dulce y sabroso canto 
De las aves placenteras. 
Ya recaudaba la aurora 
La escura nube desierta, 
Quando un pastor desdichado : 
De ningún • sueño recuerda. 
Porque quien- cuidados tiene, 
¿Cómo es posible que duerma! 

Y por hacer compañía 
A las aves que se quejan 
De algún agravio de amor. 
Así también se querella: 
Ingrato amor , Silvia ingrata. 
Ciego amor, hermosa itera 
Mas que las selvas doblada, 

Y mas que las selvas beiki^ 
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Quien te dio de Silvia «i twfeBfb 
Bien dixo , pues qee la delvá ' 
Las fieras beatlAs pt^oduce. 
Osos y tigres al verga. ... 
Tú dentro tu pecho hermoso 
Desden y crueldad encierras. 
Fieras n^as duras y esquivas 
Que' tigws y que otras fieras. 
Pues estas suden- moverse 
A mansedumbre y clem^sncia^ 
Mas á tú rigor uio puedeá 
Vencer mis dbácSs y offertas. 
¡ Triste ! qaé quando te ^nVio 
Flores hermosas y jiuevas. 
Tú las desdeñas quizá 
Porque en ti las hay mas bellas. 
y si escogidas manzanas 
Te lleva^ tú. las desechas. 
Quizá porque mas hermosas 
Las de tu seno se muestran. 
¡Triste! que quando te. ofrezco 
La dulce miel la desprecias. 
Quizá por .ser mas sabrosa 
La quB tus labios encierran j 
Pero si no puedo ■ darte 
Otros dones, de ipas cuenta^ 
y aquestos en ti se hallan 
Con mas dulzura y beUeza^ 
A mí mesmo te he entregado, 
T aun este don .menosprecias^ 
Que en otrq tiempo estimaste, 

Mas al fin |odo.4e.tru«4ja: . 
v. 11. 4 
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Con e$to acabó el. pastor. 
Para no acabar^ sus quejas^ 
Hasta que acabe la vida,^ 
Ó la razón que hay en ellas. 

IV. , 

Presta. la venda que tienes^ 
Amor , á la bella niña 
Para que cubra los ojos^ 
Con que dá muerte y dá vida.., 
Los mas libres corazones > ' 

Prende con sola upa vlscaj. 
Los mas soberbios sujeta, 

Y los mas firmes derriba. 

Y aunque muriendo viva, .i . . \ *. 
Goza de gloria el almar, que cautiva/ 

Si no quieres de tus fleclias 
Chozar solas las cenizas, 

Y que de tus tiernos brazos 
Te quite el arco y se riada, 
Déxale la venda y huye, 
De ella te oculta y te libra; 

Que no hay .quien hoy se le escape 
De quantos sus ojos miran. 

Y aunque muriendo., firc 
No hay zagal en el aldea 

De noble ó de baza estima 
Que la señal de su iiierro 
No trayga en su rostro escrita» 
De lo que las almas sufren 
Salen al rostro las pintas^ 
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Y por 1^; ojos dQ$qubreá, 
IfO que los suyod ias^mian, 
y auDqi^:inttrÍQfld0 ^ dec. 

En tanep que la tormenta >,J 
Del ayrado mar se amansa, . r 

Y que se eojugait las iredoa 

Y mi barquiHa" descanáa^ .< 
Al s6m'de;iás cAsEferas, .< ' 
Qne en esta^ pbfiasdiMlíbFítvany 
A cuyos golpes se niéBTeD' .r- l 
Mas que á .mis. malesr. im inj^ráta^' 
Quiero ^noer un^ dsicurso 
De mi vida la^tmada^ «r^ 

Y cantar (^onrvoE^;dé fiítoey 
Si es verdad qtie «el %* astee; caiita* 
Agora pises^^ Jar arretib^ w í ! <* '.. i • " 
Soberbia:'^ hermosa Qlaneay - 
Desdeñando . la tormcákar : 
Cómo desdeñas m^/isdmaf' .. 
Agora con tus amiga ser. . 
Sobre fias* rede? sentada 
Cuentes 4e los pespaddres 
Las enataarioias ansias^ - 
Escucha: las qaé padescoy 
Hermosa ingrata^ á'Ttu A!bí»i|^ : Y 
Que bastürSn 'á iiublaadavte'. > 'J 
A no^ser de jiiedra; Heladas* '.> 
Apenas supo ia* lehgu»' ' ^ wT . : .K 
Articular 'las ^^ÍBÍr9S'> ■ * • — *0 
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Quando semti^é por el ayre 
Mis quejas y tu alabanza.' 

Y tú sabes bieQ que apeonas , - " 
Eché las redes al agua, 
Quando rae enredé^ en tus hebras 
Que son redes de esta playa. 
CrecieroB- «i rol los afk)s^ * ' ^ 

Y subieron las desgracias* . . 
A\ peso dermis xlesdiiphás» ^^^ - < 
Que fueron tskmapre; p6$aidz&; : i ri 
Nunca las ptieist^s^de OHeñto 
Abrió t^in «het*ál¿sa' él alva.- "^ '- 
Quando saca de' aliielícs -.? - *^ 
Las bellas «sienes: ornada, : " :> i . 
Que á los ojos dé tu Álbaaó ' •• 
No le hicieses tur. yentajar^. ' -• 
Con salii^/ella á-.dar loc^^ ;• . ^ V 

Y tii : á. lastimar i ^ntrafíás^ 
Ni jamás llegó, ia noche' : . -; 
Envuelta, en sus >^ negras- a^as^' 
Que de inisf tiorosos ojos^ :. 
No quedases obligada. 
Para obligarte á querer, : . 
Mil exemplos ' hay • que bastan. 
No solo eir iltís- pescado^es^ 
Mas en las silvestres plaoti». 
El mirto quiere í la olávíi, -■ 

Y la .palma ama á..la:palmft> 
La yedra y la. vid al olmo . 
Con tierBÍOA brazos le abrazan 
Sola tu , homicida, mlay * :. 
Que tienes de^-rcña el abna^: 
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A los golpes ámanosos. ;:. o .- .. v 

Ki te humillas si te.>abla|idas,^ a 

Ko hay piedra en estas riberas 

£n cuyas duras «otrafías 

Ko estén por mi mano escritos 

Los nombres - ^ AlbaAO 'y Glauca. 

Ko hay . piedra .en ella vían dura-. '^ 

Como tu condición .brbva, « < i 

Pues me dan el *acogida..M. • .' 

Que en tus entrafia» . me falta. 

Desterráronme desdichas; 

Que jitJBaaqire -son ^ mis coatrarku^ 

Cadenas ciñes el^cnerpo^ / 

Y tus desdenes ejl taliiMi* 

En la i^ ^ue t« tdnU - ■ 

He vivido .:5m qtie]»¿alla^ t 

Que no desatan :prisioncs 

Los nudos que atan/ el al/ma. • 

Pero si' a4aí. me a<iabapefi 

Mis ausencias, y ta ssiña> ., ; * «' 

Dexando >á mis esentigi^s - ^ 

£n las manos la vcngansa^ - 

A ti 9 desdeñosa mia> 

Quiero suplicar que. vayas 

A hallarte en .mis exequias; 

Pues de ellas fuiste ia causa* 

Y con oo suspii^p i&udo^ ^ 

Con una lágrima íaisá 

Sobre el.chelado sepulcro > 

Honres -la ciceniza helada.^ 

Esto está dieiendp Albano . — 

En tüMst»; qiHe ^.müc. se- fmz$mi 
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Que con enrizada cerro 
Las estrelláis' amenaxa*. 
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Por un díchoÁo ivror, 
QuQ ayer me: ñXreví á pedir^' 
De zelos me . hacen moriff . jí'i.'j 
Estando muerto tic amor. ' =i .-I 

Vivia tan avariento 
Mi deseo que* buscaba . 
Quando en un contento, estaba < - 
Otro segundo contento: ' ' * ) 

Entendieconrtie el linmor^^ : ^^ 
Y porque aprenda á pedír^ J 

De zelos me bácen morir:. '^ 

Estando muerto de amor.* "' / 

Esto cantaba Riselo • -'■ ^ 

Después de haber escuchado <- '^ 
las quejas de un ruisefior 
Que llora y está cantando* '- 

Maldice sus pensaidientos 
Porque volaron tan alto^ 
Maldice memorias tristes 
Nacidas de agravios caros: ¿ 

Maldice el verde laurel . : 

Qu^^ en aquel siglo dorado ^ 
Ciñó sus dichosas sienes. . i- . "^ 
Riberas .del - Tornes, claro: 
Maldice la grama verde ^ 
Que paciera' su ganado^' ^ ^ 
MaldicQ el ceooeri-o smc^^ 
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Pe su conocido manso^. '^ '' ■ 
Maldice una corderuela* ■' ^- <• 
A quien ha querida tantea ' '' '-'■ '- 
Que la crió en su zurrón 
Llevándola siempre en brazos: 

Y maldice á qirien amase - 
Favor alguno negado^ ^ -^ 
Que si amor anda desnudo 
£s porque el vestido ha dado. 
Por su Naréisa lo dice^ 
Que en U villa y en el* prado - 
Por tasa le da los gustos^ '""' 

Y los zelos no tasados.' " ' 
Fuese tras esto el pastor 
Huyendo de su cuidado> 
Pero luego- le alcanzó^ - 

Y volvió á penar doblado. 

• ■ ., 

VII. 

Por los jardines de Chipre 
Andaba el niño Cupido 
Entre las rosas y flores - 
Jugando con • otros nifíoss - 
Qual trepa por algún sauce 
Presumiendo buscar nidos, 
Qual cogiendo el fresco viento 
Por coger los paxarillos. • 
Qual hace ja«la& de juncos^ 
Qual hace palacios ricos 
En los huetos de -los fresaos 
Y uoncd» d* los olivos. ^ 
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Quaodo cubiertas 4e abajas 
Halló el travieso Cupido 
Dos colmenas en uu- roble 
Con tuil panales nativos^ 
Metió la mano el priniero 
Llamando á los otros, nifíos^ 
Picóle en ella una abeja^ 
Y sacóla, dando gritos. 
Huyen los niños morosos,. 
£1 rapaz pierde el sentido^ 
Vase corriendo i su madre 
A quien lastimado dizot 
Madre mía , una aveipita 
Que casi no tiene pico. 
Me ha dado mayor dolói: 
Que pudiera un basilisco» 
La madre que lo conoc^ 
Vengada de verle herido 
De quando la hirió de amores 
De Adonis , que tanto quiso) 
Medio riendo le dice: 
De poco te admiras , h!jo> 
Siendo tú , y esa avecita 
. Semejantea en el pico» 

VIH." . 

• ■ . .• ^ 

Noche templada y serena, 
Que como naadre |>ia¿osa 
Das á mis qiaejas silencio^ 
Entre los vivos tú sqí^ 
Oye despacio y no .Iqp^as^ 
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Pues no menos que tu sombra 

R^zelan mis ojos 'tristes 

La venida de la ^iirc^ra. 

£n ta^t^ que á estas murallas^ 

Do mi enemiga repQsa^ , > 

Dan , asalto mis 8üs{>ir€^ j 

Y combaten mis congojas. , ; 

¡Cuitado del que llora « < ^ 

A lenguas muda^^^ f paredes sorda&i 

No duermas ,.fi<ra enemiga^ ,j 
Segura de tu victoria, 
^ue no hay victoria .^egpra 
Donde hay fortuna. 4<ido$a. 
No soy tan flaco contrario 
Que mi razón muciha, é poca^ 
A contrastar no, bastara > ' • 

La tigre mas espantx^a. 
¡Cuitado del que. :1 lora ^ &c. 

Goza y cruel , tu .sosiego^ 
Que esta mi voz temerosa 
Poco te ofende qb quejarse ' _. 
Si con su dañóte gozas. 
Den voces por mi Us piedras^ 
Llamtáiidojte rigurosa^ . ' 

Que si de serlo te precias^ 
Tus enemigos te . honran; 
y si por yerro me vieres. 
Haz que '¿de verme te asombras^ 
Que si el pecado es cobarde 
Con razoa vives medrosa. 
¡Cuitado del que Hora 
A lenguas mudas , y á paredes sotáas! 
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Apolo con su kupcl, ^ ' 

Y el Dios Márté ton su roble ' -- 
Corona de plumas y armas, -^ ' '*! 
De sabios , y fuertes hombres^ ' ' 
L& memoria de su padre ^ ( 
Tan glorioso entí'e españoles^ 

Y la fama que le espera 
Con sus eternos loores, 

Todos llaman á lá guerra * 

A Lisardo , ilustre joven. 
Que está durmiendo seguro 
Sobre la yerba de un bosque. 
A la guerra , dice el rio. 
Que junto é sus plantas corrcj 
Las aves sobre los sauccss, • '1 
Los ganados en los montes* 
Parece que todos juntos 
Al son de los atámbof^, J 

Dicen á la guerra ,' guerra, ' 
A la guerra ,-m(^o' noble. 
Despierta metiendo' mano, ' '^■ 
Ya voy , ya parto , responden • 
Y encontré q^fte '¡^ra cayado } 

Lo que imaginaba estoque; ' 

No importa , dice el mancebo; 
Que aqueste {)ellico pobre ^ 

Riveras del ' Tajo tiene 
Espadas para los hombre». ' 
Sobre tu vega famosa 
Tengo yo farno^á^ torres, '• -■■ 
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Envidiadas poi* ventura 

Pe los que naandan las Coftcs. . ^ 

Adonde las voces sueoicn^ 

A caminar .¿e.dltpone^ . . 

Quando siente que le tiran ^ . ' l: : . 

Llamándole -por su nombre^ • 

Volvió los €)os ayradosj , 

ir vio losde^ i^lcida ^ donde 

lAoraúdo perlas ,' hacia ' . . 

Oriente la tierra entonces. ' 

¿A dónde te- vas sin míy 

O capitán de ctay dores ? 

Pero Lisardo'' le dice: 

No te lastiiues , afiíore^ 

Que voy á ver una garza^ 

Que volálMi , y dé8|)ertáme. 

VwB llévame 9llá contigo. 

Primero que se remonte^ 

Que yo te tendré la flecha^ 

mientras tü M <iuerda pones* ' 

Quemaráte el sol , mis ojos» 

Envidioso de tus- soles^ 

Por detenerte , las zarzas 

Herirán tus pies si corres» ' 

No importa , le dice Alcida^ 

Porque ya el «ol me conoce; 

Y tii me s^ekil decir. 

Que quando me vé ^ se esconde. 

Y otra vez me aseguraste - 
Huyendo tus ocasiones. 

Que á las corzas ^ por dó Iba^ 
Mudaban ísá$ ^its. en flores» 
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Mas Lisardo le repücaí t ., 
A la-'i^oerra voy , «aiores^- 
Apolo f M^rte y y la Fama 
Me llaman , que bien, los oyei. 
Alcida entonces, turbada 
Su rubio cabello rompe» 
Diciendo ^ enemigo mio^ 
Allá vayas , y no tornes.. ,. . 
Mas vete en .paz. i. ta ^ guerra^ 
Que á bufin seguro- te «'«acoges,, 
£n llevar- el. alma aiia.. . . . 
Por defensa-^ de los golfes<^ 
Mal podrán mis tieistios «a^os 
Detener tus pies veloces,,, : ^ 

Y mas si llevan en ^eUoii 
Mis obras y y mis rabones». 
Utgó Belardo en aqiiesto^ . 

Y con algunos pastgr.es .». 
Sobre el pellico de .seda ... 
Le vistieron armas diobles. . : 
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Una estatua de, Cupido^ 
Que aL templo de unos ..pastores, 
De dios deíaHior le servia,. 
Siendo díos^ de. siqn'as^ones^ . . 
Cpjgaba el pastor gelardo 
De la alta rama de un , roble. 
Que quiere . , que ll^ví^; . jel . f ^^tO 
A ?u dureza, confgrmet 
Desciftéjidf)^e, la, honrar, ^,^ 
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Be u¿ attoyo' piedras xoge^r . 

Y resonante lot<^ valles^ < i 
La dorada imágeii' rompe; 
Ahí te quedarás^ le xiicey < 
Persecacion '' de loa hombres^: t . 
Maestro.de 'hacer ^raviót^ í 
Inventor de trayciones; - ; ! - - 

Áspid fiero que se cria •; • 
Dentro de *lüS corazones^ í ^^ ' '• 
Que su propia sangre bebe^^ i 

Y de sus^ntif aftas comi^y j -^ \ '■" 
Locura en que' dan las almas^' • • 
Alegre aM y bien pobrey-t ^ 
Enfermedad ^Mü reniedioi > ^"''l * 
Que con *{1 se aumenta al dobleu' '2 
Padre de zeli£)S y blvido, -' ': ,. 
Ladrón de puertas y 'torr^sy' óÍj . 
Afrentador de- llnages^ I • .'..'» 
Ingeniero de traydói'es* 
Mejov' etíCá^fis ato^ 
Donde^te echen * iiia]diciOtteS> 1 ^ 
Que no^ en los sacaos palacios'-' ' 
Adonde necfos td adoren', ^¿» c y 
La estatua solo te afrento 
Por si á los' cielos te acoges^ 
Para que viéndote infame^ 
De allá te arrojen los dioses» • 
£n esto vio que baxaban 
Al valle algunos Pastores^ 
Y contándoles el caso 
Les ruega que le perdonen. 
Por mi parte , dixo Albanio^ 
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No haya^ miedo, qoi^; m^.eflí>j^: 
Que allá me .tieae/ diet 4i&o» 
De mi vídac;los mejpj-e^* j ... j 
Sinrazón es, dixo ,AlciiU)^ .. r 
Que entonces amaba: é* Fáoris^ 
Sacar al 4tós de. su- tempft>, 

Y deshonralle en el montt. 
El amor en sí no^cs. malo^ 
Mire el hoi?3ibre lo^ ^uj& escogpi . 
Que si s^ >09Q« ie engaí^n^ . 
Es justo q^%:JriU^ps^|e{.':ll<¿^%.;: 
Mient^!nelJo5.^;a^gií}a9,p : .^ , . 
Se fué ac^cíjando : iaj n^chftp, .^ 

y Filis -eon: otras., dafflas : 

BaxáJdJB $ccce.i:o...alj:bosqu^ ^.:> ^ 
Llegó piados! á Cupidoii . :. -^,1 

Y de la rama quit.gleí^'.q t- t 
Como aquella^ que tenki ,: Lú... . 
Mayores oblig4iCÍon,es. . 

Que no es bien ,^dixo Uoraodo, 
Que p9r,.uiii .villano itoí'pe =•' / 
Un di&$:.tan bello se afrente^.. . 

Y que de infame te |tpt:ftií» -» 
Éste hizotá, mi hermosura -..^ji 
Celebrjwia en todo el ojrbe^. > 

Y que ya en mi edad postrera < 

X)escan^ ■ y oro me sobre» 

Con esto muy triste Filis 
De la soga desatóleí, 

Haciéndole sepultura 

Eutre jazmines y flores. 
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C<miinuachn del anterior, 

■ 

¿Quándo cesarán Ja», iras 
De Cus iojuscos desdenes^ 
Cobarde enemiga mía, - , . 
Que ao!. perdonas y. puedes! 
Yo confieso que venciste; 
¿Qué Alcides piensas que vences 
Sino á up hombre^ que.: te Uama^ 
Siendo fiaca^ muger ñwrte? . 
iQuándo liberas, de^ Tajo . 
Miraré 4el sol la frente, . 
Sin que.iae qoeme tu lumbre 
Porque de mi. ño te vei^es? 
Cansada tengo la ^ocfae.i. 
De llamarla pmra irer te. 
La ventura de ayudarme^ 
Y la lana de esconderse* 
Yo qoe no me contentaba 
Con tus brazos muchas veces. 
Ya me consudo ^ . eAemlg¡a, 
Con ver tu calle , y volverme. 
Los hierros de tu ventana 
Quiere amor que adore y bese, 
A devoción de tu alma 
De quien su dureza aprenden* 
¡Ó larga desdicha mial 
Mas no es razón que me queje. 
Bien es yerro que te adore. 
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Quien anduvo errado siempre» 
Estas piedras son>: testigos^ 
De que cubierto de nieve 
Me haltó iñih veces : el soly^^ v 
Antes que el tuyo saliere. 

Y agora por' no^iagoapdav 
A que^ tu nieve me* queme> 
Paso el puerto, temeroso 
De que á tu piier^a me quedOé' • v 
Para que no me 'conozcan 

Has< mudado las paredes, '' ve 
De ..quien era yedra amada^^ . «^ . 
Mientras estabas ausente. • ^. -> > 
Quizá porqaé escrito estaba:' ' ' - 
£1 nombre •que tú aborreces; 
Que lo borrado en el akoa^ «> 
£n las pai:6des ofende. '• ^-'i 
Quando y ingrata*^ me quedas •• 
No habia quien no troxese < 
Los dos nombren 'en la boca. 
Que ahora enfadan la gente. ' 

Y asi enfada el tiempo mism»^ 
De que no 'puede vencerme. 
Aunque yo lo cantQ , y digo, - ^ 
Que^tu hermosura me vence: ' 
Que mientras fueres hermosa. 

No dexaré de quererte, 

Y seráslo siempre , ' ingrata^ 
Porque pene eternamente. 
Vengaste tu estatua , amor, 
AflQXa el cordel , no aprietes 
Ofensor mártir del alma, 



Deza el cuerpo que no sieate* 
Tu est^^toa .co]gqé de ua roble^ 
Todo se sufre á quien pierde^ 
Viva Filis , venció Fi^s^ 
Vive amor ^ Belardo muere. 
Con esto orilla del Tormes 
Sus aguas llorando crex^e 
£1 mas verdadero amante^ 
Y el laas agraviado «iepipre* 

X I !• • 

Quando las sagradas aguas 
Del ancho y sagrado Betis ^, 

Con la multitud de barcos 
Con dificultad parecen^ > 

Quando entoldadas las popas 
De juncia y de ratpas verdes . ; 
£n el agua escaramuzan 
A pesar de sus corrientes; ' 
Quando mil alegres cantos^ 
Que los sentido^ suspenden^ 
Interrumpen á los vientos, 

Y enamoran á los peces; - * " 
Quando en las torres mas altas ■ >^ 
Mil luminarias parecen^ i 

Y qual veloces cometa» /^r 
Atraviesan los cohetes; . ■' ' ' 
Entonces , mi Jacinto ^ ainor me tiene 
Sin ti, sin mi , sin libertad, sin.y]Brte< 
£nvidios9S de mi bien ! . > 
Fortuna y amor me tiencm^ ^ 

T. II. S 
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£1 uno en prisión el cuerpo^ 
El otro el alma en sus i*ede9« 
En vez del ligero barco 
Entoldado de laureles 
Tengo ua triste calabozo^ 
Do mis pensamientos remen. 
£1 agua por do navega^ 
Es la que mis ojos vierten; 
Que aunque á mi fuego no bá^ta- 
Basta para que me anegue* 
ir del implacable fuego. 
Que en mis entrafías.se enciende^ 
Qual los cohetes veloces .' 

Salen suspiros ardientes. 
Ecos de suspiros tristes ^* 

Son. mis canciones alegres: 
Tal estoy qué quando el cielo 
Su favor- al' mtindo ofrece. 
Entonces , mi Jacinto , amor me tiene 
' Sin ti , sin mí ^ sin Hbertad , sin verte. 

Escóndete en tu cabana, 
Serrana , y cierra la puerta. 
Que viene &in venda el ciego 
Desde la Corte á la aldea. 
Ningún Serrano se escapa, 
Ki Serrana en toda ella, 
Si él con la vista le alcanza, 
Que no le hieran sus flecha^ 
Y en haei^do la presa. 



£1 arco y aks -bate coó pftíÁtestái'' 
No tíene: fberza' el azerd, -"^ i '. . 
Ni aproveclia rcsistétícitfj ' •» *> *• 
Que trae < |Hintiis xit diamaáté^' ^^> > 

Y en el arco 'taei^da líocvai ^ ' -^ ^ 
y si una vea él té tif*^ - v -^-^ *• í^'* 
Guárdate , Serrana bella^ 

Que en blanda cera i:onvierte 
Pechos de bronce y de piedra: 
y en haciendo la' prcssa , éx*^^' * 

El mas rbr^vo corazón > :: i '-. 
Con el mas 'Iramitde Ine^tía)^ m-- ' , 

Y con bravo- pincho abat^ • ■'[ • -"^ 
lias cervices i»as enhiestas;- ' - *" 

£s cazador ^ fiad- seguro^ - ' - ^ . i'ü 

Que qtíien jíías huye .so 4iéstm>^> '- 
Con maa presteza le alcanza^' ^ ' "f 

Y mas presto de éi se verijjaj' ' - ' 

Y en haciendo la presa , feCp-'^-P -^^ 
Zagala ^ pa^ette el cielo; ^^ ' ' > 

Dixo la Serrana bélla^ ' « v- . ;. 
El aviso, y ten tus cosas' •i^i'.-ii 
Dichoso succfsb tengas* '^ • i:: u^ 
Ya conoce aqoeste pechd '^ '< 

Con tiempo sus- falsas^ tretás^^ "^ • '*^ 
Mil veras'^^ mezcJa con bdrias, > <*. . i 

Y entre las btírhtt mir'i^el*hs% ; • 

Y en haciendo^ la presa ^ étfe- ' ' ^ 
Del centro de ibis cnfdádos' t • '* 

Robó la mas rica' prenda^ • «v. ,. 
Arrojaba eta él olvido ' ' ' ' 
Con gper^si ;d!(& #l^ifts presál.'^' :^ ^ 



Están las cenms iwijBPíajSj' . . ; , 
Paga al fin gqkio ,tira44oj:f - 
Quien \^> sirve poco «lefiífi. 
Y en hacieodo la p<:e$a> ... • -í x 
El arco y alas. bate x^oq^ pr^^Qza^ 



r 
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Del curso ctQrqo. 4<al >a.g»a;, ,, 

jCómo e\í4» los Mojcjartjpíio» i 

Un pecho ti^no. no; aWandali 

Bien parecfti que's^ íifti 

Entre vosotras Ja. m%vf^Uiy ¡..L' .1 

Que^BWr-hl» 4«st«fr4do¿.<eh Qu^p9,....0 

Y me l\a-.per5figwido>^lj'.aÍHiaí.-;.: r.l 
Go20sa¿;J?ilL8» s§.gc^as , . - "j ... f 
De quie.i|:|n9 íjdestruye :y^:n>9ita . , Y 
Como si el ;yepcer jín.,J59)jei:to .^: 
Diese victoria tan. al^rir. :•.,.: ,,, , rr 
Humilde sufeiemio . ?stQy . ^ o : .. .i 
El cuchillo á la garganta^j;;- c ^ :. 

Y con ser sentencia; iají^a^^., ., . v 

No le r9pik¿9.p^}atai.r ,- i 
Mis agravios naej daj>;.vqcpS|.T 
Para que tome: vengaíngJii, ,.; :j 
Yo acallólos ;> ,<eon f dflciirlííf ,: ..,._, /' 
Que pQ<^,y>la ma, falta, ... j j.» 
Aconsejóles ^que sufrjn),, tu- £i .,j. :[ 

Y respóndenme ,qu€^i9s6rai^ ..: :• .. 
Si como.fWa. tiene # f^cfeo,:; ,^ ,i^ > 



1 •■ í: ' ' • -) 






Tuviera yo las entrafía& : c,.^;-^-* 
|Á quién &6 hotnrillA tM'iec^V^ Kisrí 
Quién ccM^ se^'ñera h. agifavtia?''^^ i- 

Y á mí me^^mactf d« atíosi" --'i > V 
Una mugcr etS^peAsL. ' r / .- on. imI 

Qnlstd 'd)lLe6tf"qtiQ ki' auMfciap^: > ^ 
Causa olvttd)^'W:qui«ii^bif^ im^i^ • 1 
fái firmeza l0^'<é6Snaiieiit6f'J :.^ :r.. -.iM 
£n quien '9'&éTf{úei sé Mg^/- ' < 
Ausente cni^ea' í^j¿ ^ Avo; ' ^> rr : - • i 

Y allá me tita^riat^^tm, ' ' ' '' 
£n sus fértij^fc]^ Vífera^ 
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La salobre^ "^SiUftd^iía; - 
Crecen iflte'"«m>'^í au^dda' " • ' ' / 
Mi fuego ^^tAStié^T^it^\ 
Que la memoria "Importada ^ ". :<.''! 
Mas mi seD«i4kP It^axUa; : •»> : '''' 
Ayuda la soledad \ '- } 

Entre estas s^et^ás iagnatas^ o ./r 
A . mis voces y á mi llaacé^ - ' 

A mis quejas* y: 'k- vxMé aaáiaK» ' ' 
Solo con voz mentirosa \ 

Me responda y me engafian, ' . ! 
Formada en «hondas cavernas 

Y entre pefias cemadas. ,:^ 
Si amor digo ^ amor responden^ 

Si alma digo ^ dicen alma.^ 
Si Tirsi , responden Tirsi, - 

Y si la llamo \ la Ilamají^ \ 
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Amanecerá tg. sol, / • 

Hará Mayo, mi esperanza^ . 
A mis: iiracbs ya «infloresj 

Y á mis agostadas; aasias. 
Entonces los falsos .;ecQs,> 

Y con ellos ~las montañas 
Callarán y serán jjijidosj 
O rebentarán si hablan. 

Vienda ; enfiooces ysQ .^nHs^.:£(l0i*ÍM: . " 
En ^<^»\ dia; jque agiiard^%/' , . ..) 
Por entre confusas ; v^es ...,:• <: 

Daré la. vuelta 1 mi jpatria. * . , 
Rompiendo njonli^ .iti^eiitosi< > • , a. 

Dificultades amtrariasjí - i : ^í.j o'.: Y 
Iré á tus brazos y S^iora^ . \ , . \ 
Por mil sendas no pi&sid^^- f 

Vendraste: tú á mí; jcopirienda, ,, , , ) 
De gozo y gritos ba&i4a,v o . 
Mirarás firme mis ojos^, \ 

Miraré alegre, á ti}: cara*. : .> .. .; 
Colgaráste de mi cueUo^/ r. 
Penderé de tu ^rgaota^ ¿. ^ . 
Haremos Joa dos alegres / \ 

Una vida de dos. atoaos. •. , ,r v •■■.: a 
Ansí cantaba MenaHo^> ' > , •'. 

Dándose, triste esperanza^ .i 

Respirando.de sus peoas^. ^ ; . 
Porque quien llora descansa* ; 

XVI.. 

Soledad qve aflige tanto. 
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2 Qué pecho habrá que te. sufra? 

Libertad preciosa y cara. 

Mal haya quiea ao te busca 

Por una ^ parte paredes^ 

Por otras rejas tap juojtaSy = 

Que ni el éo\ por ellas eutra^ 

Ki las penetra la luna» . : 

£n los balcones candadosi, 

£n las puertas llaves ducas> 

Y dura la condición^ 

Que nos cierra y que iu»Sr culpa* - 
£1 invierno en lo sombrüe> : 

£n verano en las estuáas^ 
Medio encantados los 0jos^ 

Y la lengua casi muda'^ • \ 
De pesares todo el ^Oy < 
De placer hora ninguna^ 

Soledad que aflige .tanto,' 
¿Qué pecho habrá que te «ufr^? 
A los discretos nos niegaiiy 

Y quando necios nos bu^oiin, 

*Nos sacan á que nos nitielaii ' ^ 

Con razones importunas* . > i 
Eternos son nuestros niales, ' '\ 
Kuestros bienes de fpntiinas n . *! 

Libertad preciosa y cara^ '} ■ > 

Mal haya quien no tA.buiiCa^ t 

Aquesto cantaban i 

A sus almohadillas í 
Dos niñas labrando . 
Pechos de camisa. 
Cerrólas su madre. 
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Fuese por Ja villa 

A dar parabienes^ 

Y á consolar viudas. 

¿Qué ha visto en el tiempo, 

Dixo la mas chica^ • < 

Señora > <{ue cierra 

Lo que no soltá? 

¿Quién canta de noche? 

¿Quién habla de dia? 

¿Quién hay que nos lea? 

¿ Quién que nos escriba ? 

Estrechura tanta ^ 

Plegué á Dios no sirva. 

De que el sufrimiento 

Desespere aprisa. 

Bn corrillos andan 

Todas las vecinas 

Sembrando sospechas. 

Cogiendo malicias* 

£1 gusto pasado ^ 

Se trocó, en adbar^ 

La soltura en cárcel. 

En llanto la risát ^' • 

A lo que es recato 

Llamarán (saida. 

Que ha dado el honor 

Ligera y»> altiva. ' 

Madre la mi lííadre ' 

Miedo guarda vifía, ' ' • 

Mas hace quien risega. 

Que no quien castigad 

Si la planta nace -. ' 
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De suyo torcida, 

Tarde la cndereuao " -; 

Varas que la ariimSui* 

Escucháis consejan ' \ 

De duefias valdiit», . 

Que en la Iglesia pasaa 

Cuentas y tnendkas. 

Y sobre nosotras. 
Vuestras enemiga. 
Parecéis nublado, . 
Que atruena y grani?a»- 
Yo de mi coaec^ ^ 
Me soy Teatina, 
Medrosa de epg»flQ$^ 

Y esperanza^ tilMlbS-»^ 
N9 echéis taqt»$ Itavés,; 
Porque no se diga, 
Que no hay q«e üar 
De quien no se fia. 



XVIT. 



Escuchad , las que de amor 
Ia falsa ley adoráis, 
Y veréis., en mis. desdichas 
Su gloria, y cielo .infcmak^ 
Mal digo , no me escuchéis. 
Que si de vei^ 'attiais. 
En amantes corazones 
£1 desenga-ño^ «s mortal. 
Un basilisco adoré 
Cárcel de mi libertad,. 
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Que mataba con Iqs ¿jos, ■ .- -.T 

Y daba vida en 'matar. ' . r 
Enamóreme q^ai nifít^ . , , ; 
Supe como vieja amar, . : . - : 
Que amor sus igiíales busca, - '-• 

Y en las alniss > ní^'^hay edad. '• 
Bíie el alma de «mi' pecho -^ ' 
Lo mas que le pwde dar, » ^' 
Que el niño amar ^ como es dí^í,'' 
Nunca menos que almas- ^áa-.- > -^ 
Quísome mas. "qwe i sns ojos, '■ -'• ^ 
Yo le gané en la ^rtilfád-' • r i- 
Mas si es igual el- amor,- ' vi 
Nunca es la ve¿rturaJ'i'^uUU ^~ •: :.: 

Engañóme con pírfa^feras^. - 

Que no faltaí^n jamás; 

Mas quando se cárgít rtmcho,'' ' ' 

Son fáciles de qikbtiact. ' -i 

Bexóme como t-irrán©, • . • . ■ 

A otra sirve , y quiere mas: 

Las que amáis ,.rin¡rad si es pena, 

Si acaso podéis mirar. 

Dos años contenta, estuve 

Sin temor de aqne^e afán. 

Que quando. :¿e ^go«a eL bien, ' » 

Nunca se. rccüc»ifd:i::el .rnfii. 
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Deten tu.ourso, fi^rtiiiía, .. ,.. ...: 
De perseguirme té -cansa/ :.. r.: :; J 
Que para tai; .Jerosií guipes ;•. . ,/J. 
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Tan fieros golpes, no bosltfi* 
Mas si nací sin • ventura, 
T sujeto á tus. mudanzas. 
Sin remedio á mis desdichas 
Anda ^cofi su rueda yítisu 
Solo el tiempo me consuisla. 
Que tiene ligeras aUs, .. 
T nada en él perntanece, 
Porque ai &i todo ^ «ansa. 

Y asi^ aunque mev&lta^ .t^ bien, > 
1^0 he perdido lík espc^anaa^ 

Que el mal temprano 3^ tarde ^ 

Formas que me atormente , ha de a$al>arse. 

Corre , fortuna enemiga^ :; 

De mis .bienes dea^uidada^ 

Sube á todos en in cnmbre, - " 

Y á mí hastpr el centro me baza» \ 
Triunfa ^ pele» 4e mj^ mal$)$, , j 
Ríete 4e mifl desgranas. 
Enmudece ea mi ^roTe^, *; 
Y:4p^ra. mi dafio^.haMa* ; ¿ 
Dame disgustos simi^uent^ : \ 

Y ponme á los: g;u^s<tasa$ .'7 
Que yo en el ti^nij^ «oafio^ .; „*. { 

Y así , auoque «1. bien me falta, \ 
Mo he perdido del todoi ría esperanza* 

Dicen que ye-ai^iu^H^ (enas, 
£1 que tiene vida Mi^ii, r 

Mas yo bien poco -he vivido 

Y en tan poco he. visto hartas* 
Kada sino penas, tengo, 

las glorias de mi se upartan. 
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Hallo en. «osas cierras dudas, 
Sontne las propia» 'contrarias. • . .1 
Mas de la- rectas tof menta - '^ 

Salgo asido como ' á • tabla j ' . ; f . -; 
I>el tiempo qiier es «ni defensa, ' A. 
Porque al ñtt todo lo acabal - c:./. 

Y asi , aunque ^ bi^ me &itá^ -»* /i 
N© lie perdido , &c. ' : Y 

Tengo- UB^olSte peñsaTniefefto,< • 'I 
Que me deileifdé-^yC'ine guarda^* 
Si me dei^ibsea/^deádichas " '^.i - .; 
En sus liomlbt^scttfé levantan í- t: O 
"l)e ' órdiflSiri» estó conmigo,. ' -.. 'T 
Nunca de mi pecho fafta^ • ^ <0 
Memorias tí-ist^é me cercan, - -VI 
y él solo ks dfesbáráta.- : / - . á 
Alégranme en riiis tfisrezas^ í " 'iT 
Pero <tío Ib ¿súmtf éú iiíídá> ^ '• T 
Sino que le ayude j el 'tieiripoy - .'I 
Porque al ; fe •* t6d(^ lo ' acabav • ' " • '^ 

Y así, aunqué^elüien me'íáltai'&áf 
A orillad de 'Má^ristanares i' <£ 

Ün ausente de ^«éiT'^tHá :.:-,j Y 
Esto á éu foítutóa' -diéei - ' ^'0 
Que' con él ha' sido avara. « . . ." V 

Y entre suspir¿s-y '(^«ejas- " j '-^^ ' d 
Se volvió i mirar 'el' agua, 

Y cesando eMtóWto ' tÍ«-ilo 
Le dixo '^áqüe]ítai8''p^labra^: 
El curso llevas Ugeró, 
Corres apriesa 'J^ y no paras ' 
Pero acabaríÉe fSÍ tletópo, ■ f 
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Que el tiempo todo k> acaba. 
Y asi , ^aunque el tiempo me falta^ 
No he perdido, del todo la esperanza; 
Que el mal tempr^iiio 6 tarde ^ 

Por mas que me atorineata^ ha de acabarse. 

C Z'I s> 



Eaemiga de m^s glorias^ 
Hártate de mU a^rftvios^- 
Que mas sufrimieoto teugo^ 
Qud t1g0n:tu pecho aogcatft. ; . ^ ..! 
Tu hermosura rae ha vencid<^ 
Pero no tus desengaños, 
Que quanto mas me aborreces 
Mas en tu ,ytl0 m^ <9l^Mk 
¿Cómo puede ser posible 
En mí y:,en ti lélj t^üa^Qy ^l 
Que /tú -m^' mat^ el- alma, 
Y que yOi te adore :tanto{. . . 
Por ^^.^ mi fe- testigos . 
Estas paredes de^ o^ffitü^i,. , . — > i 
Ta con mi llanfeo-^r^^^cha^ . * 

Solo conj:e|lAs dfi$ca$i$Q; -^ • .^ « 
P;fU!9rifi miste deatrp ' o 

Serán me testigo rfals^s» j . .. . .i 
Que encantas con « la: Jb^lli^iga ^ . f 

Como otr^^Qrfeok. o9i9ta«fdo. . i , 

Mi remedio. *P)tá ^,M) nvitji'te, 
Pero vs¿ vi<ia en tfu&,'i9ajii9S^ •. ;/ 
Que pprquie jamás/j ¿tesc^íj^Q. ; í 

Vive mi mu^p(e*(áyti|_|;^f^gt> l\ . i 
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Pues no te caosa olvidarme^ 
Ko puedo cansarme amando^ 
Aborréceme riendo^ 
Que yo te amaré llorando. ' 
Y en esta eterna porfia 
Eternamente vivamos^ 
Porque no triunfe la muerte 
De dos extremos tan altos. 

PARfft III. 

ROMANCES HE R&YC O 
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BtUeta de Elinu^ 

♦ • ' . • I • 

Desde tina soberbia torre 
De aquellas que al fuerte álcMar ' 
De la inexpugnable Troya ' . '^ 
Sirven de adoiiao y de guarda^ ~V*' 
Los mas anetanos^ vai'ones 
Sobre cuJfos liombros carga ' ' 

Todo el peso de la guerra • « ' 
Que es mayor que el de las afnüs^H 
Estaban mirando un dia ^ '• •'>< ^> /. 
Una reñida batalla ' . -^"^ 

Que fuera del altítho muro ■ * ' J 
Troyano^ y OHegos traban. ^ - 

Ven que de «na f>afte y otra > 

La tierra ten sa sangre bafian^ 

Y que Alarido» yi'pol^o» '-^ t* ^ 
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Hasta el cielo se levantan. * 
Que unos se encuentran furiosos 
De tal suerte , que las astas 
£n piezas al ayre suben, 

Y ellos i la tierra basan. 
Que otros firmes en la silla * 
Ponen mano á las espadas^ 

Y dan y reciben golpes 
Hasta dar también las almas: 
Que los caballos sin duefío 
Relinchan ^ corren y salean, ' 

Y á muchos de los de á pie * 
Atropellan , hieren , matanr 

Y que dentro en la Ciudad 
Las miserables Troyanas 
Cuyos üiaridos pelean 

£n defensa de la patria; 
Con ansia mortal- se afligen 
Rostro y cabieUos maltratan, • 

Y los ojos en el cielo 
Le piden justa venganza» 
Hijas por sus padres lloran 
Por sus hermanos y herminjas, 
Cuyas lamentables voces 
Lastiman duras entrañas. • - 
Todo es concisión y estruendo, 
Alaridos, golpes, rabia, 

Al fin coíEío en cruda guerr» 
J>el tirano amor causada* ' c . ^ 
Viendo tali triste tragedia ^ . < 
Los que tristes la miraban, ■'•'■• 

Y de ver buen^ fin teniéndi» ' 
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Poca 6 ninguna esperanza^ 
Bañan lágrimas sus ojos, 
£1 dolor su pecho rasga, 

Y á «oces llaman la muerte 
Que los libre de ver .tantasi^ 
Un rayo á Júpiter piden» 
Contra la, que ha sido causa 
De una guerra tan prolixa 
Por heroaoaa y por liviana. 
En esto vieron que Elj&na, 
Principio de estas desgracias^ 
A la mwima torre sube 

A ver los males que causa* 

Y viendo que su hermosura 
Es mas divina que humana, . 
Pues con ser tal la de Venus, 
Le hace notable ventaja^ 
Juzgándola poderosa 

Para reodi^ libres almas, . 
Sin que desden aproMCche 
Ni otras prevenciones . valgan; 
A una voz dicen llevados 
De upa fuerza extraordinaria , 
Que tiene en sí la belleza 
Contra quien fuerzas no bastanf 
¡Dichpso el que en esta guerra 
Alcanza ventura tanu, ^ . 
Que por tu defensa muere 
Para que viva su £ai»^l - • : .. 
Si yerros 4e amor nacidos 
És justo el perdón que íilc^nwqf 
¿Quién á Páris se le ni«ga 
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Siendo su ocasión titn aita?^ 
Grecia y Troya en esta empresa 
Anabas están' disculpadas^' 
Con razoh te pide aquella^ 

Y ésta con ' razón te guarda: 
IjOS que teniéndote ausente " - ^ 
Con injuriosas palabras 

J}t ti al cielo dimos quejas^ ' ^ ' 

Presenfé le damos gracias» ' 

No caygamos de la ttfya^ 

Que si tanto nos levantas^ 

Ni TWafte^iKKlrá ofendernos "* 

Ni ser fortuna contraria. 

JOiosa de h^mosura > vive^ 

Y con tu vista regala 
A este Troyano pueblo 

Que te defiende y te ampara. 
Esto diciendo , advirtieron 
Que el Rey Priamo los llama 
Para, oir los nó creídos 
Pronósticos de Casandra. 

XI. - 

Af Rey Rodrigo. 

{ 

Quando las pintadas aves 
Mudas están ^' y la tierra 
Atenta eíseucfaa los ríos * 
Que al mar su tribató llevan^ 
Al escaso resplandor 
De qualq^uiér -luciente iestrella^ 
9. »• ^ 
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Que en el medroso silencio . 
Tristenaeütc centellea^ 
Teniendo por mas segura 
De trage humilde la muestr;^ 

Que la acechada corona 
Ni la envidiada; riquezaj 
Sin las insignias reales \' ... , 

De la magestad. 3oberbia, - - i^ ^ i 
Que amor , )f temor de puerte 
Junto á Guadal^e.dexaj . •> 

Bien diferente de aquel, ^ j,., ; 

Que antes ;eatro en la pelea. -. , r^: ; .\ 
Rico de joyas ,> que al G^. ,.^ i.: 
Dio la victoriosa diestra^. L i.^,:\J 
Tintas en sangre- las arm^s rji neo i 
' Suya alguna y parte agena,, •. /. 
Por mil partes abolladas, ^ 

Y rotas algunas pieíasj 
La cabeza sin almete, - ..í 
La cara de polvo llena, -, 
Imagen de su fortuna . . .^j 
j Que en polvo se ve deshecha; 
En Orelia su caballo 
Tan cansado ya , que apenas 
Mueve el presuroso aMento^ 
^ Y á veces la tierra besa; 

Por los campos de Xerez, • ^ 

Gelvoé llorosa y npeva, 
Huyendo va el Rey Rodrigo 
Por montes , valles y sierras. 
Tristes representaciones 
jAtiáie los ojos le *uelao> 



Hiere el -téniéposo <Hdo • 
Confuso esfraendo de guerras 
No sabe>'dtmde mirar^ • 
I>e todo teoie y recela^ 
Si al cielo^vteme sa furta,* 
Porque hvt^ al' cielo ofeasa^ 
Si á la tierra ,- y á ao ^es ^uya^i^ 
Que la ^tiei'[ii$a es agiefia^' > 
¿Pues qut^/ tl^' dentro típ^ sí mismo 
Con sus meniQHas sé iBnck^rAt 
Mayor c^tmi^Oude ' batalla^ ' 
Dentro ^^áHAsi' t€ ipa^péj^ 

Y entre sUllovO' y suspií^ls ■ 
Asi d Rey ^&éo se qtfejar - > 
¡DesvetitiiKáMIé-^Rodrigo! ' 

Si esto 6ft ofíx>^ tiempo Mcierás/^^ ' 

Y huyeras ^ tus deseos *= ' ' \ 
Al paso qué agora llévas| ^ ' •: -^ 

Y á los astft^'^e amor -^ ' -i 

Mo mostrártif ia flaqueza^ ^ 

Tan indina def'Áotnbre Gbdó, 

Y ma^'^líe'iRey' «que gobierna^ 
Gozara su^ j^üi &pafia^^ 

Y aquella fuéfte defensa 
Que ya por ^el'Sifetoyaoe^ 

Y el color ^afttbia á Us yeiiuM»^ ^ 
Amada enemiga mia^ 

De Espafia segunda Elena^ 
I O si yo naciera 1:1 ego! 
¡ O tü sin beldad nacieras ! 
Maldito sea el punto y hora 
Que al mmüdo ine .diá^Qii estrella^ 









Pechos que lue dieroa i«olie 
Mejor $ep«kifO me áitsrsiífuz 
Pagara á la tierra cl/cmOOy '>>. 

Y ea su soledad durmiera > < :: ^/jl 
Con los Cónsules y Rey^,.';.:> ir. :¿ 
Ó con los pkbeyos d0 .elift.*!; -.v,.^' r 
Qultárale, á la .fortima^ ^ i^u \a 
Carro en qtte^t:rH}ttfor;pti^ítCI|> iX c.O 

Y un; ^od/i^ pora J&^>«^ .. ^ . .s & 
Mate44i.4e; t^tas quepis.' j -lz rcj 
Traydor Cond^ Don'Jnl^q^ -,,. ;: 
Si uno S0I9 §s.e^ <|9e;Dfefir4^ o?. .•! 

¿Por qué itan-iinjusiaineadeH s-ti.ia Y 
Hiciste comuo )la pe^ifl^^ v;,íT b i- A. 
Mo ofendí yo aX ;AfcicafiuO() 
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{ Poi^ >ftté i^ricaoo iery^s^^lz',?.: le'. 
¡Oh si este <#gu*> pp^^, ^i^.- /l.: 7 
Rasgara tuj falíjis. vgnjis^jp o^í- 'A. 
Mas iba $ 4ecÍQ RQdci«9i|);>£ 20! ?: / 
Pero las patebras ^Qíliílftisipr. t; <.'^t 
Xas arr^baró^ •! enojp, fii. if.i ^i^'f 

Y entrólos, dientfg ^a^H^pi^br^' Y 

Y diciendo^ ¿ X>i06 £^)^aii¿ «.,:;. ;> 
Que el Bírh2ffo ü^w^^r Y 
Junto su prj^ia qtteri49 - . ^ j: . ;) 
La lu» enemiga espera» . -.■, ■ ^ r 
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til.' r- . 

Roldan > ^r J^.nar4o del Carpióte 

^;: •: • ■• • 

El invencible Fraooes^ 
Fuerte Senador RomaoQ^ . 
Aquel qu«. ^].7Í>favo;Agplcftii 
Le venció //.^orod ChriatiatiOf 
Yí gan^ 4el ^fioro Almante • 
£1 rico c^CQ9..preciado> ^ 
Coa que hizo* dosafiosy r 
Que ai iBunfto ,f>us&^ en espanto; 
Aquel que en Al braca solo 
Vencid todo un campo armado 

Y nunca siendo vencido 
Venció 1^. hadas y el .hado;: 
Qual suQk^Aiostrár mas lus 
La luz que se m%í acab^odo^ 
Está en la, guerfa -postrera- 
Postrera furer^a mostrapdo. ; 

Y no le ^ basta el orgnVlo^ v ■ 
La buena espada^ y oibaUo^ 
Que lo ha el Se^or de Bravia 
Con el que 'iiacl^ «n el GarpiOb - 
£1 qual habiendo jra hecho 

De sangre f Francesa tiii lago^ , 

Y que aji fin jde aquella ^empresa 
Estaba el Roldan gallardo^ 

£1 gran sobrioo de Alfonso 
Furioso busca al de Carlos: 
Hállale en ;i^ngre te&idp, 
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T él Tiene en ella bañado. 
Los mas bravos corazones 
Que humano pecho ha encenado^ 
Juntos á batalla vienen' 
Con fuerza y ánimo osado. 
Para verla se suspende 
La del uno y. otro campo. 
Entre la iéspeninza y miedo 
Los corazones temblando. 
£1 cielo que á Orlando espera^ 
Fortuna que se ha cansado^ 
Dan y quitan la victoria * 

De un Francés á un CatfteUiao. 

, -« » 

IV. 



Detente > buen mensageroy 
Que Dios de peligros guarde^ 
Si acaso eres Ali^anés 
Como lo muestra tu trage; 
Y dime de aquel tu duefio 
Que perdido en Roacesvatles^ 
Los Moros de Zaragoza *> 
Presentaron i Amiiratés. - 
2 En qué entretiene lóft dias 
De la mafiana á la tarde? 
Aunque todo le- es de ttoche 
Para qoien vive en la tiarcel. 
T dime , si está muy triste. 
Que no es posible que baste 
Su valor y su paciencia 
Para destierro' tan grande; 



•■> 
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T si es verdad ^ como dicen. 
Que libertad qníeren darle^- 
Pava que vuelva otra vez 
A cautivar libertades. 
Que después que aquí st trata 
Su libertad y rescate, 
Dos mil albas han salido, 
T nunca la suya sale. 
Ko se que tiene de bueno, 
Que en toda Alemania y Flandes 
Ko hay mager que no le adore, 
Ki hay hombre que no !e alabe. 
SiendQ su sangre tan buena. 
Que nadie iguala su sangre. 
Vale mas él por sí solo. 
Que por su nobleza vale. 
Yo soy á quien no conoce, i 

Y quien de solo miralle 
Matar los toros un dia. 
No hay gusto que no rae mate^ 

Y con saber que en viniendo 
Ha de acabar de matarme. 
Ruego á Dios que presto sea 
Aunque él me remedie tarde. > 
£se cautivo , Madama, 
Que fué de los Doce Pares, | 
Le responde el mensagero, I 
Cerca esftá de rescatarse; ^ I 
Bravas galas -se aparejan * I 
De vestidos y plumages. 

Para de España salir 

Y entrar en Francia galanes. 
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Pero no espero , Señora^ • 

Vuestro remedio ni aun tarde, 
Qne aunque ahora libre el cuerpo^ 
Tiene el alma en otra parte* 
Muchos, tiempos ha que adora 
A la hermosa Bradamante, 
Tan justamente perdido. 
Que lUiína gloria sus maies. 
La Francesa que esto oy¿ 
Sin que mas raxon aguarde. 
Cerró la ventana , y fuese . 
Rompiendo i voces los ayres • 



V. 



Regalando, el tierno vello 
De la boc^'de Medoro, 
La bella Angélica estaba 
Sentada al tronco de un olmo. 

Los bellos ojos le mira 
Con los 3uyos piadosos, 

Y con sus hermosos labios 
Mide su|s labios hermosos. 
¡Ay Mopo venturoso. 

Que á todo el mundo tienes envidioso! 

Convaleciente del cuerpo 
Estaba el dichoso Moro, 

Y tan enfermo del alma. 
Que ai cielo .pide socorro. 

£nternecida,i las quejas 
Angélica de Medoro, 
Le cura con propia mano^ 
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y queda sa^o diü todo* > 

¡ Ay Moro veotarosoy s 

Qiie á todo el inundo tienes etividioco ! 

A las qisejas y dulzuras^ 
Que los dos. se dices soJk>5^ 
Descubriéadoks el' eco 
Orlando llegó furioso^ 

Y viendo .á su yédca asida 
Del mas despreciado tronco^ 
Pone mano . á Durindam^ 
Lleno de selos y enojo. - 
{ Ay Mora venturoso^ ' ; 
Que á todo el mundo tienes envidioso ! 
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^quí gozaba Medofo 
De su bella deseada^ 
-rff pesar del Paladino 
T de los Moros de. Mspa^ai 
^quf sus hermosos brazos 
Como yedra que se enlaza^ 
Ciñeron su cuello y fecho. 
Haciendo un cuerpo dos almas. 
Estas palabras de fuego 
Escritas con una daga 
En el marmol de una puerta - 
El Conde Orlando miraba^ 
Y apenas leyó el renglón 
De las postreras palabras, 
Quando con voces de loca 
Echó manp á. Durindaiia> - 



Y dando sobre las letras 
Una y otra cuchillada. 
Con eí encantado aqero 
Piedras y centellas saltan. 
Que de palabras de amor 
No solamente en las almas. 
En las piedras «ntra el fuego, 

Y de ^áüSLs ssAt la llama. 
La columna dexa «ntera. 
Como lo está su esperanza. 
Que 'confiesa ser mas firme. 
Que no el valor de sus armas, 
fentrando la casa: adentro. 
Vio pintada en una quadra 
La amarilla y fiera muerte. 

Que á 1q3 pies de un niño estaba. , 
Conoció que era el amor 
En las flechas y la aljaba, 

Y unas letras que salían 
De las manos de una dama. 
Lo que decían repite. 

Como quien no entiende nada^ 
Que en males que vienen ciertos 
Es gloria engafiar al alma;. 
Las letras dicen : MedofOy 
MI grande amor de tu esclava 
Ha de vencer 6 ía muerte., 
Que aun muerto vive quien ama. 
Ño tiene el Conde paciencia, 
Que alborotvando la sala, 
Despedaza quanto mira, 
¡De amor injusta vengantal 
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D(wi PedrB. el CrueL 

A los pies de Don' Hcurique 
Yace muerto el Rey Dbú Pedro" 
Itfas que por su valentía • \ 

Por voluntad die los ciélóS. ' ' / 

Al envaynar el pufiál • 
£1 pie le poso ea el cuello^ 
Que aun allí no está' seguro 
De aquel invencible cuerpo; 
Rifieron los do$ hermanos ' 

Y de tal suerte riñeron. 
Que fiíera Cain el vivo 

A. no haberlo sido el muerto. 

Los exércitos movidos 

A compasión y contento, * ' ^ 

Mezclados unos con otro& ^ 

Corren á ver el suceso« • ' ' • ■ 

Y los de Henrique 

Cantan , repican y gtitan, I 

Viva Henrique. ' 

Y los <ie Pedro 
Clamorean , doblan , lloi'aii 
Su Rey muerto. 

Unos dicen que fué justo. 
Otros dicen que mal hecho, 
Que no es Rey cruel , si nace 
£n tiempo que importa serlo. ' 

Y que los yerros de amof 
Son tan dorados y bellos. 
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: Qoanto la hermosa Padilla 
/ Ha quedado por telíéiiiplo. 
Que nadi9 vi5rá\sus oJQs, 
Que no teñigá'af Hey por ' cu¿ 
Mientcas coaxo <^o Rodrigo 
No pií^q^fuegp.^ su Reyqo. 
Los que con .á^iInos viles 
6 con lisonja ó, por miedo 
Siendo del bando vencido, 
Al vencedor siguen luegoj 
Valiente l|aman. á Heprique, 

Y á Pedro- tiranp y ciego, 
Porque amistiad .y justicia 
Siempre mueren con el oiuertp. 
La tragedia del Maestre, 

La muerte del hijo tierno. 
La priíioa de Doáa Blanca, 
Sirven de infijiroe proceso. 
Algunos POC9S leales 
Dan voces pidie^ndo al cielo. 
Justicia pidiendo al Rey, : 

Y mientras que dicen esto^ 
Los de Henrique , &c. 

Llora la hermosa Padilla 
El desdicha|do suceso 
Como esclava del Rey vivo, 

Y como viuda del muerto. 
íAy Pedro! que muerte infame 
Te han , dado malos consejos. 
Confianzas engañosas, 

Y atrevidos pensamientos ! 
Salió corriendo á la tiendaj^ 
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Y vio coa 'triste Mleneio« ♦i *. ». 
Llevar culpiérto so esposoii/* 

De sangre y .de p9ñfíf$/€ítígn»^ 

Y que en otra •panie í^ üenrujiie « 
Le dan con. aplauso ^i^cétro^ ^ T 
Campanas tocan los unos^ 

Y los otros ¡, iüstfiSnentos. 
Como aciecíftfi^a, ^) víWoroi 
La envidia del bien ageno^ 

Y el veriá ios eáeaágoflu ::; : . "^ 
Con favorable sucedo^.. .^ .7 
Asi la t|;d$i2s: JSefiora" . ,r 

Llora y .sevdeshace.^ vieoito /• 

Cubierto 1 Pedro >de^ sangí^e^ ^ - .*: 

Y á Henrique, de;-orb cubiecfto^ : 
Echó al cbMío la-maoo :^ 

Sin tener culpa el cahelío^ 

Y mezclando perlas y orOy. .. 
De oro y perlas* cubrid el caello. 
QuisOfCdecír y Pedro , á ivocesj 
Villanos , vive ea mi v pedio; 

Mas poco .la aprovedió; ... . } 

Y mientras ^o est¿ diciexido^ 
Los de Hetirique , &c. 
Rasgd'ias ttocaa , mostrando . . 
El blanco pecho enculiierto^ , . 
Como si^'&tfra cristal > . • . 
Por donde' se yi^ra^ Pedro» 
Desmayóse i^ta venci4a<> '■ ^ i i . >. i. 
Del poderoso tormento^ 

.ft«W.c9ík) los beyos .pjqs,:, .^, ,. 
Muerte ^ amor , silencio y sxcfio. . > 



Entre tanto ' el caúoipo todo. -. .1 
Aquí y allícwui cocrkndo^ ; «^ .- I 
Vencedare»..y i^etactdos, / -rr^ e'í 
Soldados y <uii>atero$. ' o -> -• ío V 
T los de Heoti^ve.y. &Cer. -^^ r;.: '::1 

Non es de sesudos faomes^. * b Y 
Ni de infanzones iie pro íjo'"* 

Facer denuesto ár- un fidatjge^,: rL i?A 
Que es ifeDudD' mas que vos. y (> :.í 
Non losfaCTCes-barraganes* c-:oi-:.0 
Del voeso^aniid.tan fero» '-' • ^' 
Prueban en homes ancianos? 
El su juvenil fnroK' , ^ 
Non son buenas fechoría» -r..:.j:';íi! Y 
Que los homes de León: < <» • ¿íl 
Fieran en el rostro á un id^,< 

Y no el pecho £ un infánzoa. 
Cuidaras que era mi padre ^ 
Del Lain Calvo sucesor, 

Y que no sufren los tuectok: - 
Jjos que^bam de buenos i1>la9on4 
¿Mas cómo vos atrevisteis '^ 
A un home , (^ue solo XHás^ 
Siendo yo su fijo j puede ^ " - *: 
Facer aquesto , otro nonl - • < 

• Este y loft siguientes estin saaWbs dd Romta- 
cero del CléL '. ^'-^ -. ^^ "'*'- 
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La su nob^ faz gublaeteU^ > ' ' 
Con nube de deshonor,. .- . i 

IVIas yo desfaré la niebia \ ..\ 
Que es mi fuerza la dej solj.; ,^..^. 
Que la sangre despercude j 

Mancha , que fínca en la honor, 

Y ha de s^r^ si bien me lembro> 
Con sangre de malhechor. 

La vuestra ^ Conde tirano, ^ 

Lo será, pues ,$u furor. 
Os movió á ^e^guisa,dQ 

Privandovos da razón, r , , /.; 

Mano en mi padre pusisitej^ ,.^,v ,. 
Delapte el Rey .con furor,. -; 
Cuida que lo denodai^tels,, ...... 

Y que soy su fijo yp. 

Mal fecho ficistei^ , Con^e, . 
Yo vos reto de traydor, 

Y catad si vos atiendo, 
Si me causarás pavor. 

Diego Lainez me fizo \ 

Bien cendrado en sm crisol^ - 
Yo probaré en vos mis fuerzas^ 

Y en vuesa mala intención 
No vos valdrá el ardimiento 
De mañero . lidiador^ 

Pues para*; me combatir 
Traygo mi espada y trotón. 
Aquesto al Conde Lozano 
Dixo el buen Cid Campeador,. 
Que después por sus fazaáas 
Este nombre mereció. 
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Dióle la muerte y veogóseí 
La cabeza le cortó^ 

Y con ella aate su padre 
G>ateata- se afinojó, 

Quexas de Do0a Ximenú. 

Sentado está el Señor Rey 
En su silla de respaldo^ 
De su gente íBal regida 
Desavenencias juxgando: 
Dadivoso y justiciero 
Premia al bueno y pena ál malo^ 
Que castigos^ y mercedes 
Hacen seguros vasallos. 
Arrastrando luengos lutos 
Entraron treinta íidalgos^ 
Escuderos de Ximeoa^ ' 
Fija del Conde Lozano^ 
Despachados los maceros^ 
Quedó suspenso el palacio, 

Y así comenzó sus quejas 
Humillada en sus estrados. 
Señor y hoy hace tres meses 
Que murió mi padre á manos 
De un muchacho , que las tuyas 
Para matador criaron. 

Quatro veces he venido 
A tus pies y todas quatro 
Alcancé prometimientos. 
Justicia jamás alcanzo.* 



Boa Rodrigo de Vivar 
Rapaz ^ orgulloso y vano 
Profana tus justas leyes^ 

Y tú amparas un profano» 
Tu le zelas , tú le encubres^ 

Y después de puesto en salvo^ 
Castigas i tus Merinos^ 
Porque no pueden prendallo. 
Si de Dios los buenos Reyes, 
La semejanza y el cargo^ 
Representan en la tierra 
Con los humildes humanos^ 
Non debiera de ser ^ey 
Bien tenido , y bien amado. 
Quien fallece en la justicia 

Y esfuerza los desacatos. 

Mal lo miras , mal lo piensas; 
Perdona si mal te fablo, 
Que la injuria en la muger 
Vuelve el respeto en agravio. 
No haya mas / gentil doncella. 
Respondió el palmer Fernando, 
Que ablandarán vuestras quejas 
Un pecho de acero y marmol* 
Si yo guardo á Don Rodrigo^ 
Para voeso bien le guardo. 
Tiempo vendrá que por él 
Convirtáis el gozo en llanto. 
£n esto llega á la sala 
De Doña Urraca un recado; 
Asióla- del brazo el Rey, • - 

Donde está la Infanta entratonp * 
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X. 



Contestación entre el Cid ^ y e¡ Abad BetrnuOo. 

é 

Pablando estaba en el dasstro -' 
De San Pcd;*© de Cárdena 
£1 buen Rey Alfonso al Cid 
Después de Misa una fiesta: 
Trataban de las conqtiistas 
De las mal perdidas tierras 
Por pecados de Rodri^go, 
Que amor disculpa y condena^ - 
Propuso, el buen Rey- al Cid 
£1 ir i ganar á Cuenca^ ' 

Y Rodrigo piesnrado - 
Le dlee de esta manera: . 
Nuevo 50ÍS', el Rey Alfonso^ 
Nuevo sois Rey en la tierra: ^ 
Antes que á guerras vayades- 
Sosegad • las vuesas tierras. = 
Muchos daños han venido 

Por los Reyes que se ausentan^ 

Y apenas han, calentado . . 
La corona en la cabeza. 

Y vos no estáis muy. seguro 
De la calumnia propuesta 

De la aiuerte de Don Sancho 
Sobre Zamora la Viejaj 
Que aun hay sangre de^ Bellido^ 
Maguer que en fidalgas ve>ms^ 

Y cl.^ue fizo aquel- vje.nal)te| . ' 



Si le pagaa , hará treints. ;. y 

Bermudo ea lugar del.JR^y^ ¿ 

Dice al Cid: si vos aqu^ja^ • : 
£1 Qinsancia de las .lide^^ . . / ^ 

Ó el deseo de XimeDa^^ 
Id vos á Vivar ^ Rosigo, . 

Y deaadle.al Rey la.etnprpsfi^ 
Que hombres tieue tan £dj^lgos^ -i^ 
Que DO volverá^ sin, ell^. . . ' rr 
I Quién VOS mete ^ di^o. el Cid^ ) 
£n el 0>nsejo df • Qia^ra^ . « i 
Fray le honrado ^ •$: vos .agora, . ,<{ 
La vuesa cogulla puesta? ^ . ti 
Subid vos á \SL tribffi^,, ;,, ,., ./^ 
T rogad á Dios que yen^Eaiiy ; ..- {\ 
Que noq venciera Josu4. , 'í • y 
Si Moyses no lo ^ fideta. . >: , - ;.\ 
Llevad vos la capa ai coro^ 

Yo el pendón á Ja^ fronteras^ 

Y el Rey sosiegue su casa 

Aates que busque la.i ag^^^oa^^,.,. ...^ 
Que no* me farán cobarde^ 
£1 mi. amor y,')a.m^ queja^,, 1' 
^ue mas traygo ^WP?^. ^K¥^ .\ 
Á Tirona que á ^Jípen^^ ., ,> 
Home soy , dlxo ^B^^)udo> . . , 'j 
Que antes que .etU^íar^^. ep Ja Reg^ 
Si no vencí Reyes M^rx)S^ .. 
£ngendré quien, los ypa^i^t^^,. 

Y agora en vez 4e cpgi^ya. j 
Quando la ocasión se, j)fr¿2,ca ^ ^^r 
Me calaré la celaba -^ < - ,- .Á 
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Y pondré al calilo es[>uelas. 
Para fugír > diko el Cid, 
Podrá ser ^ padre , que SfA, • 
Que mas de aceyte que sangre 
Manchado el 'hábito muestra. ' ' 

Calledes , -le dixo el Rey, <' 

En mal hórá que no en buena; 
Acordárselos debía ' ^ 

De la jura y la ballesta. ' } 

Cosar teneded el- Cid, 
Que farám fatxlar las piedras^' ' ' 
Pues pw qiíalqñiér niñería *^> 

Facéis campáis» la Iglesia. - * *" 
Pasaba el Conde de Ofiate ' 
Que llesraba 'la 'sa duefía, - '«^ 

y el Rey pt^ hctt mesará 
Acompafióla 'S ft^* puerta. 



{'*' 
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Reconifeftíiám^dé'.Mfoníú íri. alCti. 
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Si ateiókíeís ^tíe de los b'ra¿<^ ' ^ 
Vos ake ; atended primero, ' * 
Si no es bíeír qiie don los'mtos* '- 
Cuide subiros^'irf cielo. - . «í 

Bien estáis afinojado, '- "-' 

Que es pavót veros enhiesto, ' 

Asiento* és Hm cabido ■ -^ 

El suelo ^ de'^ ios ^soberbios; '* - ^ - ^'^ 

Descublerro^Ssstáis' mejor, ' ",^ 

Después que se %an' descubierto ''''*^ 
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De vucsas altaoerías ,. - 

Los mal guisados sucesos. r 

¿En qué os habéis empachadlo^ 
Que deade el pasado i invierno 
Non vos han visto «n rías ; Cor tes, .i 
Puesto que Cortea 5e han, fecho? r 
¿Por qué , siendo Coftaesano, '-' 

Traéis la barki y. cadoeilo . . : 

Descooifniesta y desviada C- 

Como los padres dea r )»ermo ? . ' 

Poes aunque vos ¡lo ^regunto^^ /í 

Asaz qae foiea os. ejttieikdo. 
Bien conozco vuesas inanias 

Y el semblante &lagiieñow ,y 
Queréis decií: que cuidando . Y 

En mis tierras y pertrechos \T 

Mo cuidádes de iSlñarvos - «> 

La barba y cábeilo luengo. 

Al 4>i Alcalá contrariasteis ' • 

Mis treguas , paz y concierto^ 

Bien como ú el querer mió 

Tuviéradoc-por mi vaieso... : . .' 

A los fronterizos Moros • 

Diz que tenéis por tan vuesos i 

Que os adoran como á Dlos^ 

Grandes algos habréis dellos. 

Quando en. mi jura os hallasteis 

Después del triste suceso 

Del Rty Don Sancho mi hermano, • 

Por Bellido , traydor muerto^ 

Todos besaron mi mano 

Y por Rey me obedecieron; "- 
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Solo vos me contrallasteis 

Tomándome jutatuento. • 

£n Santa Gadea lo fice 

Sobre los quatro Et^angellos 

£n el ballestón dorado^ *' r 

Teniendo el quadrillo al pecho. 

Matárades á Beifido, 

Si ficierais como- bueno. 

Que no ha faltado quien dixd 

Que tuvisteis asat. tiempo. •- 

Fasta el 'iiíuro lo 'seguisteis^ 

Y al entrar la puerta adentro^ .. 
Bien cerca estaba quien dixo^ 
Que non osasteis de miedo* . 

Y nunca fueron los mios 
Tan astutos y mañeros^ 

Que cuidasen que Don Sancho > 

Muriese por tnii consejos. 

Murió 9 porque á Dios lo phigo. 

En su juicio secreto,. 

Quizá porque 'de mi padre^ • . • • 

Quebrantó sus mandamientos*: ^ : 

Por estos desaguisados 

Desavenencias y. tuertos. 

Con titulo de enemigo 

De mis reynos vos destierro» 

Yo tendré vuesos Condados 

Fasta saber por entero 

Con acuerdo de los mios 

Si confiscárvoslos puedo. 

No repiiquedes palabra^ 

Que vos juro por San Pedro 
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Y por San Millan beodiro^ 
Que vos icnforcaré luego* 
Estas palabras le dizo 

£1 Rey Don Alonso el sexto 

Inducido de traydores, 

Al Cid^ honor de sus Rey nos. 

XII. 

Respuesta del Cid. 

Tengovos , de replicar 

Y de contrallar vos tengo^ 

Que no han pavor los valientes^ 
Ni los non ^culpados miedo. 
Si finca muerta Ja honra ' 
A manos ,de los denuestos^ 
Menos mal será ei^forcarme • 
Que el mal q^ue me habedes fecho. 
Yo seré en tierra humildoso. 
A guisa de yueso siervo. 
Que teniendo los -mis brazos 
Cuido alzarme sin los vuesos. 
Cúbranse y y non vos acaten 
Los 0CÍ0S9S falagüeños, 
Que maguer yo no lo soy. 
Me puedo cubrir primero. 
Dos vegadas hubo Cortés, 
Desde antaño .por invierno; 
Diz que por la pro común, 
O por los vuesos provechos. 



K>4 ROMAHCBS 

Vos en León las Reisteis, 
Pero yo en los campos yermos^ 
Faciendo las mías , désfice 
Del contrario los pertrechos» 
Lo fecho en Alcalá vedes 
Non lo. que fué primero^ 
T es mal juzgador quien jazga^ 
Sin notar todo el proceso. 
Folgá que el Moro de allende 
Respete mis fechos buenos, • 
Que si non me los respeta 
Non y os guardarán respeto. 
Asaz me semejas blando. 
Porque de tiempo tan luengo. 
De apretarlos en la jura 
Vos duele el escocimleoro. 
Mentirá el que me achacare 
Del traydor Dolfos el tuerto 
Que sabedes lo que fué, 
Y. lo que no fué en el reto: 
Además , que sin e5)>ueias 
Cabalgué entonces por yerro. 
Vencen pesadas falsías 
Al noble y sencillo pecho: 

Y pues gasté mis haberes 
£n prez del servicio vueso, 

Y de lo que hube ganado 
Vos fice Señor y duefio, 
Kon me lo coníiscaredes 
Vos ni vuesos compañeros. 
Que mal podredes tollerme 
La £icienda que no tengo. 
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Be hoy mas seré factíidoso 
Pues hoy do^ vos me destierro| 
Y de hoy para ipí fiae gano ' - * 
Pues hoy para vos me pierdo* 
Estas palabras decía. * 

£1 noble Cid , respondiendo 
A las querellas injustas ■...-'. 

Del Rey poíi Alfonsa-el setto* 

Reconciliación del Rey eon el Cid:' 

Ceñid los tnein&riidos brazos ■ ^ 
Al cuellp que bien oi quiere^ 
Por ser asaz de tal' duefío 
Que el orando otra |iar no tiene. 
No rehuyáis de abrásarHie^ 
Que abrazos de home tan tuerté 
Desentxiliecen mis tierras 
T las de Moros ^ tolteceh. - 
Faeedlo , que bien • podéis, . 
M cuida no me maschedes. 
Que aun finca en ias váesas armas : 
La sangre. Mora relente. 
!No atendáis tuertos. qj>e os fice "^ 
Pues tan buen preoiío merecen. 
Que no quise ea mi. ^servicio 
Home á quien 'le.- .sirven Reyes. 
Si vos desterré , Rodrigo,. 
Fué porque á Motos que crecen. 
Desterréis sus febhorÜEis 



T las vuelas alta ToeleD. 
No vos eché de ^hh -reyno 
Pof falsos qne vos mal qnierea^ 
Si'porqiie en tierras agenas 
Por vos IBÍ valoF se muestre: 
I>e Albar> Fafíex vuestro primo 
Recibí vuestro presente, 
Ko en feudo vtieso , Rodrigo^ 
Sino como de pariente. 
Las banderas que- ganasteis 
A Sarracenos de allende 
Por vuesa mandá'deria- 
£n San Pedro las veredes: 
La vuesa Xisaeiía Gcmez 
Que tanto vos quiso : siempre. 
Porque la demaridé^ 
Mil. -pley tos contra mí tiene» 
Non escuchéis sos querellas 
Quando á mí las enderece, i 
Que á las íemfaras mas astotas- 
Qualquler enc^ ias.veace. 
Atended en, su presencia. 
Que cuido que vos 'atiende 
Mas ganosa, de vos ver^ 
Que vos venides de verme. 
Que si malos Consejeroá ~ - 
Facen .oficios qué suelen. 
En cambio de saludarme, 
Atenderedés nu muerte. 
Non atendáis , hotte- bueae^ 
Así os valga San Llórente, 
Y riñas de por Saft* Juan 



Sean paz que dnire siempre^ . 
Prended al cuello mis bracos • 
Que vuesos brazos bien pueden . 
Prender en paz vatso Rey, 
Pues en guerra cinco prenden*. 
£1 Rey Don. Alfonso el Sexto 
Le dice esto al Cid. valiente, 
Que de lidUr con los Mornts ; .> 

Victorioso á su Rey. vuelve* 

Las hijas 4e¡ Cid* " 
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Al cielo piden : justicia 
De los Condes de iCarrion 
Ambas las £llas del Cid 
Doña Elvira y Doña SoL 
A sendos robles . atadas 
Dan gi^ito^ que es compasio% 

Y no las responde nadie,,. i ( ■ 
Sino el eco de su .vc^. 
£1 menosprecio, y afrenta 
Sienten , que Uts llagas >noo) .> 
Que es dolor á par de muerte .; 
£n la muger un. baldón. 

Tal fuerza tienen consigo. 

La verdad y la^ razón. 

Que hallan en los: montes daros 

Y en las fiarás compasión» . 
A ios lamentos que , hacen : , . 
Por allí pasó up pastoi^^ 
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Por donde no poso pies 
Cosa bomana si ahora no. 
Danle voces qne se acerque^ 
T él non. osa de pavor; 
Que son liijos de inorancia 
£1 empacho y el temor. 
Por Dios te rogamos , faome, 
Qne hayas de nos compasión^ 
Asi m ganado vaya 
Siempre de bien en mejor. 
Nonca le futen las aguas 
£n el estío y calor; 
Las yerbas no se le sequen 
Con la helada y con el soL 
Tos tiernos ifiyuelós vea^ ' 
Criados en bendición, 
Y peynes tus blancas canas 
Sin dolencia y sin lesión. 
Que desates nuestras manos^ 
Pues que las tuyas no son. 
Como las que nos ataron 
Con malicia y con trayuioo. 
Ellas en estas palabras, 
Don Ordofio que llegó>' > 
£n hábito de Romero . 
De orden del Cid su Sefior* 
Prestamente las desata. 
Disimulando el dolor; 
Ellas que lo conocieron • 
Juntas lo abrazan las dos. 
Llorando les- dice , primas. 
Secretos del cielo son. 
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Cuya voz y cuya causa 

Está reservada á Dios: 

No tuvo la culpa el Cid, r 

Que el Rey se lo aconsejó; 

Mas buen ,padre tenéis^ duegas^ . . 

Que vuelva por vueso hooor. 

XV, 

Querella del Cid ctmtra los Cunden* 

> • 

Afíos hace , Rey Alfoaso^ 

Que solo en vueso servicia 

1^1 arambce de tizona 
Apenas lo he' visto Hn^pio^ 

Y que mi pobre Xit^ena 
Nacida, en contrario sino ' 
Fué por mí sola de padre. 
Como por vos de marido. 

Ella en mi ausencia ha llorado > 
£1 medio lecho vacío. 
Mientras que yo derribaba , 
Mil estandartes Moriscos. 
Testigos tengo presentes, 

Y vos Rey , sois buen testigo 
Que he atropellado mas lunas « 
Que el sol ha durado siglos. ' , 
Fui en Qii jjavenil discurso 

Rayo en vuesQS enemigos^ 
Como agora ,SQa mis^ capas 
Terreros de mal, nacidos. ;^. 
Todo lo gobiern^ el cielo 
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Coa su nivd y destino 
Desde la tierra á su altura 

Y desde el cielo á sa abismo* 
Al pavón le dio sus pies, 

Al águila el corbo pico, 

Y al león la calentura 
Porque estén menos altivos» 
Dos filias tengo , Señor, 

Y porque robé al serviros 
El tiempo del engendrarlas. 
Las engendré con delito: 
Agraviáronlas traydbres, 

Y por haberse atrevido 
Aunque mi brazo pudiera. 
Solo al vucso lo remito. 
Dos alevosos cobardes. 
Cuyos corazones tibios 

Al temor hacen altares, 

Y le ofrecen sacrificios^ 
Carrion les da tributo 
Como la fama al olvido, 

Y como yo me querello 
De tal injuria ofendido* 
Levante vuesa justicia 
El peso con el cuchillo. 

Que aunque suyo sea el peso. 
El pesar ha de ser pao. 
Si la justicia en las armas ' 
Falló el natural abrigo. 
Ya sirvo yo con las roías; 
Faced justicia y castigo. 
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Sol resj^landeciente^ 
Que con luz dorada 
Doras y m^^tizas 
Mi querida patriaj 
Tü que de jazminef,. 

Y de perlas, sacas 
£1 rubio cabello 

Y la frente ornadaí 

Y el lecho oriental 
De la esposa amada 
Dezas viudo y solo < 
Lleno de esmeraldas^ . 
Pues ahora salies^ 

Y dexas sus faldas 
Del precioso aljofiir 
Que llora , bordadasj. . 

Y el concierto dolce 
De los que bien aman 
Alegre lo miras^ , ■ 

Y triste lo apartosj 
Ias torres soberbi^^ 

Que ya fueron gualda»'. i 

Dt amorosos hurtos. .m «i 

Victorioso asaltas: ^ . r * 
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Y el lecho que tiene 
Dos cuerpos y un a¡iina. 
Que tiempo los juntas 
T amor los enlaza; 

Tii rompes sus treguas 
T escalas la casa, 
Quando las dos bocas 
Se beben las almas. 
Alegras el mundo, 

Y las aves cantaa 
De tu luz divina 
Gloriosa alabanza. 
Los montes de jrela. 
Que al cielo se ensalzan 
En cristales puros. 

Te rinden sus parcas* 

Y con rayos de oro 
De las sierras altas 
Desnudas la nieve. 
Porque vean tu^ cara. 

Al pie de una de ellas ; 

Vive una Serrana. 
Mas helada que ellas, 

Y que ellas ma^ alta. / 
£n su blanco pecho ' 
Hay como en cmontafia 'I 
Marmoles cubiertos J-. 
De la nieve blajjca. 

Cuidados produce,. . : i 

Libertades n»ta^. 

A tropelía gloriase. 

1f huella esperanzas* . <• ^ '^^ / 



l>c verde vestida^ 

3>e belleza armadaj 

Persigue las fieras 

Y prende las almas» 

Asi goces ^ sol, 

Del oro y la plata 

Que en las venas crias 

De la rica Arabia; 

y el copioso censo 

Que la niar te paga 

De varias riquezas 

En sus conchas varias; ^ 

Que si vieres hoy 

A mi amada ingrata. 

Tus rayos ardientes 

Su yelo deshagan. 

Pero no podrá 

Tu fuego ablandarla. 

Porque con su fuerza 

Es la tuya flaca; 

Pues no han sido parte 

Para deshelarla 

De mi ardiente .pecho 

Las ardientes llamas. 
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Del tiempo infinito. 

La imagen anciana 

Contempla Ríselo, -» 

Y aquesto le oanta. 

Oye mis desdichas^ 
r. lu 8 
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Inventor de usanzas 
Que lo crias todo>' 

Y todo lo acabas. 
De tus alas libres 
Pinceles se sacan 
Para el desengaño 

Que es pintor de faltas. 
Tu guadaña afilas 
Entre las pizarras 
De nuestros descuidos 

Y de sus mudanzas» 

Y luego con ella 
Tan sin duelo talas 
Arboles humildes, 
Como altivas palomas. 
Fugitivas sombras • 
De prisa señalan 

Las noches que Olvidas^ 
Los dias que gastas. 
A la muerte entregas 
Las desdichas largas, 
Quando el curso tuyo 
Ko pudo estorbarlas. 
Por los males nuestros 
Vagaroso pasas, 
Por el bien apenas 
El ayre te alcanza. 
Del Indio remoto ' 
Míirgaritas caras 
Ciñeran tus sienes. 
Lucieran tus ala^: 
Los metales ricos 



Te dieran mcdallasí. . 

Los pobres comunes 

Eternas; estatuas^ 

En tus aras vieras 

Las jamas halladas 

Preñeces ocultas 

y partos de Arabiaj 

El colmado cuerno 

De sus abundancias^ 

Favor de la tierra 

Tesoro del agua. 

Venerablemente 

A mal tea sacra 

Por mí le vertiera 

En tus nobles canas^ 

Con tal que tu industria 

Le diese á mi alma 

Soltara en mi pecho 

Prisión en quien ama* 

Para el pensamiento 

Ko te pido nada. 

Que yo le castigo 

Si no me regala* 

No será posible 

Tiempo que me valgas. 

Duro» son mis yerros 

Mas que tu guadaña. 

Si la vida sobra, ' .« * 

Si la muerte falta. 

Si penas consuelan, " ' y ' 

Si consuelos cansan^ 

Que me otorgues qui^o 



Tus horas mengu^das^ 

Y que de mi vida 
Volando te vayas» 

III. 

La niña morena 
Que yendo á la fuente 

Perdió sus zarcillos 
Grao peña merece.. 
^ Dierame mi amado 
Antes que se fuese 
Zarcillos dorados 
Hoy hace tres meses* 
Dos candados eran 
Para que no oyese 
Palabras de amores. 
Que otros me dimesen: 
Perdílos lavan4Q9 
¿Qué dirá mi aqsente 
Sino que son unas 
Todas las mugeres.? 
Dirá que no quise 
Candados que cierren^ 
Sino falsas llaves,. 
Mudanza y desdenes: 
Dirá que me hablan 
Quantos van y vienen^ 

Y que somos unas , 
Todas las mugeres. 

Dirá que me huelgo 
De que no parece 



£fl Misa el Domingo^ 
Ni en mercado ^ Jueveé: 
Que mi amor sencillo 
Tiene mil dobleces, • - 
y que somos una^ - .' . 

Todas las mugeres.- 

'Diráme : traydopay . - 
Que con alfileres «'<♦ : 

Prendes de tu cofia 
Lo qtic mi alma • p'fendej 
Quando esto me. diga ' ' > . 
Diréle que miente, . ^ 

Que no somos unas: 
Todas las mugcfe^.' 

Diré que me ag£adjl> , 
Su pellico el verde , 
Muy mas que el brocado. 
Que visten Marqueses. 
Que su amor primero.'. 
Primero fué siempre. 
Que no somos unas 
Todas las mugeres. 

Diréle que el tiempo 
Que el mundo revuelve 
La verdad que digo 
Verá si quisiere: 
Amor de mis ojos. 
Burlada me dexes. 
Si yo me ipudase 
Como otras mugeres. 
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Blanca y bella niña 
De los ojos bello^ 
Hoye los peligros 
Del hijo de venus» 
Ia>s oídos tapa 
A sus mensageros^ 
Como el áspid libio 
Al sabio hechicero* 
No digas : soy libre^ 
Resistille puedo^ 
Que muchas cautivas 
Lo mismo diierom 
Eres delicada^ 

Y él fuerte ea extremo^ 
Ko están del seguros 
Los muros del cielo.' 
Mira como siguea 

Su triunfo soberbio 
Salomones sabios^ 
Davides guerreros. 

Y el que solo mata 
Los mil Filiste<^ 
Un rapat desnudo 
Le corta el cabello. 
Ante el carro suyo 
£n mil formas puesto^ 
Va el supremo Jove 
Aherrojado y preso. 
Danle las coronas 
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Vasallage y sueldo,. 

y sus leyes siguen 

Los que las hictieroa. ; «. 

Ciérrale lá vista, . > 

Que ella es elromíeosso 

Por donde á las atoaas .. r . ' 

Camina sa.fnegOb. . 

Que amor , como Uiises 

A los Polifen^8|i' ' 

La luz de los í)jos 

Les ciega primero. 

Son los gustos suyos, 

Quando los ^at^mplo 

Engañosas aguas. 

Dorado venenos 

Miranse sus daños 

Los ojos abiertos, , 

Sus dichas y glorias 

Pasan entre sueños. 

Vívora en el vientre 

Son sus pensamientos. 

Matan á la madre 

Que los tuvo dentro* 

Traen sus bienes alas. 

Par tense ligeros,' 

Y sus males plomo 

Para estar de asiento. 

Mil placeres suyos, 

I>ixo un sabio de ellos, 

A montar no llegan 

Un solo torqaento. 

¿Pues qué si á tu 9Jma 
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Martirizan zelo$? 
Líbrete amor , nifia^ 
De tan doro iafiemo» 
Coge el labrador ' ¿ 

Del arado soelo ..."■'. >^ 

£1 fruto del grano. 
Que <5SCondló en su seao.^ 
Si recibe trigo. 

Trigo dá á su tiempo^ < ^ 

.y si flor , dá flores ^. . . 
£1 campo risueño. ' • ,. x 

Mal haya semUla 
Que dá el fruto «▼kso^ • 
Y mal haya fruto .- 
Della tan ageno* < . - . 
Acá sembrarás 
Amor verdadero. 
Cogerás olvido 
De un ingrato pecho* - * 
A la niña hermosa 
Del rubio cabello 
Una escarmentada 
La dá este consejo* 
Ella de ser libre 
La hizo juramento, 
Y amor que la escucha 
Se queda riendo. 



V. 
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Mal hayan mis ojos,^ 
Madre , que los puse 
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En otros que abraiá&'3j ' ''í: '. 

Kegando su ItHnb^ev .«í o . t , • j Y 

Fuérame yo , liíadre^ 

Al mercado un Lúnes^ 

Miento , Mané» «ra^t- 

Mil azares tuve» . ' u í:<. . ^ '-; 

Compróme mi Pe<i^ '•' » p . 

Un dorado estucha :w'^''í •:'". 

Échele mal grackr»'>^ "» ^ j c o 

Cordones azule«^l ■ - .i . -, - C 

Sin mirar en ello ' ' 

Del mercado 'tiu^xe 

Con yerros dorados; '• ^.. v' 

Zelos que me apünti];: d.j.. .. . :p 

Topóme el hidalgo^ -^í - •. '5tl 

Aquel que \p rugeo :'-*• :o ..' -y 

Mucho los gregláéso^^- • . /^ 

Y tañe laúdes. •./...: 

Dixome , Serrénísl^" »» . » : 

Los rayos ilustren' * :* • . J 

De tus bellos ojéd '- <■ ■ 

Mil bienes descubHen; 

Permite si manda*, ^ 

Que mi fe se aporé^- 

Con las esperánkfts, «^ 

Que en la tuya pose. 

Habló tan- ñublado^r 

Que aguardando estuve 

Quaodo me mojaran' 

Sus preñadas nubes. 

Respondíle á tiento. 

En otras procure 
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Emplear sus ghhs.,..,:, 

Y en mí no se ocupe» 
Asióme la manoy- _ 
Soltar no me.pude>i . ,• 
Que me adorme<;Leroa> 
Sus palabras dulces. . 
Pedro que nos ^¿a ■> > 
Maldades presume^ .... 
Que burlas en veras'. 
Diz que no las sufr^ 
Líamele yo triste. 
Respondió , no busques 
Voluntad villana, . 
Que la noble injurie» . 
De mis esperanzas 

Ya llegó el Octubre^* 
No quieras Pastores, 
Si atropellas Duques. . 
De mi vista , ma4rc^ 
Con esto escabulla , 
£1 que en mis entrafias 
Tan de asiento tuve. 
¡ Áy de mí que muero i 
|Ay que me destruyen 
Sospechas de agravios. 
Que hacer yo no supe ! 
Plegué á Dios ,. cuidado. 
Pues tan mal me luces, 
Que porque te ^acabes* 
Viva me sepoltps^ 

Y al hidalgo malo^ .. 
Pues por él me acguyeo^ 
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Que cautivo muera - n.-.i "■ 

En Argel ó en Toaez^ ( 

Madre > la mi madre> 
No es justo que durea . - 

Mis ansias que tleaeii < 

Mortales vislumbres. 

Busquen los mis qos* . .>., 

Quien su llanto eamgue^ - > 

Sin que lloren tanto. 

Que mi vida enturbien. 

I Ay malvados^' hombres 

I>e ingratas costumbres! ' 

El mejor de todos 

Muera de arcabuces. 
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'Riñó con Juanilla 
Su hermana Miguela^ : 
Palabras la dice. 
Que mucho la duelan» 
Ayer en mantillas 
Andabas pequeña. 
Hoy andas galana 
Mas que otras doncellas: 
Tu voz son suspiros. 
Tus cantos.' endechas, 
Al alba madrugas, 
Al gallo te acuestas: 
Quando estás labrando 
No sé en que te piensan. 
Que al dechado miras^ 
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Y los puntos yerras; •• 
Dicen me que liaces * :? i 
Amorosas sefias^ ! «'i 

Si madre lo sabe, - . ' 
Habrá cosas nuevas* ' 
Clavará ventanas. 
Cerrará las puertas^ 
Para que baylemos 
No dará licencia. 
Mandará que tia 
Nos lleve á la Iglesia, 
Porque no nos hallen . 
Las amigas nuestras». 
Quando fuera salga, 
Dirále á la duefia. 
Que con nuestros ojos 
Tenga mucha cuenta. 
Que mire quien pasa, - - 
Si miró á'ia reja; 
T á quien de nosotras 
Volvió la cabeza. 
Por tus libertades 
Seré yo sujeta; 
Pagaremos justos 
Lo que malos pecan. 
^ Ay Miguela hermana, 
Qué mal que (Sospechas! 
Mis males presumes. 
Mas no los aciertas. 
Á Pedro el ^e Juana, 
Que se fué á la sierra/ - 
Afición le tuve, • 
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Y escuché^ sus. quejas. . (; 
Mas visto que es. vano 
Después de su ausencia/ 

De su fe %gida 

Ya no se me .acuerda. 

Fingida la Hamo, ^ 

Porque quien se ausenta 

Sin fuerxa y sin .gusto. 

No es bien que le quieran. 

Ruégale tú á Dios, . . 

Que Pedro no vuelva. 

Responde burlando 

Su hermana Miguela; 

Que el amor comprado 

Coa tan ricas prendas. 

No saldrá del alma 

Sin salir con ella* 

Creciendo tus afíos 

Crecerán tuj penas^ 

Y si uo lo sabes 
Escucha esta letra: 

Si leres niña y haf amor, 
i Qué te harás quando mayor Í 
Si al niño Dios te ofreciste 
Desde nifia , con la edad 
Le darás mas facultad 
De la que le prometiste: 
Si pequeña te atreviste 
En tenerle por Señor, 
¿ Qué te harás quando mayor ? 

Como estás hecha á querer 
Desde que sabes amar. 



En £ütaodo á qm 
Te ▼crás aboffcccK' 
S^^ esto , podrás ipcr 
Si eres niña y has 
íQué te harás qaánda 
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Elisa dicbosa, ' 

Haga larga el ciclo 
La corta madexa 
De XX& afios tiernos. 
Goza siglos largor 
Ese rostro beUo^ 
De la vista flecha^ 
y de amor terrero. 
Crezcan , niña hermosa. 
De uno en otro extremo 
I ^,<e trenzas doradas 
Del virgen cabello: 
Si á la Iglesia fueres. 
Compóngante versos, 
A quien rinda parias 
y se humille el viento.' 
Quando al bayle fiíeres, 
Al son del pandero 
Tu donayre encienda 
Libres pensamientos. 
Tenga tu ganado 
Próspero suceso. 
La lana en verano. 



La leche en invierao* . ' ; 

Aquel que biea quieren ^ r , ; 

Goze de tu lecho 
Con blandos abrazos^ 

Y amorosos besos^ , ^ 
Al son de los ramos • • 
Esos ojos bellos ' < 

Reposen la siesta 
Vencidos del sueño. 
Quando salga el alba 
De Apolo correo, 
Encuentre tus soles, 

Y tórnese dentro. 
Tras - todo , señora, 

Vivas en el suelo .., ' 

Mil siglos dichosos 
A pesar del tiempo- 
Niñez , hermosura, . . . 
Amores , extremos. 
Las trenzas doradas^ 
La Iglesia , y el viento. 
Abrazos , amores, 
Ramos , ojos , lecho. 
Alba , sierra , soles, 
Sueño , siglo y tiempo 
Todo me falte junto en éste suelo 
Si no eres tú, dichosa Elisa , un cielo. 

Eran dos Pastoras 
Libres de añcion, 



rtS .K<»IA1I«IS CORTOS 

Una blanca y rubia 
Mas bella que el sol^ 
I^a una morena , -^ 
De alegre color. 
Con dos ojos claro» 
Que dos soles son» 

Y viéndose libres 
Del tirano amor. 
Hacen burla de él 
Entrambas á dos. . 
Dicen que no temeo 
Su furia y rigor, . 

Pues en mil eucuentros - 
Nunca las venció. 

Y viendo que en msclio»- 
Las acometió, 
Jüzganlo por flaco ^ 

Y sin munición. 
Cuenta la morena. 
Que en una ocasiob - 
La tiró mil flechad, 

Y nunca la hiriq. 

Y que viendo el nifio 
Que no aprovechó. 
Sus lazos y redes 
De secreto armó. 
Elia con sus ojos 
Todo lo abrasó, 

Y el niño corrida. - 
La empresa dexó. 
Dice la que es bianca 
Que lo deslumhró. 



Y que estando ciego 
No tiene valor. . 

Y burlando de . él, 
Como así lo vio. 
Quitándole el aroo 
Se lo desarmó. 

La morena un día 

4 

Esto me contó, 

Y yo agradecido 
Consejos les doy. 

Y aunque para dados ^ 
Me falta valor. 

Fiado en su gracia 

Soltaré mi voz. 

Pastoras hermosas, 

Pues el cielo os dio 

Tantas gracias juntas^ 

Tened discreción. 

No fiéis , pastoras^ 

De lo que pasó, 

Que contra el rapas 

No hay reparo , no. 

Su sosiego incierto 

Suele dar pasión, . , . 

Su quietud mil pepias^ 

Su gusto dolor. 

Estad sobre aviso, / 

Pues que yo os le doy. 

Que sobre el descuido . 

La ruina es peorS 

Tu blancura herip03a 

Busca coa razón. 

^ j. ' w . , ... 
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y quando no pienses, 
Verás su traycion. 
De tus hebras de oro 
Texerá un cordón, 
y con él al mundo 
Lo pondrá en prisión. 
Tus ojos y morena- * 
De claro arrebol. 
Guárdate no sean 
Tu mismo dolor. 
Que podrá en iu centro^ 
Meterte el trtydor, 
y de allí encender 
Fuego al corazón. • ' 



Fertíliía tu vega. 
Dichoso Tormes, f 
Porque viene mi nifi» 
Cogiendo flores.- 

De la fértil vega • 
y el estéril bosque 
Los vecinos campos 
Maticen y broten 
Lirios y >cla(veles 
De varios colores, 
Porque viene mi niña 
Cogiendo flores. 

Vierta el alba perlas 
Desde sus balcones, 
Que prados amenos 
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Maticen y luraten: . 

Y el sol envidioso 
Pare el rublo coche^ - 
Porque viene mi niSa . 
Cogiendo flores. 

EL céñro blando , a r 

Sus yerbas retoce,: ,.,.i 

Y en las frescas ramas . u. . . 
Claros riiisefíores 
Saluden el dia 
Con sus dulces voces. 
Porque viene^ ipi niñM 
Cogiendo flores. . ; .. ^ . 
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Mientras duerme mi Jiifia^ 
Céfiro alegre. 
Sopla mas quedito .3 

No la recuerdes» 
Sopla el manso vienta*, 
Ál sueño snav^ 

Que enseña á ser grave; .■■,., 
Con su movimiento: .«, 

Dale el dulce aliento^ 
Que entre perlas . finas» , 
A gozar caminas,, .r^, 

Y ufano te vuelves^ 
Sopla mas quedito , . r^> 

Ko la recuerdes»! . ,, ^ 

Mira no despierte 
Del sueño que duerme . .^ 



Que temo que el 
Causará mi muerce; 
\ Dichosa tal suette^ '^ 
\ Venturosa estrella ! • 
Si á niña tan bella . 
Alentar mereces^ 
Sopla mas quedito 
No la recuerdes* 



VII. .» • • 

Pensamientos íne qaiitan 
£1 sueño f madre> c< 
Desvelada me deían^ 
Vuelan y vanse..» v 

Tristes pensamientos 
De alegi^es menorías.' - 
Con escuras glorias 

Y claros tormentos 
Vienen por momentos ' j 
Á verme, mkdre, 
Desvelada me desan y4ic* 

Cada qual- procura^ . . 

Que mi lecho sea «- 

Campo á la pelea > ^ 

Y paz mal segura:' ^ 
Sueños sin veutura .^ 
Me espantan, madre. 
Desvelada , &c. ^ ti^up c 

Mis ojos despiertos^ i>: 

Las noches y dias^ ^-^ * .^ 
Lloran mis porñts 



Z. .' 
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Por bienes inciertos: *':>rr. ¿[ 

Ya vivos , ya n^oertofi. r;«. r '••,'' 
Mis niaks ^ madcey^. v v •. c '^.;.í 
Desvelada, te. »*^' t' iv * o 

Dichoso el «Matido»- - '. 0.1 ? .'.!. 
Que desengañado. <■ >'* •» ." ..tí :*s>:.. 
Despierta el cuida doy ^ v.jc.:.' ju- 3 
Del pecho ofendido 
¡Ay que me han .yencido "^ 

Desdichas , madre! 
Desvelada^y •ficcw'? ' < '/ 






» 



Til r. ri 



Álamos del frado, . 
Fuentes de Madrid, 
Como estoy ausentar < i 

Murmuráis de qoi; ' '• r 

Todos van diciendo • ■ 
Mis tristes congojas, "" . ..v 

£1 viento en las hojas > • 
Las fuentes corriendo:' .i : 
A todos dicienda ( 

Lisongera os vi. 
Como estoy , &c. 

Con razón me espanto - 
Dando al despediros 
Las plantas suspiros^ 
Y las aguas llanto^ 
Que ungierais tanto 
Nunca lo creí. 
Como estoy , &c» • 



f r 
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Estando ea presttoGia* 
Música me hicistes^ 
Luego me vendistes::' , 
Que vistes mi ausenciai'^ , . 
Dios me dé paciencia^ v 
liSieotras peno aquí^- 
Como estoy , $cc* 



»< >' »;i. 



IX. 



Con el viento mimnai^ao^ 
Madre , las hojas^ 

Y al sonido me duermo 
Baxo su sombra. 

Sopla un manso viento 
Alegra y suave . 
Que mueve la nave 
De mi pensamiento; . 
Dame tal contento 
Que ya me parece. 
Que el cielo me oficece 
£1 bien á deshora, 

Y al sonido me duermo 
Baso su sombra. 

Si acaso recuerdo. 
Me hallo entre Jas flores, 

Y de mis dolores 
Apenas me acuerdo^ 
De vista los pierdo 
Del sueño vencida, 

Y dame la vida 

£1 son de las hojas^ 



Y al sonido me duermo 

Baxo su sombra. . , / 



Á coger el trébol , . damas^ 
La mañana de San\ Jtiaa^ 
A} coger el trébol damas 
Que después no habrá : lugar. 

Salid con la aurora 
Quando el campo idora; 

Y veréis bordado^ 
De aljófar el prado; 
Cogeréis las flores ... 
De varios colores^ > <• 
De que en. vuestras fiíldas 
Texereis guirnaldas^ j>i 
Con que al xiifíó xiego 
Podréis coronar: 
A coger el trébol , fice, * 

Veréis como el alba 
Hace al mundo salva^. ; 

Y cantan las aines::' 
Con voces suaves: V 
Cristal transparente ^ : 

Que por mil soslayos 
Le hieren los rayos^ 
A donde del fresco 
Podréis bien gozar: 
Á coger el trébol , &c. 

Cogeréis la rosa 
La violeta hermoea^ 



■> >. ^> •. . . / 



£1 jaxmin pt^eeiado^ 

Y el lirio morado^- 
Los roxos Glavele$ 
Con los mirabeles^ 

Y á vueltas de grama 
Pagiza fetaiYia 

Con otras rail , flores 

Dignas de loar: 

A coger el trébol , &c« 

X 1. 

¡Ay ojuelos n^rdes^ 
Ay los mis ojuelos^ 
Ay bagan los cieloe 
Que de mí te acuerdes ! 

£1 ultimo día 
Quedasteis muy tristes 

Y os humedecistes 
En ver que partía^ 

'Con el agonía 
De tantos pesares 
Quando te acostices, 

Y quando recuerdes^ 

¡ Ay hagan los cielos 
Que de mí te acuerdes! 

Tengo confianza 
De mis verdes ojos^ 
Que de mis enojos , 
Parte les alcanza^ 
Ojos de esperanza 

Y de buen agüero^ 



Por quieo amo y quiero '; - 
Los colores vcrdésj ' 
I Ay hagao los cielos 
Que de mí te acuerdes! 

¡ Áy Dios quien supiese^ 
A que parte miras^ 
Y quaodo suspiras 
La causa entendiese! 
y si te sintiese ^ : ' 

TJn cierto dolor, 
De que yn servido^ 
Verdadero pierdes: • 

¡Ay hagan los cielos ^ 
Que de mi te acuerdes! 

Un solo momento * 

Jamas vivir supe 

Sin que en ti se ocupe f Á 

Todo el pensamiento* '-^ 

Mis ojos , si miento, • \ '" 
Dios m& dé. el castig(^ 
Y si verdad digo. 
Mis ojuelos , verdes, 
¡ Ay hagan los cielos 
Que de. mi te acuerdes! 

zxx* 

Ventecico murmurador 
Que ío gozas y andas todo, 
Hazme el son con las hojas del olmo* 
Mientras duerme tai lindo amor. 

Hoy , ventecico* suave, 
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' Has de ' dan. reposo á . quiea . ; . . 
Sabe tiesvelar mi bien, 
Y dormir mi mal áo r^be» ; 

Procura tú mi favor, i 
Pues lo gpzfts y andas todo; 
Hazme el son con las hojas del- olmo^ 
Mientras duerme mi iíndo amor. 
Tú que entré las vendes ■. hojas 
Andas alegré , y mucmufas 
De mis pasadas venturas / 
De mis presentes congojas^ - - 
Fresco y manso y bullidor,' 
Que lo gozas y andas todo, - 
Hazme el son con las hojas del olmo^ 
Mientras duerme mi lindo amor* 

» 

í '. xiix. ' 

Ten , amor , el arco quedo, • 
Que soy nifí^i , y teágo- miedo. T 
Dicen que amor ha vencido - '' 
A las deydades mayores, :t -í 

Y que de sus ^ásadoreft, ' • . 
Cielo y tietira estÁ ofendido; 

Y habiendo aquesto sabido > 
No es mucho temer su enredo, 
Que soy niña , y tengo miedo. 

Unos dicen ' el estrago. 
Que en Piramo y Tisbe- hiciste,- ' 
Otros quan tirafio fuiste 
Con la Keyna de Cartago; 

Y viendo que das tal pago, 



Atemorizada quedb^ 
Que soy niña , y- tengo miedo* 
No es , amor , mi condición 
Para sufrir tus temores^ 
Tus engaños , tus terrores^ 
Tus .zelos y compasión^ : 

Y en esta jurisdiclonv . . c 
No me 'cogerás , sí' piicdo^ 

Que soy .nifia ^ y toigo miedo» 

aii V.- • - . 

Aunque con semblante aycado 
lie miráis , ojos serenos, 
Ko mé negareis al menos , 
Ojos 9 que me habéis mirado. 

Por mas que queráis mostraros 
Ayrados para ofenderme, 
iQué^ ofensa podréis hacerme. 
Que iguale al bien de miraros? 
Que aunque de mortal cuidado 
Dexeis mis sentidos llenos. 
No me negareis al menos. 
Ojos , que me habéis mirado. 

Pensando hacerme despecho 
Me mirastes con desden, 

Y en ves de quitarme el bien,. 
Doblado bien me habéis hecho^. \ 
Que aunque los hayáis mostrado 
De toda .clemencia ageaos, 

Ko me negareis al menos, 
Ojos p que me habéis mirado. 
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Ojos bellos 9 no 06 fiéis 
Del buen, tisímps que gozáis; 
Porque si hqy de mí os burláis^ 
Mañana me ilorarels. . 

Como tsÚM acostumbrados 
A alcanzar sieinfire victoria^ 
Desterráis de la memoria 
Mis dolores y cuidados. 
La vida me acabareis^ 
Si en mi daño ' porfiáis, ^ 

y quando así me perdáis^ 
De veras me llorareis. 

Con tanta seguridad • 
Vivis de vuestra belleza 
Que ese rigor y aspereza . 
Es igual- coii la beldad: 
Si con estar qual me veis^ 
Del remedio no curáis^ 
Advertid que ós condenáis^ 
A que muerto me lloréis. 

De esta burla habrá mudanza 
Al tiempo que el tiempo acierte 
A descubriros ^ muerte 
£n' la qual no habrá tardanaa: 
Entonces vos perderéis 
Ese rigor que mostráis, 
Y aunque de burlas matáis. 
De veras me llorareis. 

Al compás del disfavor 



-"» 



Vá creciendo mi tormento^ 

Mis suspiros lleva^ el vieB4K>^ . i 

Y mi esperanza el dolor. 
¿Qué suceso pretexkleis, T. . 

Pues 'siempre en calma os estáis^ . ^. 
Sino que vivo queráis . j > 

Enteirarme , y vos* lloréis? . . ¡^ 

El alba nos 4mra^ 
T el día amanece^ 
Antes que tt sientan ^ - 
liCvántate y vete. • - O 

Dexa los blandos regatos . o 
Aunque el dueño se ddétenga 
Antes qae á la tierra venga 
£1 sol desparciendo abrazos. . 
No hay gusto sin embarazos^ 
No hay contento sin pasión^. 

Y á ios cuerdos la ^asioa .> 
Jamás les negó el copete^ . > 
Levántate , y vete. 

Si mi amor tu pecho inflama 
Con honroso intento justo - 
Por darle á mi alma gusto > 

Olvida los de Ja cama; . 
Que mi fama estí en tu fama, . 

Y mi honor está en tu honor: 
Levántate que el. temor ^ 
Ya que aquí estés no* consiente^ 
liCvántate , y veíe* . 
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Aunqae con el sueéo luchas 
£s justo que fia- le des, . 
Porque el gusto de una vez 
Podamos gozarle en muchas. 
Es gran razón, qne te acuerdes. 
Que el gusto que ahora pierdes 
Mayor gusto nos ...promete; ■ 
Antes que te sientan 
Levántate ^ y vete* - 

En la cumbre .9 madre^ 
Tal ayre me dio. 
Que el amor que tenia 
Ayre se volvió. 

Madre , allá en la cumbre 
De la gentileza 
Miré una belleza 
Fuera de costumbre, y 

Cuya nueva lumbre 
Ciega me deiuS, 
Que el amor , &c. 

Quteolo mi suerte 
Fragua de mis males. 
Que con ansias tales 
Llegase á la muerte, 
Mas un ayre fuerte 
Asi roe trocó, 
Que el amor , &c. 

Dulce ausente mió. 
No te alejes taato. 



/ 



Mueva ya mi llanto 

Ese pecho frió, 

¡ Mas ay ! que un desvio 

Tal pena me dio, . . , -. .. 

Que el amor , &c. 

• 

XVIII, 

Romped , pensamientos, .,,.-. . : 
El ayre sutil, 

Y á mi bella ingrata .. 
Mi mal le decid» 

De todas sus señas r> 

Os quiero adyertir,. 
Que es en forma humana 
Bello serafín: 

Y para si acaso 
Se olvida de mí, . 
A mi bella ingrata . 
Mi mal le decid.. 

Decidla que quedo 
Cerca de morir,. 

Y de mí muy Jejos ^^ 
Después que la ví. , :^B . 

Y aunque se resista I 

Y no os quiera oir, ' ■ 
A mi bella ingrata 

Mi mal le decid. ^ ^ 

Haltareisla en medio 
De su verde Abril, 
Esparciendo rosas, , i 

Clavel y jazmín: 
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T aunque os espantad 
£1 hallarla aosi^ 
A mi bella ingrata 
Mi mal le decid. 

I>e tu vista me privas 
Con tu resplandor^ 
¡Quién águila fuera 
Que mirara al s6l! 

Despides tus rayos 
Con tanto furor^ 
Que á los que te miran 
Ciega tu arrebol: 
Tus hermosos ojos 
Dos luceros son^ 
Que llenan el mundo 
De su resplandor. 
¡Quién águila fuera 
Que mirara al sol i 

Bendígate el cielo,' 
Gloria.de las que- boy- 
Renombre de hermosas 
Las concede amor. 
Qualquier criatura. 
Puesta en parangón 
De aquesa belleza, 
Pierde su valof. 
¡Quién águila fuera, &c« 

Luces mas que ^1 oro 
Puesto en el crisol. 



Paes uataraJeza 

No hizo qual tú- dos. 

Los cielos te alaben. 

Bendígate' Dios, 

Honra de este siglo, \ 

Que por tí es mejor» 

I Quién águila fuera ■ •- 

Que mirara al sol! 



XX. 



Trúxome á la muerte^ 
Madre , un disfavor. 
Porque siempre zelós 
Engeadran dolor. 

De favorecida ~ 
Vine á desdeñada, 
Quanto ante encunibrada 
Después abatida; 
Viéndome perdida 
Creció mi temor. 
Porque siempre zeJos 
Engendran dolor. 

Fué sordo á mi llanto, 
T á mis. tristes quejas 
Cerró las orejas 
Qual sierpe al encanto. 
Creció mi mal tanto 
Quanto el disfavor. 
Porque siempre zelos 
^ Engeodraa dolor. 
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Lágrimas que no pudieroo 
Tintat dureza ablanda r. 
Yo las volveré á. la mar. 
Pues que de la m^r salieron* 

Heme ea lágrimas deshecho. 
Que la mar de amor me ha dado, 
Y habré de salir. á nado, 
Pues mar del amor se han hecho: 
Lágrimas que asi crecieron 
Sin poder á vos llegar. 
Yo las volveré á. la mar| 
Pues que de la mar salieron. . 

Hicieron en duras pefias 
Mis lágrimas sefitimiea(o. 
Tanto que de mi tormento 
Dieron unas y otras señas^ . . 
Pero pues ellas no íueroa 
Bastantes á os ablandar, j 
Yo las volveré íf la mar, . 
Pues que de la mar salieroo* . 
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ROMANCES JOCOSOS* 

I. 

lAtgó í una veüta Cupido 
A la mitad del iavierna, u . 
Las alas todas mojadas^ -'•■'■'- 

Roto ei arco , y muerto el fuego. 

Viéndole tan destrozado 

I 

Dixo el bueno del Ve&teco: 
HermanitO'^ no hay posada^ 
Pique f que cerca- está ^ pueble* 

Bien quisiera su venganza... 
Ponella luego en efecto^ ' . 1 i 
Mas como se vio sin armas^ ) 
Probó palabras y ruegos. > ■ 

Diaole como era hijo 
Be la bella, diosa Venus^ 
A cuyo cetro . y corona i 
Todo el mundo. está sujeto. 

Mas como la cortesía: 
Jamás cupo en baxo pecho, - ^ 
Haciendo burla del nifío 
Responde con menosprecio: 

Para ser hijo de rey na 
Él trae muy bellaco pdo, 
Y' aquí no hacemos nada 
Por amor y sin dinero» 






14^ ROMANCBS 

Sepa SI tuvo poder. 
Que ya se pasó aquel., tiempo, 
Quando cantaban sus triunfos 
Con discantes á lo viejo: 

(Jüándo p'or ver á sií 'dama' 
Iba el otro majadero 
Hecho pez á media noche 
Nadando de Abido á Sexto^ 

Aunque ■mejor que tanta agua 
Fuera una adumbre de añejo, > 

Y echarse en . su cama a nado, 

Y saliera salvo á puerto. 
Aunque eir medio de las ondas 

Halló de :su alma el remedio. 
Pues bebió tal parte de ellas 
Que .apagó de amor .el niego» 

Y tambiea el otro bobo 
Del Babilónico suelo, : 

Que porque halló roto el manto 
Rompió con .su espada el pechó. 

Y luego la necia Tisbe 
Afíadiendo yerro i yerro. 
Se mató , queciendo echar - 
La soga ceas' del. caldero* • 

Y si no ve aquestas cosas. 
Sepa que «es* porque está ciego: - 
Desatapese los ojos, 

Verá la razón que tengo^ ' 

Cupido entre aquestas burlas 
Fué las ve^afr «conociendo, 
Y de aquí adelante puso' 
Nueva Ity , y otro uso nuevo: ^ 
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Y es t&n discreto que dejio^- > 
Menos costa y mas provecho: . r 
T tambiea^^nianda á .las.dAnias : 
Que en su ^lAor hagan .coACÚB^t^^ 

Y que tengan sus medí^^flr;,: • 
Conformes i cada precio, ^ , , . : 
Y que al amante que diere 

No le envíen descontento. .,./'<, 

Y al que np. diere le, digan - 
Lo que 1er diito el Ventenp: - 
HermanitOj no hay posada,^ .. ^ 
Pique ^ que cerca está el^puf^bló. 
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Mariana^, Francisca y PauU,. 
Inés , Cos^t^n^a y Elvira, . 
Heridas de aquella vira, 
Que cuenta Aniadis dé Gatila, . 
Con pensamientos conformes 
Y con deseos orzados, > 

Tienden sus pagos' lavados ^ 
Sobre el aren^. del Toro^s^* < 
¡ Ay Tormes cómo te ensanchas^ 
Dixo £lvira,,en ondas <;larAs,. 
iSolo con mi i .p^^ho avadas ' > : 
Pue3 no le: q4>itan í^s mai^hasf! 
Pero no feo^o. ra^on . ^ 

En deQJr;^ d<;satino. 
Pues pO'Sm.X^h^ de \\m 
Las telas del .corazón. . ^ ; 
Volvió. Juana su; canast^^ ¿: 



V 
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Y sobré ella mal sentada - 
Con la rentara eoipefiáda 
Por la esperanza que gasta; 
Tomó de arena un pufiado 
Considerando su pena^ 
T dixo : como esta arena^ 
Es el bien de mi cuidado* 
Digo que quando procuro 
ApretarFé dtatró el alma. 
No me bailo mas que la patma^ 
Porque no hay amor seguro. 
Alzando ki ivoz Inés, 
Dixo al agua suspirando: 
Agua no pases caUaudo 
Por dó está mi Portugués. 
Dale cuenta de mis duelos, 
-Dile que lloro , y nO Hora, 
Que le adoro , y que él adora- 
A la causa de mis zelos. 
Que si tus onda$ no dan 
Estas señas conocidas. 
Irán lágrimas perdidas 
Donde palabras no van» 
Costaoza que ao tenia 
Dolores.de -pensamiento, 
Dixo : mohína me siento - • 
De escuchar vuestra agonía» 
¿Por l^ombres tenéis enojosr? ' 
^De veras lloráis por hbnÉbres^- 
Traydores hasta en tos hOmbresj 
T hasta el fin de sus aarajos? 
{ Qué donosa ceguedad I' ^ 



,VoWed , amigas , la 'hoja^ 
Pues sabéis qii« es so toiDgoja 
Mudanza y faicilidad. ' ■ ' 
Haciendo sdrt^con las -pal^fiia^ 
Paula , qué tendixio hafiia, 
Esta letrilla décia, ^ 
Qoe es él mote de ¿ús almas: < 

Amor quiea do te conoce. 
Este te compre» r * 

Con vasatíos te. regalas, 
Makrafea« V^Q'^^ y Reynas, 
ViliaHOs cabellos peyrias, 
. Besprécláá rizo® y galas: 
Patft'dl'mál te nacen -alas, 
Para'-et ^ bien eres un isobte. 

Ese te compre». 

Empeñas nuestras verdades, * 
y con mentiras nos pagas. 
Las voluntades estragas. 
Destruyes las amlstadé^ 

Y para hacer crueldades 
Traes un ve^o que te emboce. 
Ese te compre* 

Naciste en hora menguada 

Y en sefiali de mal agüero. 
Eres hijo de un herrero, 

Y de una muger errada. 
Haoe» 1» noche alborada, 

Y alboreas á^ la noche 
Ese te compre. 

O que donayre ^ha tenido, 
Paula, tu copla donosa 



I5^> R A M A N C •« 

Dixo Costan^a» .quexQsa :> . I/, . 
Del lavandero -Cupido». . , ' - 
Pime si quieres .ahora - >. 
¿Cuyo es e^ .cQn$onant;e.?.. v^. . 
¿De aquel sefior escudiaate.. 
Que visita á mi señora? 
Inés que está algo prendadi 
De amores de Don Gaspar, 
Asi comenzó á cantar 
Muy zelosa y .muy Uv^da: . , 
Aquel pagecito de aquel plumag^ 
Aguilica seria, quien le alcanzare;: 
Aquel pagecito de los ayronesj^, 
Que volando se lleva íos coraaones^ 
Aguilica seria, .quien le al^AQZik^^ : 
Francisca se . desmayó^ 

Y á concierto, la tr^iian 

Las amigas que sabían . , 

De su mal el, si y el n<i: 

Y asida su ropa blanca^ 
Puesto el sol que la secó^ . 
La esquadra ^n ala marchó . 
Camino de Salamanca, ^ ^, . 

Y mostrando que llevaban. . . . 
Mas contento .que truxeroa . > • 
Alegres se despidieron,. 

Y esta letrilla cantaban: 

Mas prende amor que la iiM'«u 
Mas prende y mas matn* 
Hace montes llanos 

Y poblados yermos, . , 
Sana ios enfermos . , : 
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T enferma á los s«M8^;: 
Humilla, los:. TBbb$^ 
Y humilde^ -^Qsalsa, • • 
Mas prende. -y. tnus ixt^üNb 

Los £do^ afmores > 
Que del sayo pasaa - 
Los yelos abrasan 
Doblan los ardores» > ' 
Son nuestro3...do)ore». - 
Sgs perlas y plata, > 

BAas prende y. mas mauu 
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Topáronse, én una tetíta 
La muerte y dmon un dh^ .. 
Ya después* de puesto el sol 
Al tiempo que anochecía. 
A Madrid iba, la muerte ' 

Y el ciego amOr á Sevilla, . . 
Á pie llev^ftde en los= bOkfibrQ» 
Sus caras mercaderiasé • : 
Yo pense ,»que iba.n -huyendo* • 
Acaso de la justicia; . ; ' 
Porque ^nia á dar muectcí - > 
Entrambos á.<l0S. la vídii«: - 

Y estando jes. dos sentadosí 
Amor á la nju^rte mba^ - 

Y como la v|4 tan Ssa, ^ . 
No pudo tenef la^ risay .: r.-j 

Y al fía la dixo riendo; .. 
Señora^ «o-sé que os 4tga, • 
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Porque tan hermoaa fea ^ ■ - - " 
Yo no la he visto. en ^Ai^^ida* 
Corrida la muerto de esto^ 
Puso en el a(rco una vira; 

Y otra en el suyo Cupido^' ■ > 

Y hacia fuera se retiran^ 
Con un lanzon el Ventero 
De por medio se metía, - ' 

Y haciendo las aanisítades* - 
Cenaron en compafiia. -^' 
Fuéles forzoso quedarse : - 
A dormir en la cocina. 

Que en la venta no habla cama 
Ni el Ventero la tenia. 
Los arcos , flechas y aljabas 
Dan á guardar á Marina, * * 
Una moza ^ que en la vcfnta- 
A los huespedes servia. •.• • ' 
Aun no bien amanecido,' ^ 
Quando aiaob se despediat • '^* 

Sus armas al huésped pide { 

Pagando lo que debia« -- '- : > ' 
£1 huésped le. dá por elUiS; 
Las que la muerte traia^ •. ' • < 
Amor se lals echó al hoabt^ 

Y sin mas mirar camina. ¿ ' 
Despertó 4^pu^ ^ muerte -' -' -' 
Triste , flaca , desabrida;*' *^ *' 
Tomó las armas ¿de atíior^*' -'^ 

Y también hizot su guiay**>'^ ' 

Y desde entonces aoá -'*> fí • ' ' 
Mata el.ai9or<Qoa §ü^titlá %, ^ '^^-'^ 
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Mozos 9 que nitigofto "pa^ 
De los "veiñticiDco am¥á. 
A los ancianos á quiea > ' 
Matar la muerte soUa, " 

Ahora los^ enaiftorá 
Con las saetas que tira. ' 
Mirad qaal está ya éi mundo 
Vuelto lo de aba^o 'arriba^ v 
Amor 'ttó^-dar vida', «fla'tá, " 
Muerte por matar -^ "éi vida* 
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Dueñvfy si habedeS honOr, 
Mirad bien -por mP ñt^léradá^ 
Que ya debria ser tiempo 
Que mi dolor os empézcá¿ -^ 

'Non pongáis en al las mientes^ 
Que non es de buenas diaefíasy 
A quien tuerto non les^'face 
Facer injurias deredbA^; * - ■ 

Miembreos , Sefíóra ' míá^ ' ' 
Que face esta primer nesta 
Seis años , non- dende ajpíuso, 
Que os fastidian miís reqlíes^s. ' 

Y en todos estoS ^eis sños 
No £r ieron -«lis orejas^ .:...' 
Razones de vuestra boca/ v. 

Que mis congojas desmientan* 

£n los dos años p^lilielrds '' 
Me distede^;por rés*puestay '' 
Que erades niña e» dlbe^^ 



Para usar h%gi9«p ,peque£|ia.í v 

Los otros, ^matro , Señara, 

Non remediast^jB; mis penas. 

Temiendo vero^i^ca ciata: . 

I Ay Dios qqiea en cinta os vieraJ 
£a los dos .^itM^ios me^^ 

Partime (<jí j(i$..liy^es tierras. 

Volví , y hallavQs casada: 

¡ Triste de jq^^len^ ña, en femhras ! 
Distedesme |K>r escusa, :.. .. 

¡Triste de quien la creyera! 

Que el viejo de vj^estro padre 

Vos fizo casar por fuerza^ 

Que biea.«abe el de lo : alto ; r 
Quantas lágrinias os cuesta, ■ .. > 
Porque vuestra. voluntad ^ 

Non es connnigo ijpañera^, , r 

Sl^ ello es vejro , ó non., yp .£(% 
Que esta vegjida se vea,. .,: r 

Pues ya no- podrá estorbajilo .. 
Ser niña, ni Cis^fir doncella» 

Faced como, vais , Se^oca^ . . 
Mañana á ^^ Madalena ^ . . : 

A ganar la.. pe^donansa 
Con quien puridad ps teqga. : ¿o c 

Venid vp^ |; mis palacios, rm i 
Donde tendrem<^ la sifslía, • 
Y folgaremos ^ upo . , 
Sin que ,mis . hom^ lo veat!* 

Que si j¡^L .^^i^focedes . . 
Mi afición y^vuc^stra; deuda. 
Veré que n^ft «§ Wsía.: , . 
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Ni mal querencia ia vuestra;- :■ -^ 

Donde no y cuidad^ cMsadal^ ""' 

Que tarde ó tenifpnaoo- 6ea> ' 

Que deseos desaguisados- - 
Tengo de tomar enmienda*' '■ 'V 

Esto escpíbió GerlíSeído^ 
Camarero de la Rieyaa^ 
A la dueña Qulntafioi»' 
Estando ea celada puesta* 
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Cierta dama cortesana 
De las de arandela y toldo^' 
De las de buen- talle 7 picof^ 

Y picara sobré todo^ 
Picóla con sus saetas 

Amor dte amores de un mozo^ 
Mas que Narciso garlan^ 

Y mas que galán zeloso. 
Gozó de ella algunos 'días 

Sin pechar ^ qUe no fué poco^ 
Porque es la primer franqueza. 
Que en sus archivos conozco. 
Cobróla el ninfo añcion^ 

Y puso en su bolsa cobro^' 
Porque con- sola su gala 

Pensó- conquistallo todcf. > 

Pidióla zelos un dta,' 

Y á vueltas del alboroto 
Algo enojado el galán ^ 

La dio un puntapié en él rostro. 



Ella quc^^ounca había vitco 
SemejaQtes Hdrrpmoto» 
En elvcielo.de su cara. 
Tocó á nublo y conjurólos* 

Y filé la conjuración. 

Que en yéndose de allí á un poco. 
Le escribió aqueste pape^ 
De que yo doy testimonio» 
Deze zelosas sospechas, . . 

Que vive Dios , que es un tonto. 
Quien no dando todo el gusto, 
No piensa posar por todo. 
Huelgúese p«es que le dexan, 
T juegue , pues vamos horros, 

Y aunque encuentre mil encuentros^ 
No me baraje lino , solo: 

Y sepa vuesa merced. 

Que calzo , que visto y como 
^ Á costa de mis costillas, 
; Por ser tan flacos sus lomos: 

Y entienda.* qué es necedad 
Pretender con sus adornos. 

No siendo el Marques del Gasto^ 

^er Conde ^ de Pufíonrostro. 

Sepa que ya con las damas 

Ün metal qup llaman oro, 

Es el discreto , 'el galán, 

£1 gentil hombre , el gracioso. 

Por este metal que digo. 

Habla el m^udo , y anda el coroy 

Alcanza el que está sin brazos, 

Y es de pluma el que es de plooiQ* 



Por aquesta, hábitos vttd^j ti-.-. 

Y descendieiites de. Godos; .'-t 
Dan su lado^á quiea.los tien« 
£n campo aioarillo toifios^ ^ > 
Por este amable metal - ^ .. 
£n maridable -consorcio 

De biea;- diferentes sangres 
He visto yo. hacer moadongo*, . 
Por este arbola bandera^ > > 

Quien V en su vida vid Moro; ^ i 
m sabe que . es : centinela 
Rebeilin , trincbera d foso: : 
Pues si éste por- quien se alcanza - 
Qualquiera {Nremlo dichoso^ . 
Le fifeita á mmsM^ merced, 

Y yo en et mundo no i sobro» 
{Por qué se mete en hoqduras^ , 
Adonde el mar es tan hond^,: 

Que suele ancharse en él ' ^ 

Un hombret. aunque sea de corcho 1 

Con las damas de este tiempo 

Es muy sabido el negocio^^ c. « ^ 

Que .por un Magno. Alexandro 

Trocaran catorae Apolos» . . i 

Pasó ya el dorado siglo. 

Que Angélica con Medoro 

Se gozaban en la selva, * 

Pagando un amor con otro. 

Belerma muy afligida. 

Hechos fuentes los dos ojos, 

Xloraba cinco' á seis años ^ 

Sobre el owao» mohoso» 






tí^ B.4IMAHCBS 

Gastaba 1$. gran Cledpatrt' 
Sns tesoros con Antoaáo, 
Dábase Tisbe.la muerte»' . 

Y llevábala, el demoalA» 
Catalina por Pascual 
Andaba catorce Agosto^ 

Y al fin de ellos sos amote^ 
Paraban en loatrimoaib. 

Ya está tan mudado el tiempo^ 
Que aqn n^ras de monicongo 
Se van tras d ínteres, - 

Y dan al amoP'de codo»- . 
Yo por un poco fui necia. 
Mas basta la burla un poco; 
Basque , si encuentra.,, otra boba^ 
Con quien él sea menos bobo: 

Y con ella so merced 
Sea mvdo , ciego y sordo; 
Que á todo aquesto se obliga,* 
Quien quiere mucho y da. poco* 
Leyó el galán el papel, 

Y dixo entre, risa y Uoro; 
Quien zelos no tiene es simple, 

Y quien los- pide es un loco* 

VI. 

, J 

Ventana») para mi 
Después de un. afio de ausenolaj» 
Mal afío para mis^ Ojo§f 
Si os vieren á vos , ni. i .eUa* 
Quebraránseoie las amaos». «. . 



Hermofa Qiftft de,4 «E^t«> ^^ - > 

PriincTQ que á lai-vertUMíai! r rr 

Subieran á v^-^las^-VBCstimSk ■ •-.., 

Por nu^ttro S<#iM*><)^. .€§(«?▼• :i 

Por daros cpn uJiatfeja^ - . : 

A no saber qáe-h%y fa* casa i: 

Un nftajft4<iH> de p^idi^ : 

Que necio y favorecido 

Yo no -dudoj qne saliera . . 

A.ytot^r ^ íucrti); hecho 

A la vuestra deiaot«ra« . / , 

Mas ^espetando los picoa > 

De vues^a.Jipnrada chlaela^ • 

Acogime á San . Migpipl , i ^ ^ 

A rezar en vuesu-a» ^cuentas*. , 

Y de todo aquel recibo < . 
Be fe falsa y obj>a^ ipj^ertas , ? 
Hallo que os tengo alcanzada;^ 

Y qve Of alcanza -qagiíjftiera. . : ,, ¿ 

Y si de «seo estáis, quejosa^ .: 

Y estuvistes satislechay. , - . ^^ 
3 Por que se' cterrxn, vCA^^as . 
A quien . se-abrieron ;.laa pactas! 

Hame iiqfio cie»(<^. ^g?j : 
Que mt ^¿icistes harta afrenta^ >. 
Porque habeis^ rdadOr en beata, . 

Y dccis.;q^p. sois. cU^eya, . . ^ 
Beata con l^cbíigi^iU^, ; * . -" '% 

I Y que i Rie^ijV noche- ^^eza ,.;,; 

Amorosas devociones,! . , r^ ;. 
No quíer/i^ J)lp$ qt^ '1(|^ crea. > 

Que de su yida; y niilagjros^ 
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Los que lá- tratam, se tj^éjaiiy' •* -*H 
De haber mmsánri-hart^s •psa'CSS - ^ 
Bra20s y picrnftS'^de^'Ce»». - - v ' 

Respondéis qtie** hicisteis voto, » • 
Estando ociosa ' una fies^j -^ "cr 
Pe castiéaí' IneumMe^ ..- v A 
De que siempre 'andáis eofermac '>\ 
• ¡O voto lleno ^ dé filos, ^' ^ - 
O por ventura de mellas J •. •". /' 
Pues ya no^ hay sangre ^e comí,**- 
Cortad deseo y' Vérglienz*: - .* /. 
Que si dan tormento á indicios, ^'•' 
Yo sé miiclio»' que confiesa». 
Que orillas de ' Guadiana - •■ -'-^ i^ 
Apacentaron sué yeguas, 
y si entre tahtos testigpii ' ' 

Se conociere mT letra, '' 
¿ Por qaé sé' cierran, ventanas, 
A quien se abHéfOn las pu^rtan? 

No importa, hermosa 'beata^ *^ 
Huelgúese su reverencia, '> 

Que yo sé%- qiA'dwie Prima> -^^ 
Quando ' J&fla^ rez6 Com pletas. 
Que el zapato que desetho; ' 
Yo me huelgo que la vengaj ■ - 
Pues ya ni serS* tan jQsto, 
Aunque pletíse qtie le aprieta. 
f. Ya he sabido que es bonete; 

Para bien^SefibA^, seaf^' ^ ''^ 
Y tan lozano dc'Hcola, ^'' ^ 
Que en 'vós ' désháfeé t\x íuedít.'^ * ^* 
Que contento ' quedaría, ' • --.• ; -< 
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Pues no h»'5Íáo' cosa niieV^^ n::» ?.y 
De verme ^^rtár" el clelé, -n'- -v^-- 
Donde ví^ vucsDras- estrellas. 
Que como y6 tío soy niña, ,, «:- r .>,» 

Que de mañana* Soy vieja, ' - 'a"--' 

Al que espera vae^ra gloría' 
No quisistes' darle pesa^- ^ ;« ' 
Colérico estoy pípr Diosf - : 
Él ponga tiento én nú lengua, i^.. 
Que aunque* jalla "distes el gol^e^^- 
Dentro del almsi me suefia:' :.c . : 
Ko quiero ser ^fil^stro Páris/ 
Ni qué^^r<^ fieais* mi Elecía^-: ;» ;• *m' 
Aunque tuvié^^al '^m^s fuego/.: c j:: ? «^ 
Que Troya tuvo por ésta. 
Ya , enemiga ,<ii>é declaro.: ' 
Que la sangré ^«e' -me altera/: 

Y el son de ■ aquellas ventaifi^ ^-..« 
Me toca^-jEl arma tín las- venas? ^ 
Desengaños dé- palabras 
O de papel* buenos- fuera n^ 
Pero sabed , que son malo^ 
Desengaños' 'de Wadera^ 

Y pues la 'estabadesf vos > 
De que yo era 'mal' poct«,:; 
¿Por qué se cléM^ia ventanas^:* 
A quien, se abrieron las yu^rtas?: 
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Decidme ^^'fÑecien cüsada^ -^ 'j:-^ 
¡En qiié vos o^do^ yo> i ^ ; - 



if^ ItOllAHCKS 

Que sin füJtar justa canta, 
Ansentadcs voestro sol? 
Maguer nos viene la nqdx,^ 
Que en guisa de peleador 
Erguida la mi cabera 
Contemplo vuestro baleen* 3 
Bendigo vuestras andanzas, , 
Para que vos logre I)io$). 

Y por vervos dos vegadas^ 
Hast<(^^iie el sol sale , estoy. 
Mirovos GOB tierno pecbp» ': 
y miraii^e con ligor; - ' . : 
De que se, aumentan loijs m^lcs, 

Y crece n^as el mi::aQior« 
Quando suhides acaso 

En el vueso mirador^ ^ . :. 
Non tenedes meoobjafnlento. 
Como está el mi. cora«on>. . 
Para encender mas mir &ic^o 
Vos servides de esUl>oa:9 
Con que 4^ mis. ¿eclioríMSi . . 
Está agosuda la f^og. o . 
Las dueñas de y^es^i^ casa.¿ 
Me preguntan 3 si es aipor, . 
Ó si en alguna batf^llft ^ 
Arrastraron mi pOAddP* 

Y si-xade» á vi^ita^. 
Porque yo presente estoy. 
Para ausentar vos ide mí, 
Tomadcs de esto ocasión. 
Tanto des^n^-y. de^iciw,c:n ■ 
Señora • causaislo tos^c 



fcV/V t 



JOCOSOS. 'Í6¿ 

Que ya non puedo Ilevallos, 

Maguer pdrqlíe mbucíios sdn. 

Atended solo á decirme, 

Pac»,qajty' mi^fficipa^-j .?r£ 

Si vos ofendo en mirar 

Los rayos de vueso sol. 

Que vos * faré jüVatnen t<y " '''' 

Por Sefior San Salvador, 

De non causarvos' posar 

A costa de mi dolor. 

Mis barraganes ^j)^eguní sin. 

Quien es de mi mal autor; 

Y porque non vos maldigan, 

Lá resfHícsta nobles doy.:.- -,1./;". *. , 

Mal pagadesmis, andan za&y ^/> . . 

Quiza qnti nbn '. son de pr<5; . _ 

Empero swplp. él/d«sco, •; 

Donde mengua la razón. 

Pasafie'^el tiempo ligero, • . . ; : - ; . . 

Quando (Contemplor en los.do^ . . 

Bn mi la verde esperanza, • 

y de ella la fk>p en vos., . 

Cerrádesme las ventanas^ . > .> : 

£%itipero b^en sabe Dios, 

Que vos ^ite^ cerráis ventanas, . . 

Yo vos abro el corazón. .: ... . 

Aquesto cantaba Xelio, . ■ • . 

De Marfisa^^ eáátador. 

Mirando de sus mexillas ^ 

El trasparente arrebol. . . 
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POESÍAS 

DE LOPE BET T1B6A. * 
LA CIRCE. 

% 

' C A N T ^ ' J. 

Llega Ulysses 6 la isla y casa de Cttee^ 
donde le refiere su peregrinaciím , y io fita 
le sucedúf can las Lésttígones « 
y Lothóphagosm 

I 

Tú que del sacro artífice del oro 
Científica f hermosa procediste^ 
Circe , que al blanco cisne ,, al rublo toi^j 
£n variedad de formas excediste^ 
De la excelencia del Cast^io coro t 
La humilde musa de mis versos vist^ t 
Harás que .laa corrientes del Letheo ^ 
Presuman otra vez que cama Orpheo* ' 

Tú que pudiste dar con imperiosa 
Voz y que tembló sin resistencilt alguna 
£1 sol en su corona luminosa, 
Y en su argentado cóncavo Ja luna/ 
Naturaleza no , mas prodigiosa 
Forma á la humana , que cort-ió fortuna 



En el TyrxhtfkO mar. ^. cw nu^va, forma >_ y 
£d Platóülca cúiie .Qtv?, ^raosforma. 

Vos, «nica excepción de la fortuna, ;, .,^■■^ 
Que no ^^le^.pr^wi^r merecimientos, .. .^^..^^ 
Uustrísimb Cofldc A ,..á tW^* ninguna . . ^ 
Pudo jajwe^af .jom altos. j)c;i^amientos: ^ ^ 
Vos ya deijd^rispJ^^^ ... ; 

Que con,. .sft M^ma, ; lu;p J<^ ,^teroeAtos . / ^ ^» 
Bañáis de claridad y , 4jei.^£ria, . ,. 

Entre dos mundos dividiendo el dia: . .. r^ 

Y en Espíeí^;jii^;«aagre,^i.gpf en Sevilla .^ 
Por tan altou .valor,. por ^nta .hazaña • ^v 
DiiS Reyes,,€enwosos.,á.;ga^st¿lla;^, ; ,; ^.y^ 

Pues en lugar .t^ alto jnacaviUa 
Que hablando en vos, aunque^rtlficio-sén, .rr 
La ve54a4.,Í.U. pluma Jii^piuea. . „ . ..^ 

Para , satisfacer á vuestra, claro. .. >, ^ 
Ingenio, excelso Principie^, ^flebicra . . . .^^v 
Dajcs elogios ,,,quei. de. maroiol Paro 

Y oro inmortal Ja, eternidad ^vistiera. 
Las- letras^^ de guien hoy ^iyino, apiparo^ , j 
Por las quc^YOSjten<BÍs,jj,.o§ consií^era .5 
España, á v|^ístra. sombra, de, hono^ llenas,.,.,-^ 
Crecen , y^^s ,j[^nun ■ ínclito Mecenas. . - 

Asi y<í^i|ewiqn cn.^a /lori^íi,. .. 
Aurora deja ;e(kd vMe^'tf^.djchosa 
Os dio por tanto . lustre agradecida 
Del Torme^;|a Academia^eneros^: 

^ HaibU flWkfl ; Conde JMH«/.de . OUvares» 
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Y así ^dé'vaéstfi*'''gfüVia' enríqueiéida^^^ "^ 
En Pimpla y'HellWñ^kfltCrpe iiérmb^^^^-'' 
bs dá^la protecdioii'4üfe'tüx^6^s<flo,'^' "''' 
Como á sac'r'a 'ctei^Taá",' cl ' mfsnbo^'Aj^qtói 

id pues j gecreí^Oío 'tiescendicnte - - 

De aqu-el het^óytó'P^áto y daft)1?ÍínT^íie/ -"- 
Á quien íSídbará''*¿óf6ÍiSá la ítctóe,^-" ^'"^ * 
Sin que en lá' vuestra* Wédád'íínpliqWi'*^ ' V 
Oid de ülyseá;li V!í^u2^ pruMe, ■" '''' ^^-^ ^ 
Por mas qilfe Cir¿e"^tíhfe^rÍosa'^^i^u¿*'^ ^'' -^ 
t^^'diifeccidn 'dé' ''su' ' Kérmosuf a ^y' ' gfáÜk; " 
Veneno iguífl ai Jttüsicb de Tliraícrá."''^ ^^ ' 

Ya la dheoi-dii^íjit iiiügef''iiicf?3k' ''' 
De la hermosWí^á' Aéil^'y' el adsfefe, 
En* fangre ,;'en Íuegb'^^ y en ^urór; ifefiffl», '^ 

Y esparcido éÍ^^6ÍbM) -íiícduéeo, ' ' ^'^ ^ '^ - 
De<!a ItámaRitáieia'é'la cnóehdida' ''^'^ " .'' 
Mísera Troy* ;' eÍí''K¿ínibros dé ' Ap6g(^P * 
Vestida de uiiáí^'iiubé? {íOlv<«'ofia *'"^ ' ' '" ' * 
Miraba la tragedia lastimosa. " * ■ '' ' ' 

Ya caininába fugitivo Eneás^ "^' 
Iqcrédulo' á ' la 'fífecha' d¿ Liocontés, ' ^ 
Con los Penates y las ¿aeraá Í>eas;'"''^' ' 
Que trasladó, poF varios órizontésf'i^ '" 
Coronado de mimferésy de ¿cas'' *-* < --' 
El Tibrc levan t¿ba^'5 siete liíonties'I - '" í 
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La florida cefvit ';"y' el ortíe Hespicirio-, 
Kido á las aves' del ^ Hómanó Imperio.'' 
Hécuba triste "Cfitrc cenizas ' vlléS 1 ' " 
Sus muertos hijos tréttlula búscábft: ^ 
Por otra parte la crueldad de Aquiles 
Coa triste 'vOa^-ÁiidtóiDiacallóndMK 
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Con punts/¿^€f marfil "hebras sttfílé»^ *■ ■ í 

Casandri sobré el* tálátfio-^^-liéyftliba'''^- '^ ' 
De su difunto esposo , y de- oró y flicve • 
labraba ífe dtrior * scptücíi bíe^re. i -* ^" . 
Páris tW!dor'"tdti-flecfiá r?guri)sá,vc:l : . 

A SM^veiíganza^báribaTO- ttofcby-^ '• ! ' 

Sobre las áfás 'dé 1á ife^iádl)sá '• 

3>exaba muerto if^liqo' de ^ Peleó: 

En el jaztnin y lá purpurea H)sá^ '•* 

Y en la f lor ;}ué -nácló dé su déséb,^' '** 

Por SU aátada^ Metnndfa perla»^ Dov»-^ • 

La mensagera' del' ¡luciente ' dk; 

Como de pol^o* tíoaador al- v^o'^ ''• - 
Cayó perdie sóbrenla yerba i y corad'" • » ^^ 

T¿rtola blatjcía'diesdt 'el"nitíO'alísu<íl<S''i'. ' ^ 
Herida dé loa Í[^rt6^ de pkknd^ t.?-:.: .. r 
Entre los' pfedhos^-dé^ ^ñfeváde' '^elo' ' "• - "^ » ■ • * 
Descubre ^pcnáir'él'dbradtí porfío I '' 'f- " ^^ 
De la daga';a^é»Pfí¥W)^Pdj«ítoía'i33 c.: :. /! 
En i^zás 'am riétkíáíft' ávueeóá. -^ ^ '^ '".* '^ 

Arcos ,; ttdtM ,' 'cíúpuías , >cdliíiía^ ' " 
Palacios 9 teníaos- ^''tnóré^-, '(luértás^ bsAoB,^^ 
Rebelados ' eb -^pisáiSpcstas fbrtrfnas '• * 

Al cetro ine!vlcablé de los afio^ '- 
Fábricas* á láé* 'nfrbes'^ importunas,* ' 
Cubiertas de tñortales desengaño^ 
¥aceil ' en* polvo , y lo «estarán de 'olvido: 
Asi deza de^ ser quanto es y ha «ido. 

Troya desierta lú ñn , T#oya abMtfadaj 
Fénix que en piutnás reservó la vida 
Por los engaños de Slnon veifgádft, ^" 
La fama infamé' del '^mosó ^tt'klaí - 
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Prudente Vlffltses con su Arglva aimnad^ 
Por ei azul, tri4cnte, ^9iid,uqida, .. 
Surgió en la. Isla. Eolia derrotado ;. . 
De las fortunáis de Nept^u^ ayrad^. i 

£1 Rey. allí de los ditscord^ . vientos r 
En una piel de l>uey loSc.|>r.eAde y. , ata , 
A la obediencia, ^e su ingi.pe^ip atento^ ^; 

Con hilo sutilisijDo de. plata; 

Furioso en la jirisioa-^rj^^. movimientos, ^ 
El Aquilpft?.3ppícnti;ÍQ|?4.ide;lft^a,.; r 
El Abrego>9.;da$ando rel.MediQ :di^^ 
Romper la cirgifsí rápido poríja.^.^ ^ ■ 

£1 hijOf dd J}^rora ^,,qiie valientf^ 
La línea 'EquiüQcclal Levante, líaxna^ -\ 

Y el qi^^Hcpiirep el m^r^aje^ye.enj^uOnent^ 
Aura fértil de. Ah"l » dcA..árt>ol..fama: ,; 
Los rumboso [d^cisels ^^b'^y^*^^'^^^ • * mí 
Murmuran pcf^QS que j^ijiicirqn fama, . ¿ 
Por no ser fC^x^ de Xefía«fao(gri(^t9^ ^^1 
En que se ve .^le. la sfijherbia es.r;VÍeatAi ,3; 

Lasc¡v()b„^|QÍo cpri las ¡velaje kcfíi>, cr . A 
De la&' floii^ anhélito. amQr<q$pi ,, \ . f 
Céfiro blando TiVlysses-luega^ntxega :_'^c^}i 
El pardo ling s|l soplo yagor^^ ,. , \\ 

Mas quando,el inar pacifico .nav.ega^ t 

Y olvido de^^.'SiMf hados p^p^oso , .^j 
Sueficí :le dnftnd^ , en que sus, penas vei^z^j^^ 
Nuevas, iiesd^i^h^ Némesis^. comienza. - .,\ 

Pormlia . Ulise« (que qtfi^n. tiene ;^ imperio 
Se obliggt 4 ^reve buefío)...y' Xos soldados -? 
Hablaban _4e jHi) honor »en .vituperio, £ 

Por los ^bles y bordes ar/iioado^ r 
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El griego Laóinedon del Rey na Ibcí^io, 
Mostrando los veneaoe heredados 
De Colchos 9 en que fué su naciAííento, 
Coa estas quejas dio silencio al viento.' ' 
' jlíábeis visto, moldados valeroáos, - • ^ 
La hinchada |yiel que ülyses lleva ócéita^ 
Sin apáf tar los ojos cuidadosos^ 
De que tan justa presunción resulta ? ^ - 
3 Los que valientes siempre y animosos ^ 
Halló* para trabajos, difíctiJta ' • • i . .. > 
Para 'guardar «ecr^tos ? Mai responde' ■ 

A nuestro amor, quien lo que lleva , esconde.' 

Sabed que ha sido tanta la ríqéezá 
JMP robo y saco del troya no incendio. 
Que parece imposible su grandeza 
Ser reducida á numeró y compendio. - 
Nosotros conduéidos por nobleza. 
Que nfo- por' taá irtutíl' estipendio, ' 
Para eomprar eí-.dárdano tesoro • *' 
Dimos- la saiigrc J que ha trocado al- ortj; / 
' Baistaba á un capitán la dulce gloria-*^ 
De haber vencido ^ que á ningún soldado 
Atribuyó la fama li Victoria/ i 
Aunque por él se 'hul>iese conquistado.- 
QUando se escribía la Troyana historia. 
Será el prudente ülysés celebrado; - ■ 

Vosotros no , si bien por tanta herida 
A ver Ja muerte se' asomó la vida. 

Vosotros al rigor del yelo frió, 
Ya en la campaña con la escarcha al yelo. 
Ya eii • la embreada tabla de un navio, 
. Sin tierra- el cuerpa, y por cubierta el cielóc 



Vosotros^ e& la fuerza del estío 
Pisando vuestra saqgre , mas que el suelo^ 
Sufriendo los Troy^nos esquadrones^ 
Y ellos durmiendo en altos pabellones. 

Creedme que esta piel toda es diamantes^ 
Egypcio buey con las entrañas de oro, . ,.^ •. 

Abrilde y lo veréis , ó Griegos , antes 

Que f si despierta , le guardéis . decoro: 
Rompelde,^ pues hay causas tan bastapte^^. 
Aunque fuera este buey de Europa el Toro^ 
Que no es justo ^ si cumple lo que debe^^.^ 
Que á Grecia el oro y el honor se lleve» ; 

Entonces los . soldados . presumiendo^ 
Que llevaba en la piel Ci^^é injusto pago^ 
La ambición al respeto preürieodo ! } . 
El oro y joyas del Trpy^no estragoj ,^ . ^ 
Mientras estaba el capitán durmiendoj. 
Rompen la piel,, y por el ayre v^^^ . , 
Salen los vientos , porque coge vientQ$ 
Quien siembra codiciosos pensamientos. 

No de^cTtra suerte , si de noche el fuego 
La materia veloz dispuesta enciende^ < r 

La gente por el humo denso y ciego.. ^ 
Sino la puerta , la ventana emprende: 
Que aqueste arroja aquel. ^ y el otro Juego 
Entre las mismas* llamas le defiende. 
Restalla en torno pertinaz Vulcano, 
Inexorable al elemento cano. 

Pues apenas salieron , quando embisten 
Con las seguras naves y soldados j 
Que con lo mismo que el furor resisten^ 
Su injusta perdición mifan turbc^dp^,. _ ^ - 
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Jjos que á la < aguja y -Hit tímojü aUste^ 
I^ vitijiora -deaan desmayados^ < • :- 
Y arrepei^idos ya de. sus- ctti^teladf , . , ;:> 
Acuden á la» ixa^cias y^á: \as velas. r 

£1 caaxpo undoso ^ cOfno.f&diL boya>^ t -: 
Nadan entre la iota .obwicíid«i».-. . o.. . > V 
Las vanderasy <|iie yaoteríQí^ de Titoy^r... . : 
ItaftJli»tíO«>^**s^tó la mar segiK'su- :c.. is ^ 
Coge ^.iN^iTtde la precios» joya. . . '^. o 

Xa escota el Griego , y ;la romj^ida amura: 7* 
Mas cayeodo y culpando -íü vij .tesoro :..:; ;-:, : 
£n espumos9$ <mda9;bebe..el.0j?o. ^;. . r>,r 

Como suele :dormido.;ea yer4e pcado '■■/: 
Abrir ^pobre pastor á Jpft bftiJdQS .r,(f 

Del esparcido tinúdo ganado / 
Primero .que;los ojos los oidos^ . : : 

Y al vMrápidoUobo , que 2»mftdo. 
De;k>s pcüT^s ^úa isperosi apUidí^ : 
No sabe á quál emprenda; ^^j^mira atento. 
Iguale» la- venganza y el jamfievtoi: 

Asi desierta Ulyses y y, espalecidas 
Mira las ^yes del 'ConyathOüEgeo^ 
Qué con velas y flámulas ;tt»dÁdas . i 

Despreciaban :isJl. golfo .de«Nereo{ 
Las esperanzas de volver* |)er4daa 
Al patrio sué^o , un dé att'de$do> . \. 
Reserva<^s*al cielo y ijlas naves^ 
£n lágrimas, bañó ios. cijos:. grave$» i^z -.^ 

Cerca una,, isla el mar IfyFrheno > al.moüte 
Opuesta, donde en kierro y bronce duro •• O 
Estérope feroa , desnudo" Bronte; * / 

2)e£Bnsas labran al cekste>JBiuro; t'.iiU. 
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Aquí rf^'líl^leifte 'padre de PhafeRmte '^^ 
A Circe truxo e»' plMScm mas ^segiiri^' 
Sí el agua del'Eridano que liifkiraa^ ^ 
Lámpara de cHstaifbé^e su Uama. i • 

Había dado 'Circe ^ttl^ Rey su espim 
Veneno sin rtton*, es 'que desebbM- :- . : . 
£1 alma 'de s¿ ptfdio^ ct^teloso^. ^ "'■ ' 
Y el sol con ser tan Qlaro'á Ctirce^eacobre; 
Que la sombra' dé im hombre podeM»o^ - 
Claro en Hnage^ntíl delitos cobre; * ^ - 
Pues muchas cosas de sufrirse duras ' 
La misma claridad las -hace escuras.^ 

No le recibe en sitido palado, ' 
Dorado signo , qoe* humillando el Tueto, • 
Mueva Ecly pelea forma , nuevo espacki' 
Entre los peces de 1» toar y el cield. 
Temió Circe el ^ñir^r det Rey SaraiáOÍi0^ ^^ 
Llamando al daro <x>l- qxje estaba en i)el<i: 
Temióle con taxon , porque sucede' - - ^ 
Odio al amor') -quáfldo' el agra^rio extede^ 

Que habiéndose coa eUa desposado^- '* 
Por hermosura humana y luz divina^ 
Fué quererle matar enamorado^ 
Del linage del sol'bateza indina: - 

Un monte que Pyrámide elevado : 

£1 rostro de fci luna determina^ ■• 
Verde gigante al^ sol bañado en f^ta^ • 
De sus eclypses el dragón retrata. ' . 
. De: lAár moles y jaspes guarnecido^-- ^^ 
Ocupa de la 'm^é tanta parte, ^ v . ^: , . 
Que de peque&as margenes ceñido^ 
Darle no pudobatettacioa: el¿ anes 
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Circes en ^«u cálf^^ ya de fieras i fidáoj^ \: 
Sus pácelos esplendidos reparee^" • * • .: ' 
Que por la flátuml ft^^ultectúra : . i 
Fundó la arttfieiosft compostura. ^ -"<. \ 

Sobre máitDOles blancos , qbo al Indiano 
Marül en lastre vencen , oro*^e$mslbi .^ 
La insigne ptiéf ta' Pórica , y de plano / 

Perfil el claro 'pedestal resalta:/ ...:.,.. 1 
Quaoto permite él vái^té en ditetrai'^áo^ -I 

£n él levantan -proporción tan alta i 

Dos colunas de jaspe de Coryntbo^ ci: . i 

Be bronce y oh> el capitel y el plinto* ^ 

Aquí flfeg6- perdido y derrotado ' • 

El Cíipitan de Grecia ' tristemente, - - A 

Su lefio siei¡Ío'"tn^tAdtbs fesoTfado, .... .. . > 

Que poblaron ^ bumido tridente: ' i 

Alzó los i3Jos alpefíassco helado- * • t 

Que éa pardá's^niabtó escondió la< frente: ■ i 
Que la sombra del mar por gran dtsmnc»'^ ^ 
Obligaba á mirar tanta arro^^neki, - . ^* 

y como mas- el 'monte al vespertki» 
Crepúsculo 'la sombra dilataba; . .> 

Por ella Ulyssesf á iá margeft viho, - 
Donde la puerta habitación sadstiwba:* '* 
Y señalando ftcil'el camino ' > 

Que el areiiá étittt «céápede^ formaba, ~ ^ 
A EuryJocho ¿landé ,-sabio y valiente^ 
Que el 'vetdef monte penetrar intence.' ' - > ^ - 

Apenas coii iii»' Cf4>lég^i compafteíés • • 
Sdectos de los 'Otroi^desembárca, .I.. 
Quando cercado de animales fieros'"^ * c 
Temió el r¡tor dé la vifedm PwNa: 
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Pero H^maa los fúlgido» axero» , . 
Vieoáio en las oto f Inctmir la .barca. 
Los que temió ilcgar am^oi^. de irj^ 
Postrados á sus pies bumiides mira.. 

Ai mnbral.de la pueria.ja^. criadas 
Se Circe lisongenas los f^iben^ 
T á l06«valientts Griegos ,:^c1inadasj, 
Los brazos ^ no las almas jipf Fci))ea: 
De la fingida ris^ acredit^% 
Les muestran los. palacios áof^e^ . viveoj 
Asegurando .que. sn. Reyaa cJ^W- :.^ .. 
£s Venus de aquel mar , f^,«Ql .^trelbu 

Su gente aoéaia Eurdodw e ng a ll a d o 
A ver á Cifce.:<» tanto naal dispuesto^ 
Que á quien grandes desdicb»s..ba, pasado» 
La esperanza: del bien le «^ga^ ptesto. 
Hallan los Griegos ftn ^,.ik}|^ , ^^ra4o . 
De alfombras ncas de Zeyjan compuesto 
La «bcUa* Circe Qon Real, decoro. 
Quitando coino.el..^l. la. ^pri^Stl oro« 

Las pÍQflras del dosel y, las figuras» 
Con los vestidos.. varios en,. colores^, 
Suplieran e;n las AOclie$ q^^ ^scucas* 
De la corona. Aii/»tral losM^splandores. ^^ 

Lágrimas densas del am^aej^ ppi:as . / 

Conchas del mar^ ablerus ^ coi^ fn flores» - ^ 
Pendiai^.por los bilos de^ giro ,ait s^elo» 
Hurundo. tofitru. ai ^ol jl cr^st^ <«!- jeto. _ 

Circe .d«;p&Qg\aL púrpuíá|.,;irQííídf^, , . . * *. 
Sembrada.de .«^aupeiías de¿,d¿a|nagte^. ,.. ^.^.r 
Mostró la h^iwK*|a,p9rfe«iWfl, ¥%^Mfí_ 
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Tjsl madeja be&tsioia esparcidjr 
Por k>s hombros Men oodas fulgurailtess> 
Preciándose de ser 'mayor tesoro 
Ho permicia distinción al oro* 

Eran los ojos esmeraldas Vivas^ * 
Qual no las vio janoías el Gange Indiano^ 
Con dos almas de niego tan lascivas^ 
Que eran la esfera, xiel deleyte humano* 
^0 suelen á la' 'Aurora primitivas > 
mostrar apenas ^ dorado grano ' 
I«as hijas de loa pies de Venus be{Ia, 
Como resplandeció purpura en dlaL 

Sucediendo - al .mar6l tan viva ardla^ ■ 
Que compitiead<i en su celeste velo^ . 
£1 carmín déla boca desafia^ 
Como si fuera de xüverso cielo: 
Era lo que la'ri^ descubría ' 
£1 nácar que, eñ tlavel condensa el yéío^ 
Sí se atreve la- frígida mañana ' 

Tal vez ton perlas. £ bordar su grana,. 
Bruñida al torno' la cojíuna hermosa 
Este ediñcio candido y rosado 
Sustentaba con pompa generosa 
De tan divinos micfmbros ilustrado^. ... 
Que siendo de aqmd alilia cautelosl^ - . 
T de tan falsO > espíritu habitado^ . 

£1 principio y origen de' la vida^ 
Perdió tener la estimación debida^ 

O quantas hermosuras han perdido. . 
I>el imperio mortal la gloria y palma^ 
ó por tener el corazón fingido^ 

Ó por manifestar bírbara el alOM,! :. " 

T. u, "xa 
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Blandura celestial 3 perdón ^ tae pildo^ 
Si alguna .vez , que me tuviste en caloia^ 
Pensé que no era el alma que tenias 
Phenix de las humanas gerarquias« 

Euríloco mirando finalmente 
La bella Circe y al suelo depribado^ 
Le dice : jD Keyna > ó sol resplandeciente^. 
Deste. palacio esférico dorado:.. 
£1 Griego Uiyses ^ Capitán valtefate^ 
Reliquia del heroyco y jdesdichado 
Exérclto f .por. quien yace en la i arena 
Troya con Páris robador de Elena 

Llega ci ttt monte :. en una nave solo^ 
Después dei^jitil naufragios 7 de$v.elps. 
Con que ha visto del uno 'al otro polo • -- ^ 
Tantos d i ve rsos ma res , tantos ' cielos: 
Así los rayos de tu padre Apolo: 
Adore^ Delphos>.) 7 respete Délos, 
jQue de su error), que.de' su mal. te dueka^ 
Que ni armas tiene ya , jarcias,; ni velas. 

Ampara . un Rey que eo* Ithaca y Zaquinto 
Tuvo tan alto Imperio ,- potque. vuelva 
Al mar de Grecia deste m^r distinto. 
Antes que edí -fiero Bóreas le revuelva: . ; > 
DcKd por ^'Undoso laberinto ^ í 
De Griegas naves una blanca ^elva^' 
Duélete de su» hijos y su. esposa < 
Años ausente, poca edad , y. hermosa. 

Aun él 'lio' sabe que su ilustre' ca$a 
Ocupan boy villanos pretendientes, •:'' 

Cuya; Ubre, afielan £u hacienda abrasa, ->, ^^ 
Que á toda.e«iáa svj^os U)$ aoseates;-. v . i> 
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Ignora como dueño lo qoe pasa^ 

Y sabe los, ageoos accidentes: > 
Que estx ts ' la causa , porque^ mucbojS vieneA 
A hablar eo^ falcas que ellos mismos tienen» 

No porque no es Penéiope tan casta 
Como la fama de sus'bbrais; muestra; 
Mas la poríia que los montes, gasta^ 
Mejor podrá la resistencia nuestra: 
Que para exemplo de rezelos basta 
Traidor Egisto y ingrat^ Clytemnestras 
Que ni 'la nieve al sol está .segura^ 
Ni en ausencia del duefio la hermosura* 

Diex «veces nuestra Argólica milicia 
Sobre Troya miró flechando á. Croto, 

Y otras tsmtas: el torot de Phénicia 
Pacer estrellas al celeste soto* 
Finalmente vefici6 nuestra justicia, 
£1 alto muro de Dardania roto^ 

Cayendo , como tiene de costumbre ) 

Toda gloria mortal -^ que vio su cooibre» 

Cobramos f Rey na , la robada Elena» 
Ko porque ya cubriese el rojo labio ^ ^ 

Candidas perlas , ó por ser tan baena. 
Que nos moviese á deshacer su agravio: ; 
Que nunca la muger , que h% sido agena. 
Venera el amador., ni estima el sabio: 
Que aun en los brazos el agravio asuele 
Hacer )|ue el fuego del amor se 3^1e« • 

Vengaiña íué^ que quando el ün alcanza, 
Ko hay hombre que contento la posea,. 
Que es condición de la mortal venganza. 
Que no sin daño de ios dueños 
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Tanto ^ que se ha perdido la esperanza 

De que ningaoo de nosotros vea 

Su casa , esposa y kijos , convertidos 

£n. peces por las agaas samei^idos. 

Castigo fué tamlHen en parte algnaa 
De haber entrado los Troyanos moros 
Con invención tan alta , que la Inna . 
Temió su sombra en sus cristales puros. 
Estaban del rigor de su fortuna 
Los engañados Dárdanos seguros^ 
Que aun el honor para- el ageno dafio 
No quiere la venganza en el engaño. 
Fingió partirse nuestra Griega armada^ 

Y en unas Islas se quedo escondida^ 
Aumentando la selva , qoe enramada . 
Juntó la verdadera á la fingida? 

Con los olmos vecinos abrazada 
De suerte se miraba entretexida^ 
Que las naves le dieron troncos rudos, 

Y ella vistió sus arboles desnudos. . 
Coa esto' los Troyanos presumiendo 

Que las ondas marítimas rompía^ 
Andaban por la playa discurriendo 
Que- aun despojos inútiles tenia. 
Quantos miras aquí de aquel treniesdo 
Caballo para el parto de aquel dia^ 
Ocupamos el vientre , en que estuvimos^ 

Y á ser fuego de Troya á luz salinKis. 
Mal defendida la ciudad, su gente 

(Como salió del sueño la defensa). 
Mas llora , que pelea , y tris teniente 
Hallar piedad entre los Dioses pieojie; ^ 
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I>e Aquiles Pirro imitación valiiente^ 
Perpetra entré sus aras, tal ofensa^ 
Que solo basta á despertar la ira 
l>el sol que su ciudad' cenizas jnira» 

La venerable barba revolviendo 
£I £ero mozo á la sini^tra mano^ 
Sin respetar su edad y coa golpe . horrendo 
lia cabeza cortó del Rey Troyano> 
Sobre la- sangre mísera cayendo. 
Del triste hijo j que defiende en vano: 
La que> estaba del padre- desunida^ 
Quiso ayudar á quien le. dk>. la vida. 

Estas crueldades y otras^ que tuvierpn 
Entonces la disculpa en la venganza. 
Por ventea después la causa fueron 
Del castigo qn%.á todos nos alcanza. 
Al mar , al viento. y. á la^ltma dieron ... 
Los -cielos la firmeza en la mudanza: 

Y en i^uestro error mudó naturaleza. 

Sin admitir mudanza su firmeza. i * 

Fundó por . nuestro mal .con Phebo ardiente 
Keptuno , ^Rey. del mal: > los. muros Phrygkrs^-. 
Por esto navegando su tridente- 
Las ondas vuehre ya lagos EstygiiD^. 
Escucha tii de Ulyses eloqüente . . 
Las iras, }os portentos-, lOs prodigios, . •* 
Dando licencia que.teadxyce y.véá, • > .. 

Y sacro asiJoLtu presencia sea. . 

El te dirá como los, dos Atridas .1 > 
En la Isla^ de Tenedor surgieron: . < 

Y como las esqnádrasi^dtf^Kltflasr 
Distintos' mmbps pop. la olar sigujgejron: 
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Porque tocias las cosas sucedidas ' " 
Los marítimos Dioses^ que las vieron^ 
Las contaron á • Palas ^ y ella á Ulyses^ 
T aun del Troyano sucesor de Anquises^ 

£1 rojo Meneláo con ser discreto. 
Volvió á su; casa la traidora Elena: 
¡Qué necio amor ^ si fué de amor eleto! 
Pero lloró mnger ,' cantó sirena. 
Callar un hombre el deshonor secneto^ 
No por- todos' los sabios^ se condena j ' 
Pero el publicó agravio es tanta culpa, 
Que aun no puede el amor darle disculpa» 

¡Ó nunca de Néstor se dividiera - 
Con menos amistad , que atrevimiento! 
Que ya los puertos de sus Islas viera,* 

Y gozara á j^nélope contento. * 
¿Quién vio tanto blasón , tanta , bandera. 
Tanta lengua de bronce hablando al viento, 
Tjtntos arboles mas que Egypcias pyras. 
Qué imaginara las* celeste^ iras? 

Dimos velas al viento sonoroso. 
Hinchada pompa de las lonas pardas^ 
Las flámulas pintadas el undoso 
Piélago ^peinan libres y gallardas: 
Las naves con el zepfairo amoroso 
Juegan Jas alas de los remos tardas j 

Y como cisnes la* nevada -pluma, ' 
Desatando cristal', cortan espuma* 

Mas luego un uracajx , f travesía. 
Tan üeró , tan voraz , tan iracundo^ 
Las acomete al espirar' del dia. 
Que midieron eí cielo y' el profundiv: 
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lift Isla Eolia tenebrosa y ñ-ia, 
Cüarcel del ayre » que sustenta el mundo^ 
Casi eo el fuego y cerca de la luna^ 
líos recibió para mayor fortuna; 

Circe mostrando sentimiento. y pena 
Pe ver que el Griego Euríloco lloraba, . 
Bañó la pura rosa y azucena 
Con perlas , que á dos soles destilaba: 
Maldice á Troya-^ llama infame £; £lena^ 
Por quien sin culpa, el mar peregrinaba 
Tan fuerte Capitán , casado , ausente. 
Sujeto ' á todo fácil accidente. 

Fingiendo en fin el pecho enternecido^ 
Los ooanda regalar : las mesas ponen. 
Veneno ^n los manjares esparcido. 
Que de yerbas venéficas componen: 
Los cuidados , las armas , y el vestido 
Los soldados famélicos deponen: 
Comen ^ hablan , blasonan , rien , brindan, v 
Hasta que al sueño la memoria rindaUé 

Euriloco discreto * como suele 
£1 que mira pasar otro delante, 
Y quando de su ciego error s& duele. 
Retira el pie. que le afirmó constante. 
Más quiere que la hambre le desvele, 
T que el duro cansancio le quebrante. 
Que no verse después tal , que no pueda 
Volver con vida donde Ulyses queda. 

No bien sobre, las mesas se caían 
Los GriesoSt, ya de Bacg satisfechos, 
Quando de hirsutas pieles se vestían 
Las cervices , las manos y- los pechos: 
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liOS unos elefantes parcctao, * ^ .^' 

Los otros ya .rinocerontes hechos, )« 

Qual , tigre que engendró Scyi^hica Hiroania^ 
T qual , león de la Oriental Albania. 
Mover , queria Erichtho^ la turbada 
Lengua , quando cubrios flexible trompa 
La boca descompuesta , y con la armada 1 
Frente Rligtnir no hay árbol que no rompa: > 
DuUnto fué á tomar su fuerte espada^ T 

Antes. que transformándose interrompa 
£1 racional distinto encanto fiero, 

Y con las ufías derribó eL aaero* 

/■•••■ \ 

Quejarse quiso con acento humana 
De tai crueldad el joven. Antidoro, . T 

J>e Ulyses Almirante en el mar cano. 
Cuyos labios . cercaban hilos de oro: } 

Mas con mugido fiero y inhumano 
La rigida cerviz de ayrado toro 
Mostró feroz > y en una clara fuente . 
Se vio las medias lunas de la frente* 

Del modo que bañándose Diana' 
Fugitivo miró. las ramas nuevas 
En la plata del bafío mas cercana 
£1 transformado Príncipe de Thebast 
Queriendo articular la voz humana 
Peneo vió^ ¡qué horror ¡¡qué injustas pruebas!' 
Las armas de. la infamia ^ á qne se obliga 
Quien por. buscar muger halló enemiga. 

No menos tú , belígero Atamante, 
Á quien dio nacimi^to la Morea, ^ 

Crítico de las jMusas arrogante^ 
Viste tu hermosa íoísn» en la mas. fea: . . > 



Al aQimal isas rudo semejante 
Circe permite qne tu imagen sest, 
(Quedándote en aplauso vü plebeyo, 
Ho éí^msL y la cortesa de Apuleyo. 
£n un dragón alado se transforma 
Alcidamante , bárbaro poeta^ 
Sin agradarse Palas de su forma: 
Que era- Palas cientiíica y discreta* 
Un caballo ferot Tebandro informa 
Que ni á espuela , ni á^ freno se sujeta; 
Al extremo del monte alarga el paso; 
Que quiere de sus cumbres ser Pegasso. 
. Por burlarse de todo ( puesto en duda 
De Grecia si era Heráclit'o) PentheOj 
En zlmio , ó cercopiteco se muda, , . 
Gracioso en gesto y en acciones feo. 
Eur lloco .pidiendo al cielo ayuda^ 
Sale del monte al campo de Nereo^ 

Y embarcado agradece á su templanza^ 
Que le. libró de tan cruel mudanza. 

Enternecido el hijo de Anticlea^ 
Las manos alza á Júpiter divino: 
Llora de ver que tantos años sea 
De Thetis naufragante peregrino: 
Que no llegue á la tierra que desea, 

Y que le niegue el vasto mar camino. 
Habiendo en tantos rumbos vueltas dado 
Al clima adusto , al frígido y templado. 

En esta confusión y en este asombro, 
A la tierra bajó la noche helada, 
£1 manto desprendiéndose del hombro^ 

Y la cajra de- nul^s. rebozada: 
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Ay ! dizo , 6 grsn Mercurio , pais^ te óotiibro^ 

En toda acción miraiKionie inclinada 

De trina tú Retórica influencia, 

Por quien mi patria alaba mi eloqüencft? 

Dame remedio én tanta desventura. 
No permitas que deje los soldados. 
Que perdonó :la ' mar j en la figura 
De animales tan- £eros transformados: 
Mejor será -que tengan sepultura" 
Con los demás Argivos desdichados, 
Que no qué el' ákná en tal fiereza 'ocnlteiij 
Que akar el rOstro aléelo dificulten. 

Enseña la moral Filosofia, 
Que el hombre que jamas del bajo suelo 
Al cielo levantó la fantasía. 
Viviendo fía pie para mirar al cielo. 
Es fiera , que la Lybia ardiente cria • 
En su arena abrasada ,' ó en -su yelo ' 
Scytia feroz , sin qtíe en su bien redunde 
El alma racional , -que Dios le infunde. • 

Abriendo entonces con dorada llave 
£1 gran nieto- de Atlante*, el Argicida^- : 
La puerta celestial , tres veces ave. 
En nube de oro y resplandor vestida. 
Sobre la gabia esclareció la nave, 
Qual suele exhalación , quando encendida 
Después de tempestad serena el cielo, 
y retrató su luz el mar en yelo, 

Y sacudiendo con la diestra manó 
El dragón duplicado al cádueeo. 
Con tierno afecto , con acento humano, ' 
Así fué de la mar celeste OrpheO! 
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Gran hijo de Laértes^qae el Troyáno^^ ' 
Incendio priva , que del patrio Egeo 
ILos puertos goces :- tanto Veaus llora 
So ciudad en- los ojos -del Aurora: 

No temas el rigor de los encantos 
De la hija del sol , ni el ver tus Griegos 
£n varias formas de animales tantos 
Por los montes indómitos y ciegos; * 

Toma esta yerba , que los cielos santos 
Penetraron tus iligmmas y ruegos^ 
Que con ^lla podrás yencer la fiera^ 
Diomédes de esta bárjbara ribera. 

Aunque á la madre del Troyáoo adoro, 
Dulce monstruo de Amor , parto de espumas,,' 
No es lícito al valor de mi decoro^ 
Que en tu favor ingratitud' presumas. 
Dizo 9 y alzándolos cothurnos de oro^ 
Resplandecieron las talares .plumas^ 

Y la senda de luz al. movimiento • 
Hurtó í la vista poco á poco el vlento# 

Era la yerba de raiz redonda 
Negra en color , de flor vistosa y blanca: 
No hay veneno que della no se esconda^ 
Pero con ^ran dificultad se arranca. 
Circe espera ,que Ulyses le responda: 
La casa ofrece liberal y francay 

Y de su amor en viéndole segura 
Previene en él espejo la- hermosiu^a^ 

Riza el cabello , y en sortijas pone 
Pendientes mil diamaiStes , y la cara 
Al fingido jazmín fácil - dispene < 

Agua confecdociada eat4^nces cls^a: 
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Después de pata rosa la compone 

Densa es ^1 medio , en los extremos ran^ 

Y las cejas ea arco á los despojos 
Previene con las flechas de los ojos. * 

Como en hibierno snele añadir nieve 
£1 deleyté mortal al agua fría, 
A la blancura , que á los cielos debe. 
Circe añadir la artificial poríia. 
A la garganta candida se atreve. 
Que los dientes lustrosos desafia 
Del mas sabio aniosal., y de azuceuSj 
Tenieodola tan pnopia, viste agena. 

Hax^n lo mismO: con igual disseo 

Y ilustre adorno. sus. hermosas damas: 

El ámbar* vuelve el ayre prado Hybleo 
Con fácil uttbe en olorosas llamas* 
Prevenidas al joven Aaticleo 
Las telas 4fi oro , y las bordadas camas, 

Y á vueltas el veneno , da licencia 

Que venga, con su gente á su presencia» 
Ulyses dexa al mar las blancas velas, 

Y mas fingida que de £uropa el toro, < 
La yerba prevenida á las cautelas^ 

A tierra sale con Real decoro: 

Sobre des toneletes , ó escarcelas 

Cota de tela azul y encamas de oro, . ' * 

Pendiente el manto étsát el hombro al sudo» 

Y el atado, laurel revuelto al pelo. 

La espada en un tabalv 9 ^ue tachonaban 
Ricüs topacios y diamantes fiaos. 
Que la celeste eclyptica imitaban. 
Senda del sed por sus do«»dos. signos: , . 
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So venerable aspecto acompañabaii 
Jjos Griegos mas &nios6s y mas dignos^ 
£uriloco ^ Auriflor , Polydamante^ 
Philemo^ Palaniedes:y Toante. 

Todos caminan de esperanzas llenos 
De h^lar en Circe prospera ventara. 
Que no hay para sentir males ágenos 
Fé firme ^ limpio amor ^ lealtad segura: 
Circe aumentando luces y venenos, 
T juntando al engafio la hermosura. 
Sale á la- puerta , y con fingidos lazos 
Le recibe en los ojos y en los brazos» 

Con blanca Aleve-, cuyo efecto es fuego. 
Tierna le ciñe la cobusta manoy '.. 
Por ver si fiícil de la vista el Grl^ 
Le entrega el pecho que conquisca ca vano: 
Discreto Ulyses coir mayor sosiego : v 
jDefiende el alma áú primer tirano^ : 
¡Ay de quiei\ > necio por la man^-i^bebe 
Veneno ardiente, en. espides de nieve ! i 

Asi le lleva pojr las altas salas 
De oro vestidas y 'pinturas bellas,. . 
Aumentando los. ambares y galas- 
Lascivo resplandor en sns estreVasi 
Tiernos Cupidos las purpureas alas 
£n torno mueven , y derriban dellas^ 
Las flechas encendidas sin efeto: 
Que era la y«fba defensor secreto. 

Y para, que moviese, como suele. 
Lo imaginado mas que la hermosura, 
Quiere que el suefio honesto le desvele 
De los famosos.^ qoadros la pinturas 
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Mira la madre del amor que Impele 
Corríendo el ayre , y de la sangre* pura 
Las hojas de la rosa agradecidas^ 
Curando á los jazmines las heridas. 

Adonis rió ya , que al mar Phenicio 
De las faldas* del Líbano desciende^ 
Diestramente pintado , al ejercicio 
Del campo , no á la Diosa , ld>re atiendes 
Con blando, rostro , con piadosa oficio^ 
Que persiga las fieras le defiende^ - 
Tan belia , qué la rosa 'Con los zelos 
Ser lijricr qoiso y y lo pidió' á los cielos. 

Ea otra parte el baño de Diana 
Desnudas le mostró Nymphas tan . b^Uas^ 
Que el indiano marfil , la Tyria grana 
No presumieron competir con. eSlas: 
Vestido blsncá pluma , riza y cana, 
£1 que lo está de sol , lima y estrellas^ 
£ngañaba de Leda la h^rmbssra, * 
Pero coii máf efectd la pintura. 

Valiente quadro , abriéndose los cielosr' • 
La lluvia de oro espléndida ^enséñaba^ 
Qué á pesar de ruidados y desvelos 
Entró donde jamas de amor- la aljaba: • 
Enfrente Eginá los nevados r hielos 
Al mentiroso fuego calentaba: • 
Todo lo mira el Griego , nías* de un modo 
La severa virtud- lo vence todo.' 

Descansan en '^estrado > qife pudiera 
Ser el sitial del sol , y los soldados - 
Con menos gravedad hacen- esfera * • 
A los rayos qué miTaii eclypsados: ' > 



No tempjia i todos rígida y severa 
Lia virtud de Catón , que están templados \ 
£a las leyes comunes^ y estos. tales . i 

Convierte Circe en fieras y -animales. : > 

Sentado estaba el Griego > y le tenia . 
Circe la mano diestra^ mas la hermosa : ,. a..*. 
Presencia que miraba ^ ¿lispendia 
La fuerza de la vara venenosa: . ' } 

£1 encapto i ios ojos remitía . I 

Arsénipo mortal , flecha lámorosaw 

Indecisa se .vio la Esphynge ^ A Lamia; . * ^ 

Que hechizos y si hay- belleza ^ son iníanúa» > . -^ 

P|Bro viesdo que el hijo de< Laértes . / 
No la miraba tierno., eon hk^vara, l..,. .,:■ 
Que dio t^a. fiera causa: á tantas muertes^ . • > 
Vencerle q^iso y y al tocarle para. J 

El Griego entonces con las. manos fuertes 
£1 golpe venenífero repara^ ' - 

Y sacando la espada y ardiente itayo, . S 
Cubrió sus ojos de mortal' desmayo. . . > . .1 

Perjo animada .del temor cobarde, .. > 

/Que hay ánimiO también que es cobardía) . ^ 
Le ruega^ que la escuche y que, la aguardé^ * 

Y el acero cqn^ lágrimas desvia: 
De sus ruegos al fin vencido tafde. 
Como en la yerba mercurial confia. 
Paró el rigor : que nunca fué sangriento^ . 
£1 hombre de sutil entendimiento. 

Circe prx>mete al cielo., y interpone . . 
La autoridad, de su. Milesio hermano, 
No hacerle agravio , y. en la estatua pone . 
De Júpiter Qlympico la mano. . > 



Coa esto mereció qw la perdone;^ • 

Y qae la mire -con set^blaote hmiuno: 

Y luego amor en dulct^s amistades 
Con ios brazos* jvmtó las voluntades. 

Sucede en esto con aplauso y fiesta 
liE artificiosa luz á la del dia^ 
Porque la nocke tímida intempesta.. 
Con la sombra del monte el mar cubría» 
La mesa y cena ^espléndida se apresta^ 

Y entre tanto á la- £orma , en queyivia^ 
Vuelve todo solda<^ » Y ^ crueles 
Armas desnudan 4U»n>]as duras pífeles. 

Qual suele el que salió de algún cuidadOj 
En que su loco error le tuvo asido^' . . .: 
Contento , Ubre*^ alegre y admirado^ - 
Cobrar nueva rason > nuevo sentido^. 
Desnudo de animal, todo soldado 
Está con los amigos divertidos 
Danse estrechos abrazos , y en la mesa 
La memoria del- mal- trágica cesa. u.. 

Ya Baco enciende á Venus , ya los vasos 
En los aparadores altos suenan^ 
Ya los siervos j los platos y los pasos 
De las salas los cóncavos atruenan; 
Refieren los alegres tristes casos^ 
Unos dicen amores , y otros cenan; 
Quales mirando están tantos tesoros^ 
Qiiales oyen cantar distintos coros. ■ 

Ya mira Circe á Uiyses sin recato^ 
Quien tierno mira , blandamente ruega: 
Ya no responde el Capitán ingrato^ 
Que mas concede- %«ícn de presto 'niega; ^, 



T puesto fin aI 'opófecíto plato, ' *"' 
Con altas voces^ á la usanza Griega ^ 
Hymnos at afta Jüpifer tnsalzañ, >• 

ikgna*' previenen , jr las- mesas akanV' • "' 

£n rico estrado Siá -guardar se isiéñttir' ^ 
Lo que se debe á laS honestas danniíl: '• " ' 
Ellas mirando la hermosura auméñtaii^' i * .' 
T ellos de amor las encendidas Hamás:- ' 
Con privación "los Griegos se contentan^ 

Y como suelen por las inerdes ramas* -^ ' ' 
Las tórtolas* gemir ari^uÍK>s tiernos. 
Llaman breve éspemr siglos eteriM/ 

La no^e tstékáí sin. temor dé áípéfó^-' 
7 en el coUar d«l <2án resplandecia 
La estrella mas vecina á nuestro polo, ' 
Que ayrada entonces abrasaba el diar ^* > 
Quando el astuto ,• en 4as désdichais sdlo^ -■' 
Vencido del ámof jr'^lk porfía ' ^ 

De Circe , ^ué no hay cosa qtie tío fhríUL, 
Asi su hfstoria trágica comlen'za. < ^ 

Después de haber Agamenón vengada' 
La infame afrenta del tirano fiero, ' '• 
No sé qual Dios -con tmestra gente ayiá^lo' 
Vibró de su rigok- el fuerte acero, i • 
Yo mastj que qqahtos ffieron > desdichlidé^ 
A la conquista , au^iqfie al hpno^ primero. 
Tales tormentas padecí , que admiro 
Como en artietíMá Vot respiro. 

ContartB^por extehso^ mis historlÉS 
Seria loco error , Cif^é divina^ 

Y revolvéis iih#»ft tas ^^ffemorias 

Y tragadjn» de uaMB^iña peregriaftS^ - <£> ^ 
T. n. 13 
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Que como alegraQ las ii!a«ada5 glorias^ . ^^ 
A que el gusto mortal facU se ipplina^ > 

Le mueven á dolor penas presentes^ 
Que se han, de referir ^ estando ausentes. • 

£nt;re otras desventuras con mis ,naves . . ^ 
Y dulces. compüiñeros Uegué un dia f 

A Lestrygonia. , . que entre peinas graves 
Del mar 4e Italia, su defensa ^a* 
Aquí g^nte -cru^l ^ si no lo sabes^ ^ . , 

Bárbara ea todo , aunque, ^on Rey , vivia^ , 
Gigantes de. estatura jntde/ £ere»a^ 
Que dellos.^ admiró natnrialez^. - t . 

Antipliiies sp Príncipe;^ ed^^ien4o* . 
La gran proceridad del CfnlÍQianO). . m v 
Era de aspecto furibundo j iiQrrendo^ j " 

Fuera del natural límite l^umai^o; •>j''t 

La hirsuta barba y el ca^^ellp haciendo. . , } 
Feroz el rostro ,, entre berm^o.y caqo^ -r 
Daban temor , a quien formaban l^zos - , -i* 
Dos ramas de. laurel como, dos brazos. j^. 

De marítinias conchas guarn^ido 
Vestia un peto y espaldar^ trabadas • . ^ 

Con,fiFmQ$ puntas ' de metaX bruñido^ 
De los rynocerontes imitadas: 
Desnudo, ^1 brazo, á la^ mit^d vestido^ 
Las piernas de cothurnos enlazadas 
De correa^ de tigres y leones^ *^ 

Tachonadas de ev illas y botones. 

Por arc^a; desigual un fuerte pino 
De sus menuda$ hoj^g d^^pfiíjM^» • 

Que parece que ^ monte Ifi pv^vino . 
Por una verd^ .linea dilMuk)* j ^ -. / 
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Yo triste^'y^-^iirrotado peregrioo: 
Pacifico liogtié. comceAgafiado:. 
Dos soldados prevengo á la embalada^ 
Con dos* payeses y una a^gua espada. 

Panen Cyotho y..Ladofi;.COB el peesealsy 
Pidiéndole ^iceocia km^ mtyet Acates^ i \ 

Para que:.AOfiie tierra jDuestra geate 
Coa los ^primeros de la i¿ar emt^tes: 
Pero apenas ,1a." voz del; Güriego. siente, ' - 
Qaando el. gigante bárbaro' Antiphates 
Dexa ca<pr et pino , eo quien impreso 
Quedó revuelto en sangre el cráneo y seso. ^^^ 

Apenan le (Snró , qae .palj)ttando 
Estaba en enarena ^.quaiKlo adiendo 
De un brazo el cuerpo , se le'fu^ arrancando^/ 
Y con estruendo horrísono comiendo: 
La sangro <ie 1^ boca . destilando. 
Por la cerdosa: i>arba discnif riendo i 

Entre calientes . limos y pedrizos, . 
Le bañaba los pechos y Jos brazos. * y 

Sutoaa.los cartilágines ,.y suenan 
Los huesos con horribles iastaliidos, . • ; 

Como en ei. fuego la> znontafia. atruenan . > : 
Los ramoa nueitaittente dividictos. .^ .3 

Viendo Ladoa :que bárbaros condenan. 
La ley de Em^axador en los ^eudidoa^ ) 

Antes que como a Cyntho se la qaitey . 
La vida ai vuelo: de *h)&Lpiteir rem&te.. 

Qual aitale dlf Irlandés .j^ro^ahinloso^ 
Dividiendo laá oadas que^no. bebc^ e ' 
Formajr:*QmAttaa circulo :::e^pDBioi(V: 
SCansaa cristal. y.^y-^nemOvid^ ateve$ 
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Se arroja al agoa- ei< joveo temerosD/- *^ 

Y en el cabello y ropa ^ las embebe: 
Aborda- ^danie «o cabo y y ea Ja pepa 
Sacude antes de hablar cabeza y ropa». • 

Pero apenas sefiere ia fortiina 
Del misero Lado»., guando ftroces 
Cercan la margen. sin defensa algnfla: • 
Con armas , qne el furor ministra^ y voces.' 
Ko suelen espantados' per laguna, 
Quando ▼irnos los bárbaros accoces^ 
Añades tM las eafias escondida5>- .« ' ^ 
Del Águila voraz ' librar las viásÁy 

Csym nosotros^ viendo la -fiereza, ; 
Con que nos acometen los gigantes^ - '- !. 
Arrojándonos pefias de grandeza >. 

No vista.de los. montes circunstantes..' < 

Leva la amarra ^ con igual presteza 
Las alas de dos árboles vobintes 
Al ayre entrego , haciendo que las Iñyas * 
Azocando la^mar dexen las playas. \ 

Mas «líos en mis. Griegos compaüeros, ' 
Cercando qoanto mira el orizonto, -' . ' 

Intentan juntos con . peñascos fieros- 
Cubrir el mar y deshacer el moote:^- 
Allí quedaron -muertos los primeros ' > ' 

Lysaadi^, Aipheo , Pelias y Fhllootej v ^ ^ ^ 
CapitaA^ de aavies y que diez «afios» ^ >:- ' 
Sufrieron «^robnetTroya^eternosixiafióli* ' t 

Coma* el^fauosoiAlcides' revolviendo 
£1 brazo y ea que atenía al desdieáado ^ 

Licas , al ma# le eob<i^ con' gri toaiKwreudo^ ' ' - * 
Sin alma fW^ «pfe'leviint^dozifii '^:> *'*^ ^ V 
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Ó como <oéle:^'Circulds haciendo .i 

l>el cáñamo tezidó ^ en v^erde prdúo 
X^ispaáraf el pastor y porque se espante^ 
Al ganado la piedra resonante^; 

Asi dti >raa&o un Lestrygon despide 
A Doricleo como fácil pluma. 
Que donde el agua túmida divide ' - 

Lias ondas ^penetró con breve espuma: 
Con su estatura prócera se mide 
(Porque el valor! en el morir presuma) , 
Dullntjio Acáyo , y quando mas anhela, 
Ho llega con la espada á la escarcela. ( , 
Pero arrojóle con el fie de suerte, - / 
Que haciéndole pedazos las costillas, .^ 

Iba tras él' en circuios la .muerte, ' 
Y le alcanzó del agua en las orillas. . 
Las naves de uno y otro encuentro, fuerte 
Temblaban, de las gabias . á Íüs quillas, : 
Rechinaba lá. jarcia , y los . extrjsmos . . 
Mezclaban las^ entenas y los remos. « > • 

Alargado i; la mar y sin retjt*arme 
Mas de lo ,jqi|e i bastaba á no perderme. 
Si bien mil veces intenté arrojarme^ ^ > 
A no v^oír 'Penélope á tenerme: .. . ,, ^ 

Mas deUa y de: Telemaco acordarme 
Aun no pé^ si pudiera detenerjne, 
Palamedes bastó ,• que un grande amigo 
Es el mayor, poder para conmigo. 

Y mas qijiaa^Okripiré ) qn^ pQf las onda^ \ 
Iban algunos r.bártbaros gigantea, - ¿ > 

Que hlUta Iqs p^ntros );que no ;alcarnzan sockda^, 
Sepultaban los^ (jrfi^^s.:i)fr^g0nj^s: . ., 
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IpS possías 

No así en los rios por las partesr hondas 

Dezao pasar los cuerdos elefiíntes 

Los peqnefíos pruiiero , antes que cnezcao 

Las aguas con los grandes , y peiáezeáiK 

Con griega sangre el trasto mar tefiia 
Las algas de la bárbara ribei^. 
Los juncos en corales convertía. 
Como si el tronco de Medusa fuera: - 
No escupe celestial artillería 
Mas balas de granizo , que la f'era 
Gente peáas al mar , que á la moatafit 
Surtiendo el agua los extremos bafia^ - 

Así desafiada y con valiente 
Brazo suele tirar piedras , 6 barras ' '^ - 
Con aplauso vulgar riistica gente. 
Como ellos pefias , troncos y pizarras: • 
£1 mar sembraban lastimosamente 
Jarcias , bau preses , gúmenas y amarras^ 
Escudos , lanzas , armas y vestidos, - - 
Tifiendo el agua cuerpos -divididos. 

Qual saca la cabeza medio vivo " 

Para cobrar aliento ; pero cA' breve 
Se la sepulta el golpO' 'executfvo, ' 
Y propia sangre entre las ondas bebe. 
Aquí de aliento |ay mísero! ifie privo. 
Tanto el dolor mi sentimiento mueve: ' 
Pues ya que de la vida lo^ ' despojan/ 
Para comerlos , á' la tnzt se aritojan; ' • 

Y como el' ficrb aiúnado cocodrilo ' 
Se arroja de la ttfargcü £gypciána' 
Al pez , ó barca del 'fecundo ^Nllo, ' ^ « 
Al apuntar ' la candida mañana) ^ • : ^ : ./ 
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£2xtre las ooidas por el mismo estilo 
Comen y beben carne y sangre humana^ 
Haciendo qoe la mar su freno exceda^ 
Como tan- llena de los cuerpos queda. 

Decirte yo que lágrimas vertia^ 
Mirando las tragedias lastimosas, 
£ra llegar al 'término j en que el-dia ' 
Rie en jazmiaes y y amanece en rosas. ' 
Dexé aquel mar ^ y la tristeza mía 
Aumentaba sus ondas procelosas. 
Sintiendo que dexiba Con vil guerra ' 
Lo mejor de mi 'armada entre agua y tierra. 

Dos dias no comí \ pero al tercero 
Persuadido de Albantt y Clorinardo, 
Vencí con el sustento el dolor fiero, 

Y el triste ¿n de mi fortuna aguardo: 
Con la bonanza que jamas espero. 
Todo el velamen de las lonas pardo - 
Doy al favonio occidental , y veo 
Que por jardines de cristal paseo. 

Trece veces habla el sol vestido 
De luz y claridad el polo opuesto, 

Y tantas por* las ondas sumergido 
Con ewSendido círculo -traspuesto: 
Quando el piloto roe llevó el oído 
Con «^oces de la tierra descompuesto, ' 
Cuyos celajes suspirando miro, 

Y qbando nías mi patria espero , espiro. 
Era parte- del* ATri'ca , que tienen* 

Los Trópicos- en medio en dos gigantes 
Escollos defendida y que detienen ' 
Por el-Lybico iíiat* los navegantes: 






Los que i Car.tago. fluctuímí^o ym^n, ^ 
Temen f u arpna. y pla^ «rrpgaaties; . . > 

Syrte^ la» llainaa ^ perQ tj^ üñ perdona» ^ - 1 
Mi navQ, i^otre las. peñas que carooaii* < ..j 

Hacia el mar udos profundQs i^^s^ 
Recodos ¿f su margea , y surgimos / <-: 

por ellos ton temor , de l4)s esti^gos^. m-t 

Qu^ ysL.^por taotas partes padecimos: ^ • ve 
Habitaban .^lU los I^tophago^^ 
A quien Ucencia para entrar pedimos; 
Mas quedíroflse allí Celio y Pen;l)€Qj 
Kí v9]viepdo á la nave ^ . ni al deseo* vi 

Yo entonces á morir ipe determüiOy 
Que ysL la vida , ó Circe > me caosaba, . ; 
Desesperado i la ciudad camioo> 
Con arco porsa y con pintada sajaba; ' "^ 
Luego su Rey i recibirme vicQ, ■ j 

Su Rey qi^e Lycophronte sq llamaba: 
Todos con pa^ y amor me abrazan > todoa ' . ' 
Me muestran almas . de divessps modos^ 

Mas luego por mis tristes compañeros. 
Pregunto coii dolor , y ellos sin pena^ 
Depuestos cop los mantos 1;QS Aseros^ . ; ^' 
Me los muestran dormidos en la arena*^ > 

No somos , dicen ^ L^trygpnos fieros^ • * 

Que esta (ierra qu$ veis fértil y amena^ ./* 
Produce la ocasión que sueño infunde^ ,"./.; 
Sin quis oteo daño al huésped le r^dund^ ;. / 

Hay un $rbol somnífero nacido. . ». •>: 

En estQS campos fértiles y^^.sotps, » r -J 

Pe bacas corpo el myrtp reva^tido> . ',o- t'i 

Negro de rascas ^ á quieo , Uaníui liotoas:^ lof 



De tan sffappe- fruto- , ^^ comido^ 
Quedan lo^ estrangeros- tan retuotos 
De SQ iQemoria j y de su patria ausente. 
Que no yuelven á verla eternamente. 

Ninfa dicen, ^lie fué ^ Ninfa* Africana . 
Aquel ár^ol prioiero , que temiendo 
De un feo amante la tcaicio^i villana, 
Kústico Apolo , que la fué >. siguiendo, 
lia forma , que primero t^Q-, human» 
N £n su corteza dura convir tiendo. 

Le diófSQ nombre : y. fué de amor tributo. 
Que n^sBca de un desden tan.dtilce fruto. ) 

£n. fin porque mis dulces oompafieros 
No comiesen' también, y se . olvidasen^ > ' 
Despertando coa voces Iqs. t primeree, / ■ - ^ [ 
Eché un bando que todos-«e: eoibafcaiSeQ: . > jT 
Temí que las lisonjas , monstros £eros, - ■, - -^ 
Mis Griegos -detuviesen y -engañasen: ' -/j 
Que nonios pue^e haber de mayor da$%i: , ; 
Que con dukes palabras ditlc^ engafio. > I y 

Con ^solo el treo salgo pqco á poco^ ,s 
Y en refrescando el viento. d9y Ips velas^ . . { 
Ufas luego vuelve enfur9cid<>.y Ipco,. ^ / c ' > 
Si en tan^s males algún bien recelas: . » 

¿Qué cielo ofendo? iqué deijolad provoco! li 
¿A q^i^n hicieron dafio .i^i^ cartelas! .^ . /,[ 
Que tal persecución solo seria. : ,. .- * 

.De gran pOjiev 9 6 gran desdicha mia« 

¿Mas'.^uién tan brevemente timagia^t^, 
Quando parece* que mi .mal s^eaUvia,* > 
Que el viei^val mar de Italia me arrojiSra 
I>esde la, margen del que4>ai&% á.I^ybia! 
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Donde el rigef de mi fortuna pára^ 
Donde imagino que el rigor entibia^ • ^ 
Hallo vida y desdichas : qu^ mi suette 
Ta tiene por piedad darme la muerte. 

Levántase un espeso torbellino^ 
Toldo previene al mar nube tronante^ 
Cerrando por las olas el camino 
Con promontorios líquidos delante: 
^ Pálido trepa basta la gabia Alciho, . 
Suspenso por el cáHamo bramante: 
Amaíyna y dice , amayna ., quando mira 
Que se arma el Orion de rayos de ira. 

Suspende sobre ^ agua el vil brómete; 
£1 cuerpo que aligera asido á un cable: 
No huelga triza^ troza , 6 ehiifaldete^ 
Todo 'trabaja en ac^o miserable: 
Las roxas hayas ^ que en las ondas mete - 
Con firmes pies y cop furor notable 
£1 reikiero vetóz i convierte en pluma^ • 
Y á costa, del sudor levanta espuma. 

Las rocas altas ^huyo , aunque parezca 
Erroií de su firmeza dividirme^ 
Que no hay coik^que el furor mas encarezca. 
Que con ver- ^ue nle alejo de lo firme: 
Ya lia hay amarra y ó cuerda que me 6frezca 
Remedio i5 fúÜHfa , en qiie poder asirme: 
Que á la furia del Euro yacen 'rotas. 
Muras 5 brázfas «^ - dláclgas y esootas^-i 

Dichoso aqud que aV esconder turbada 
La escura- nociré-,' tenebrosa y ft^ia*, -" 
Los^ diamantes , que á vedes descuidada ' 
Con iks manos tfei> ^( le Pobá^-^-<iiv • - 
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Despierta s entre 'la candida ffiinada 
Al eco de su rústica armonía^ 

Y desataado del redil la puerta^* ' * 
léZ lleva 'á apacentar por senda iaiiiarta* 

Allí Je ofrece el prado varias flores^ 
Ijas puras fuentes- él cí^lstal deshecho^ 

Y escucha de las aves los amores^ 
En el duro cayado -puesto el pecho: 
^o las templadas ¿axas y atambores, 
1^1 del aliento por -el bronce estrecho 
£i ayre transfornaado en voz tan . viva^ 
Qaie del sosiego , 6 del honor le -priva. 

¿Quanto es mejor con restallar las ondas 
Recoger á la noche las ovejas, - 
Que ver por las murallas y la& rondas 
Sangrientas mucfrtes, lastimosas qnexas? 
Prado es 'el mar ^ quando espumosas ondas 
Retratan del ganado las guedejas: 
Mas no es cabana una velera nave 
Que admite stielfio , ni sosiego sabe. 

La nuestra con tan áspera tormenta 
Ya no conoce rumbo por quien vaya, ^ 

Ya en el fondo del mar nos aposenta^ 
Ya como el alva las estrellas raya: 
Con altas olas túmido rebienta, *' 

Y solo es el morir última playa: ' 
Todo se rompe , todo se deshace,' 

Y enWe ízs jarcias' la esperanza yace. 

El arrogante mar , nuevo* iTyphontc^ ^ 

-l*or escalas de espuma sube al polo^ ' * 

Para ser de uiia vez ^el sol Phaetoiltc, 
De mucbas^quepor él se esconde Aj^otf '• • 
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A la luna svhié de moote lea : moiitei 
Pero templóle coa múarle solo. 
Venus su hlja,^ que. coa presto vuelo 
Baxó á la tierra ^serenando el .cielo. 
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Prosigue tlhfses su relacion^ co» ¡os amores 

de Polyphemo f Galatea \ y h que le sucedió 

hasta que salid de ¡a Islá^ 

Keyna del mar Mediterráneo mira 
Sicilia á Jtalin por fsspacio ixreve, . 
Que de ella á viva fuerza se. retira,. 
Y á sus. iQoaipfias fiértiles se atrev«: , , 

Aquí por varias • partes fuego espira 
Vestido , un monte de perpetua nieve. 
Imagen natural de 4a hermosura. 
Alma de vivo fu^o en nieve pura» 

Por varias sendas , pilados, y caminos . ^ 
Corre ATOtJHiSia hermosa y. diligente 
Al mar con los coturnos cristalinos, . - 

Por bel|e«a deidad , por rigor fuente:^ , 
Tocar parecen los celestes sinos 
Tres puntas en triángulo, eminente , 
De Pachyno ,. Pelero y J^ilybeo, . , 

Prisiones del J^trépijdo Typheo. * 

Aquí n», tf uxo tni conjtraria suerte, ^ 
Por do^de mir^ 'l\ feroz Ca^rtf go, . . .; | 
A darme mas desdicha y .menos., muerte^ 
Que pi^íií> .el í-estirygofi y,.4 J-ptóphago: 
Vfenu§. ^x^Qj^,^^. rigor. iBenadvie«t6|. . 
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61 pnede áci'', ééüii fatal ékrágo^ ' ' » 

y con sus rayos' íélgi^os aiC güin, v 
Hasta la aurora '^ci sigaicnte» 4ia.' ' ' 

Veo una Isla de ^kilia -eidHeái» ' ^ ^' 
Be solos Ubimá^ habitada, > ' > ^ 

Y d& alguijoé Pastores pobre geníte^' 
Que hay de Calabria allí brisvejovilada: 
Tiene fácil el -pmtfis^ , y una fueate 

De lawreles y royrtos coronad»,' ri!0í:.~ ; *. r 
Que dividida ^en* dtfei«a€e& ve^sy 
Á donde cbge florea dexa- arenas'. * 
Sin aferrai^ la» áncoras sui^íok», 

Y por la ^érde^y^' libre selva <emvaBR)^ ■" ^ t 
Revesiida^' íáe y^di^as: y raciftios, > . ^ /' • > 

Quifr^^lornaabaii' dea^ks de los Tsmos^' ' 
A los silv<ls'y-voces^ que le>d¿&io&< -■', « 

Corresp<ladiefttea> ecos escuelnunoay * 
Que la repefcti^iv lie nuestro acento ■ ■ "^ 
Al mar pod^ dar alma y vox al vieato^ *' 

Quando pobre pastar se nos présenla: 
Á^t|uien pieles de cabras montesinas' > 
£1 negro c&érpo adornan , que aUmi^nta 
£1 fruto de las- rústicas encinas: > ^-^v . 1 

La Griega gente i sa consueKy aténtsi 
Conduce por lois bosques y marinas^ 
Ddñde los arcos y^^persianas flechas • 
Quedaron de lo» tiros satisfechas* 

Los ciervoís- ti^aeii acuestas los^ soldados. 
Abren , desuellsá > parten , cortan V hleindiñi^ 
Los viardes ramas ; - qae en el fíie^ echadáfa ■'"' 
Con el huQior que lloran , sé^ defi^^dén: 
La camr enalavaft^alos más delgadez - ¿^ 



Que medio ^siáak ,>«iiviielta«o SMipe^nnpteiidefl^ 
Y Phebo á.ser aofeorch» del ^avke 
Sale por las atpaldas ée, AnpbHrite» 

Allí sobifi.j» .yerba parecía 
Que era locos la. casa qjvp (Kmijeroii^ 
Qtiaodo ig^iriaiKlo el sol la sombra* al dia, , 
Estas palabras ^in rigor .me <>)rerQd; 
No perdamos , ór dulce compaifiia^ 
La memoria 4el<nai ^ qvo qos cnsaeroii^- ^ i 
Tristes hado^^ aqiú , aí desttnidados . , , 
Nos halle eo ocie^ y 5ueñp>-«epalcado$» * 

Sepamos. á. que-.. tierra m$ conduce 
La foriama .cruel ^ si bieAieotíeíDdo^ 
Que on breve bieo tan fmk o^ in^uee • . 
Á que ol^idcis/sel mal qii0'«scais ^rti&ieiido:";^ 
Agua y sustenCD. este lugar produce, 
IMas no pata que en ¿1 ▼ivais muriendo < . : . 
Tan lejos de Ja patria y ^a-^oe tenemos -^ 
Las dulces prendas que perdido bebemos. ; \ 

Entonces Txiptolemo^ que tenia ^ 

Menos de fiaoo y y mas de enteAdimÍ9lito>;» 
Rogó al. postor, que nos sirvió de guia^« 
Satisfaciese mi forzoso intento: . • . * m 
iSA que la ieogua Dórica sabia, • • ^ T 

Por el slIencitOdió -la vo» al viento, ,r. J 
De suerte que aun suspensa en su > corriente í 
Dexó también de murmurar. la fuente» } 

No 90Y como pasáis ^ írnosos Griegos^: 
Pobre pastor , que soy t^oibien. soldado. 
Yo vi ilit guerra y los Troyanos fuegos^ . -. * 
A He(;tot. muerto , á Mepelao vengado; , 
De Polycem l9» bumilde^^ucgos^-. •. . 
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T i Pyrron^a saa^e y^ea dolor bafiaáo^. 
De su vatlor y ed^d haaafias ieas^ * . 

Y fugkivo COA su padre á Eneas* . > : ^ . 
. Aquí me truxo vtiesera raísioa estrella- 
Arrojado ^dei< mar y de un fiavlo> 
Digo á Calabria , {K>l|ue vivo. en ella, . 
Siendo Coryntbo nadmiento mió: 
Mas lia de. un lustro , ó Griegos ^ que fior ^la 
Llevo al in^rierno belado., al seco estio^ < . . :) 
£1 ganado que veis : mirad- si pueda. ^ 
Con lo.iqu^. .de ella, ^é ..poneros miedo.! .¡i 

Esa véchia Isla es Syracusa^ 
Habitación de. Cydof^s gigantes/ . . ' gtjH 
GesDte'^&iley 9^Repübtica confusa, ,<} 

Á los íieros ¡Braobmeanes sem^antes: y ú ^J 
De l^s tytanas ondas < circunfusa 
Parece que la cij»'ran'>tre& Atlantes: ..::..: 
Si¡ bítn 0ad¿e se atreve £. su eonquista,. 
Que causa espanto, desde lejos vista. . 

Estos son. los ministros de .Yulcano, . < > 
QuQ.iá:iJttpit4sr forjaban en so. monte r ^: > 
Los rayos , por quien bofy Brfareo tirano ^ * 
Yace en las negras aguas cde Acheronte:! ': 
De la tierra. y del cielo sfÉeranoy i .kíV:. 

Dicen , que fiíeron hijos Harpes ^ fBronte^: - • : 
Estérope,/ y Pyracman el desnudo, ■^ '.• \> 

Autor de la celada y del escudo. i.' '>. 

Pero:det todos estos ^apartado ^ 'f 

Vive en ua alto monte; Polypbemo, .- . T 

Que mirándole no he. determinado . ) ' • 
Qual es -el -monte., y ^de miradle temo; ' 
Que puesto que se vé-prt)|iorcionaéo^ • . i.: 
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La frente mide eon- su vetde estVMio/'V 
Tanto qoe ei-monte de arMes se -mü»' ^ 
Sobre las pefias , pottqve no le igoale^' ^ ^ 
Pere por mas qiK eittfeca , ai'€fei9le eapéie^ 
Y es. tal la pesadom^verde -su^-esoésó, • ' :^r. 
Qae se ' queja la. mar -dddqne Jio< pbedef ñ *. 
Dos montes sostener de tanto peso:. > o- :* 
JNo iiay yedra que pltred xle muro ei^ede. 
Como la baij»a y:eKcabello espesa ' • 
£1 rostro y freote ^ éa quien oa ojé soio 
Imita al-'Cilelo , iiiieBti|as duerme Apolo*. • 

Un peiue tiene , qne de : juntas: cofias i \ 
Hizc^ para igualara^ las^fpaed^as^ :■>' « 
Que á una Nyrapka xniel' «le estas noóntaliti' 
Le dice enamocado flecóos * qnqsí: • • «mí 
Tauto que entrernnosiiínos y espodafias^* ^ 
Escuchándole solaá sur Hsvi^a^. ,> ^'M>' i 

Dicen ,<<qtte al son ^ de '-so zampoñoLtnm dlé> 
Estos rÜ5tí)cos yersbs^le.decia^' ... •> " >- y c '^ 

O mas, hermosa y» dakúei Galatet, ^^-^ ^^^v 
Que entre das mimbre» de>lá.encdlá:JibURÍs- .- 
Cándida leche pem detAmalthes^ » - ^^ * ^ 
Que em et • cieio ; formó senda sagrada: ( * - r 
Blas blanca me partees, aunqae sea: * 
De t|» hermosas :maño8 'apretada: . ,- > . - 
Que si quieren entrar -en competeociaj '^' ^^ 
De tu parte será -la diferencia. - >•< ^ 

Ó Nyo^ha ma» hermosa , que á mis «ojos 
Las verdes podías de Klcatxr que aace^ 
Pasados del invierno. les» enojes, . :.:.«.. ' 
Quando lesta pura ñéeve'-«e) sel deslmoe; "r* ..' .> 
Blanco jazipín entre ^iltYeles rojos - v.'. w^ J 



Meóos i ,fHd«ir te mira , satis&ce^ 

Que tu boc» amoposa , quando igualea < 

Muestra la risa perlas y o^ii^les. 

£1 miiS'temf rano almeadm , el mas {lorkto, 
Preludio deja dulce primavera, 
Entre candido- y nácar dividido 
iNfo iguala , imita tu beldad primera:- ^ . r 
Yo h^ visto de mastran^a guarDeci«Ío 
Este arroyutlo , que la tnar-esp^ra^ 
mas no tienen olor , anaqoe pisados. 
Como tus miootbros de correr cansados. 

. Si taixo alguna candida azucena^ . 
Se me acuerdan tos pies ^ quando ^esoodoa > 
Con tureve estampa al campo y á ^la arena 
No dezan senda de sos pasos modos: 
Sale u^ fueo^ en esta orilla ameaa^ . i 

Jamas tocada de animales rudos, . n 

Y aqaéilos golpes > con q«e vuelve arriba. 
Me parecen tu risa fugitiva. . 

Calle la flor zznl del verde lino. 
Calle este monte, quando vuelve Ap(rfo 
Su nieve en plata en el ardiente signo, :. 
Que fué del Griego Aleides triunfo solo: 
Murmure este arroynelo cristalino > 

Del marfil de tus pies lydio Pactólo; . 
Pues que bañando- Jen él mayor, tesoro 
Engendras perlas por arenas de» oro.' . > 

61 vuelo- vences de ia limpia garza, 
Quando baaa «1 aeor ^ rayo de pluma^ 
En el olor la flor de ^espino y zarza^ 
Aunque de Venus el rosal presuma: 
El pálido vallizo y la gamarza ... .4 
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£n vista por Abril ^ ^vuiqu^ cposuip» ;. 
Tal v^z «I trigo , y desde lejos solas 
£n saogriento esquadron las amapolas* - ' 
Mirto pareces 4 guando estls sentada^ . 
O Calatea , en estos verdes llanos^ . ,...., 
Un cedro > 6 ctnamomo levantada^ 
Y rayos de cristal tul» blancas manQs:.. 
Abierta en el Otofio i^ granada . 
Descubre aquel exército de granos^ 
Asi mostrar á tornasoles sueles 
En tu xostro jazmines y claveles-; 

Ó mas sabrosa Nimpha , aunque eces.fi^ca^ 
Que dulce miel del líquido roció. 
Que ,de los vasos de la. blanda cera 
Se destila .al calor del seco estio; 
Mas bella ^vienes tü de la ribera^ 
(Quan varia de color, firme de brio)- 
Que el pintado esquadron , quando al Aurora 
Desnuda el campo y los paoaJes dora. . ^ 

¿ Qué becerriUa tierna mas lozana 
Retoza «n verde prado , y hace amores 
A la yerba, saltando tan liviana. 

Que apenas puede lastimar las flpres:. 

Como te vi pasar una mañana 

£ntre aquestos laureles vencedores. 

Cogiendo .aquí y aiJi de estas orillas, . 

O ellas á ti , las blancas maravillas? 
Durmiendo estabas una siesta ardiente 

Al fresco de esta fuente sonorosa, , . . 

Y en tus mexillas rojas y en tu frente. ? 

Me pareció .el sudor rocío en rosa: . . 

Mas todo acueste bien turbar consienta 



To condición -conmigo rigurosa 

Amando un hombre indigno , ablando un mozo^ 

Que apenas tiene la señal del bozo. 

Yo sí que tengo crespa, barba y yerta. 
Como ha de ser en hombres belicosos, 
De la color del sol , quando despierta 
Entre rayos apenas luminosos: 
Pero la boca en ella descubierta, ' 
Cuyos labios tan gruesos, como hermosos 
Descubren , si te ven , con blanda risa 
Mas blancos dientes , que el marfil de Orisa. 

Mas tú , cru^l , que por matarme tienes 
Gusto de amar un joven delicado, 
Coff poco honor de tu hermosura , vienes 
Á verle por el monte , selva 6 prado: 
Con él desde el Aurora te entretienes. 
Pues luego que la mira el sol dorado, 
Dezas el mar , y por decirle amores. 
Desprecias el coral , y pis^s flores. 

Si yo te quiero hablar , asi te enojas, 
Que apenas llego á verte , quando ayrada 
Desde la blanca playa al mar te arrojas. 
De círculos de plata coronada: 
Pero con ser tan fieras mis congojas, 
Al cortar de las aguas , Nimpha amadis. 
Templan la furia á mis zelosas iras 
Las perlas que , arrojándote , me tiras» 

Si canta eSie rapaz, sutil parece 
Su voz de grillo negro en verde trigo: 
La lira que le adorna y desvanece, 
Sierra en nogal tan desigual conmigo: 
Mi yo% los altos montes estremece, ^ 



Y asombra el^ mar de mi dolor testigo^ - 
Donde me ^e^uchan con si» Nimphas beila&. 
Los peces igualmente y la$ estrdílas. 

Querer eon mi grandeza y hermosura 
Sus partes competir aítmiíaad^. 
Era igiutlafal sol la sombra* escura^ 
Supuesto que de mi jamas te agradas: 
Diga el crist^d de aqueta fuente pura^ . 
Quando estaban las ondas, sosegadas^ 
Si pudiera ser yo con poco aviso 
Mas dísciilpado , que lo üié. Narciso. 

Compite en igualdad conmigo en. van'o 
£1 mas alto ciprés ^ el mayor pino; 
Puedo, alcanzar estrellas con la manoy 

Y sacarte: del mar ^ si al.mar laiacliirc]»: - ^ 
Que qi^aodft viene el sol del orbe Indiano,^ 

^Primera que á este monte convecino, 
Me toca i-mi^ y al irse -al Occidente > «^ 
Se parte con la sornbra de mi freate. 

Si me estimaras tü y si me quisieras,- 
Herniosa Gala tea , quanco ingrata, 
I Qué regalos de mí , qué amor tuvieran! 
Que vale mas amor que el oro y plata: 
¡Qué huertas tengo yo , si tü las vieras] 

Y en ^eHas un manzano y que retrata 
Tus pechos en sú fruto , y en sus inores 
De tu divina cara las colores. 

No lejos de mi cueva se levanta 
Un pomposo nogal, á cuya sombra 
Mil ovejas .sestean , porque <^s tanta 
Que hasta la margen de la ^mar asombra;: 
Tengo la fruta de una verde planta • ' 
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Qoe sabe atsar 5 'itfid)(tg6 se ndmbi^aiy -''^ 
Sia hefsbrft #6 |(rod«ieey y tri^e muére> 
Qoe sin seDtif su ; sMtoQJaAté' quieren , t 

Guardado- t4dog<^ uq 11 m pío canajetilla^ 
De conservados nísperos, y servas^ i - y 

Y antes que iltte^% > '«I pálido ifiembriUO) 
Para qne dur« evtre ''olorosas^ yerbáis: 
Mánchase «-enoro^uñ candido aoyiUQ, • 
Que si por estos- montes le reselr^aa^ • 
Tendrás un toro^ que Jes dé^codiciar 

A las damas 'dé Greta y de - Pbe&iéia. -' 

Cogidos en los «ásperos hibiernos * ! 
Dentro en su* cueva ««nebro^á y fria 
Dos oso» tenga que i'efozañ .tiernos^ • 
Atados -á la puerta de la mia^ 
Pero mis males , que ya ju^go- etensos^ 
Mis regalos , mis ansias y poríi^V 
¿ Cómo jMKlráa vehoer tantos desdenes, 
Quando otro amor ent^e los brazos tienes I 

Mas. conforme ' parece mi deseo- 
Con tu valor > qne el de pastor ninguno, 
Si efes bija de Thétis y Nereo, 

Y yo del R«y del mar , del gran Neptuno: 
Mas pues -tan firme y áspera te veo. 

Que no me queda ya remedio alguno,. 

Yo f&ataré tu gusto , Galatea, 

Auoque te pierda , aunque jamas te vea^ 

Mordiéndose los picos una siesta 
Prevenían sus hijos dos torcaces, 

Y dixe yo : \ qué dulce vida es esta, 
Quando ^«los y amor confirman paces ! 
Mas pardoAgavilan ei vuelo apresta. 



914 »os«í«>9 

Abre las jmutas corvas y waees» 
Mau el espciso armllador : y digqc 
Lo mismo haré eoo Acia. y...coA|ígo. 

No Ué vana amenaza , pues- mi dU 
Que este pastoreen sa.re^^o estaba^ • 
Al tiempo que el Aurora se reia^ 

Y pensabao las. flores qce: Dolaba: 
Polyphemo, que al valle idescendía^ 
Alzó una pefia que la mar bañaba: 
Acis corrid.> isas eran ^ ¡ triste, ^aso ! . 
Cien pasos soy^ del^ gigante un paso. 

Rompióse por el ayre la gran «peña^ 

Y alcanzóle de lanUs . i|iia parte^. - 
Aunque á sus manos y furor peque&i. 
Tal que las sienes le penetra y parte: 
Cayó comoiJib blanca flor de , alheña 
Al sol ardicQ^ ^ á alxfuror de Marte 
Opuesta .vitibLf y espiró ep. el, yi^nto; 
Asi fué el go^p^ i'igidQt y. y^Qlento. 

Volvióse luego en. líquido rocíOj 

Y poco á poco fueron sus despojos 
Formando arroyos , que ^ lugar sombrío 
Cubrieron de cristales y de enojóse 
Porque si no se trasformára ea rio. 

Le hiciera Galatea de sus ojos: 

Puesto que fué después su llanto , ausente 

Del rio aumento ^ y áe sus aguas fuente. 

Acis , decia la .Nayáda hermosa^ . 
Puesto que lloro tu infelice suerte^. - 
Mas siento ^ que por mi la rigurosa • 
Mano de un monstruo vengativo ,y fuer^ 
Como derriba el sol la fres^ca rosa^ 



Te marchitas» en brtezes 'de^l« rnüer^,' 

Quitándote la vida, que «s Ja mJa - 

Por forma - y '> por primera ^ecjon vi via* . 

¡Ó üero monstruo!' si dO'^on loríelos, - 
Tú Jo d^iaiea. de ser coátra miolvidO;^ 
Tü lo debes de sor y tú , que los ; cielos 
Ningún monstrno' mayor han . producidot . 
I O quieran^^ue jamás sus. puros velos - 
Tus verck» prados en Abril florido . - 
Cubran de yerba, ni ,. sus > mansas lluvias-' =^ 
Tos htamcas erais con espías» rubáas! ' 

£nvi(j toso pastor "de: ponzoikisás ' s 

Yerbas siembre ef-'arreyp.» y 'la corrieatte^ '* 
Que beben tus wéjas^^ y; de^í rosas .: _ .. . ) 
De adelfa , para ti ', la^ méjér :fuente: 
Las que tú quieres mas^y: las mas hermosas . 
Rabioso lobo^émprenda. y ensangriente: 
Y quando rntoí^esta montafia asombres 
Te mate el mas .astuto .de Jos hombres. , . . 

Acis , ' oontágo se aoabé mi vida, > 
Aunque soy inmoirtal :, pues^ con .tu muerte / 
£1 alma , quemí los:dOff^escaba>u]|lída^: - , 
Se divide, se ij^rte y se divierto: , u *- 
Mas no porque Já tuya' se divida» ,...r :.: i 

Dexará mi ipcmoria'de .qqerepte? i . r '. 
Que imprime amor la tuya- ijon: mts qufsjas- 7. 
En la mitad, del alma que .m^ 5Íexx^s> - ..yy 

Ya nQ rittidfé. del . m^ fy c&mfe jspiia . ; 1 
Al regalado sos de .tu$ ameras, .! 
Ni estos pradtís «verán estáis^ mja . < -jí 
De Tttaío» de :coral y fingleidd' ik>r^i . * 
Mi yo la juai^a desta foente fria, , .) i 
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Que en;iwK' de snarciástades .y> coUés*^ *í 
Viviré las jusecas mas escuras^ - * . 
£n soleciaii. dé twseatrailas puras. 

£d. tanto v^ne estas vcusas referí»'* 
£1 perdida <soldad<r^ ó Circe. Íie«noia^ • >> 
Retrataba mi libre fuitasia <<- -> '• 

Del gigante la inmgen portentosai ..: 
Deseos tan ardientes xne.eneeadia,:. 
Que apenas <le Titaa .la amada espesa ;iv 
Salió lotra ves , ly.. descansó Jirii goite^ k 
Quanda me fuerzan ^pe • tsusoarle diiceiile*^ 

Parto á la kla fioil^^avor del tiento^ 
Y sin-* amafna ^ >ira)^. iii-:«ab0rda^. ... 
Con silencio , valoé- y: atrevimiento :. 
Mi nave con sus árboles aborda::: , 
£ntre laureles, qnei de ciento en. 'danto / 
Forraabao una selva muda y sorda^.- 
Me ofrece - su espantoso frontispicio' - '" ' 
Un natural y- riífticd . edificio. ^ 

Entonces yo* , que* siempre poi* JO -astiito 
De notables -peligros me he libradoj' 
Hargo cargar uü>cuer4) del tributo ^ 
Al Dios de ^iDS ntcimos dedioadK>:> . > 
Era tan fuerce y pai^fecido fruto: ■'* 
Á Ismaro fértil -en-qiie fué criado, « t 
Que derríbira- al Jtoibbre mas^ valieffte • 
Con sólo que te asiera de la fnente^r ' 

Entramos' poco' á ' poco^ por la cuisva^ ' ^ 
De donde el íxerc^ dtielio ausente escoba; 
Donde hallamos -también por orden nueva- < 
La hacienda tde piisfor «n qae trataban . 
En tablas^ que con alla-^coerda ^ova^ > i ;-\- 



• » 



J>e lüer caí dí^ lo» quesos qde gutrdafta^ 
Con- mas labore» de Regidas imnbfes ' ^ 
Q'ce tienen tos ^llages de los títiibres.- 

LoS' vatf(9$ "que isdrxieado eátabá^n' suero^- 
Ix)s barreños labusklós y los tarros^ 
Donde la leche se ordcn6 primero. 
Tas esteras y "encellas y los jarros: '- 
No se pudiera cí, aparato entero 
Mudar con mülá^) en sonantes carros: 
Qoé no vié á Polip^mo ^ ni 'oyó el nónabre 
El que llamó peqDeño mundo al hombre* ^ 

Tenia los coíí^d^os divididos; - - 

Los tiernos cabrklHos apartados, .. ' 

Y en mas abrigó loJi recien nacidos, ; 
Comó'denias tíLÍOir tiécesttádcrs: - - 
Mis isompafierós' menoís atrevidos, <^ 
Aunque en iguai^ fortuna ejercitados^ 

Me rogaroiv' que' l^égo me partiese, m ' * 
Robándole de allí qtanto pudicscí* - > ' • • 

Mas yo que tatitad cosas visto' fiabia. 
No .queriendo perder> la mas^íafiifosa. 
Hago que ^enciendan fuego , porque "-d día' 
Bafió el Ocaso de color de rosa: • -' 
Sentados á c^ar- Con osad(a> ^ ' 

Estremeció la ^neva tenebrosa : 
Con silvos el pastor, y habiendo entfado 
£n nosotros «h'mifdó , entrcS el ganado. ' - 

Derriba uto- ^ha« de mal partidos ramos 
De la dofa eervk , y luego cierra; 
Con peña tan inmensa , que temblamos, 

Y se espantó pariéndola la tierral 
Hacia ln oscuridad nos^ retirainos} ^ > 
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íQoíeii »k , Ja4foiic» , ém^ü^fortmz 
OttruMO aqut, d liay « mi dalia algtio»? 

Griegos, respondo yo ^ ^aa Solideo, 
-Desde Troja fierdidps y amJMlos 

Por alta njar , qac AgMien^ Atroo 

A SQ vcDganaa nos llevd soldados. 

Ver vuestra 4>ave , t€spoadtó> deseo, 

Y los dapojos de qao vais bonrados. 

Mas yo qae le catendí , ic digo : |ay tFJste! 

lA que iiejiao wisdá , aácares viste. 

Qoc por ha^r í Troya dcvtnudo ; 

Sinon con el caballo Duratcoj " t 

Arrastrado, alj^ran Héctor , y tefiido 
A Andróniaca de himior ¿sangriento y feo; '^ 
IM Dioses , Potephemo ,, iao. pennitído. 
Qae al pie del Siciliano hUylfeo 
Se rompiese la nave , y sos riberas 
Sepultasen de Twya las vandmt. 

Mas. tú tiemieado á Júpiícr , que ampafs 
Los buéspedes , y dio maerte á Dtoiiiedes, 
Honra de,a^n presente i qnien tu cara 
Merece ver , porque en su gr^ia q^fíáts. 
El diao entóneos : igooranie , para, > 

Para y estima, que miraj^cuc. puedes: 
Yo no temo los Dioses , que á ninguno > 

Respeto debe el hijo de Nepttmo. . ■ i 

Dicieodo así , frenético arrebata 
Dos tristes compañeros, y de suerte 
£1 golpe, con la tierra los maltrnta. 
Que nuestra^ caras salpicó su muerte: 
Con ellos el est^agp dilata^ 
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Cruje el luipso m^ $óH4q y ma& fiierte^ .i ..: 
ir hartándpse 4e leche , qq .pig^uefio 
Xugar ocjipa > y se remitct al sueño* 

Yo eptonces que le.yi sa^ar del peelio. 
£layre,en 1q$ piilj»04e^ ^ett^ldo, > > 

Saqué la espada eq. Ügrinias .d^shecho^ . • v 
Mas fui de Orc^a^^ PélíÍ5K> M^^i^tido: ' 
Pues era hacer sepjiílcro mas. .estrecho 
Matarle e^tooces , ü de^rle. heridoj» .... 
TeQÍeodo m» «squiidroa fi^erss^ pequefía 
Para pod^r. f^igerar la :pe6a« 

Ba^ la esoii*;! «Qche ^ detenida 
En este miedo mas q«ie en su^. tardanza, 
Quaad^ el ^r^ra entr4 d^ luz vestida^ 
Mas no viso, con ella ia. esperanza: 
Que levantado el bárbaro homicida 
Dio principio á SiU rustiera, labr^nziif 
Ordenó SUS .ov^sjas , y vacias 
Puso á las madres M^ halan.t«s crias» 

Luego o(ros dos soldados, riJiide< al suelo 
Con treinendo estallido j- y aloaorzando; ' • 
Voraz la carne, sale al claro cielo » 

£1 ganado 1 solícito guiando; ^ ..,.\* 

Y de que no^me huypse CQn rezela 
£1 peñasco á la cueva acomodando, 
Corop sy fuera £icil .puerta .c;a',quicip,< - .; >/ 
Por verdes selvas.proslguid. sU oücio. •; 

Yo triste la ^veng^^nza, im^^iDando : 

Hálleme, cerca uü graa b^too ide oliv», . 
De que una braza , ó pctco n»as -cortando^: 
Hice una aguda, punta en lot de arriba: 
Tos tele bien al fuego ^ ^y ocjul(a9<(o 
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La muQife que esptfaba'execQtiVa^ ^ ^ «- '^ 
Hice eleccson <le}q^tpo'*compftfiei<osy' <' ^' 

Que me ayudasen á los go)|>es íierd^. * '= ' 

El' $c$l de su carrera'' desmayado^. > - *■ ' 
Cay<Ssc en el cfistalr del mar Tyrrend,' 

Y el Fléspero planeta leTanrado^ ->'.'* 
£1 ayre 'puro esciareció sereooj ^ 
Quando 4, la cveva' éaird ecm su ganaddí < 
Las ubres llenas dél herbage. ameno: * 
Cerró la- fmerta , y ^lafgó la maw^í 

Al Tracio Floro >* y ti Arcadio Al baño.- 
Yo entoneles- de aquel vioo xokao «n vws^, 

Y le áigo atrevido desttt suerte: 

¿Quál heoibre , ni de estancia , fti.de pasa 
Querrá venir d,esde><u> «tierra á verted 
Los Dioses mueva taa horrendo caso^ 
Gomo o&ecer á- la violenta muerte 
Los inocentes huéspedes , y tomen ' '; 
Venganza de hottibí^és quelos hombres comen* ^ 

Mas como suele perro que otro tmrk, 
Quando' la presa entro ios dientes tlene^ ' 

Que con ei>vidia del ladra y suspi^-^a, ' 

Crujiendo un hueso para mi se viene: 
Alzo la tala por templar su ira^^- 

Y la color del- vino le detiene '■'■ ' 
Con el olor que al gusto le fué grato^ 
Ó ya fuese la vista , d el olíat<»« 

Bebió , y fttúlkndo la • robusta frente* ■ ^ 
Dio oMiestras del coacento que sentia^ 

Y me pidió otra' vez > que diligente 

I'C di áon humildad y cortesía: ,^ 

Y díxome : lioor tan iuiceleate 



Parece dulcft. néctar y.>aa49rp3ía^ ^ r* r 
£1 vino de, Sicilia > atfn^oe es suave, < -r 
Es infer¡(^,'ó Griego r, ai de tu nave. 

Un, dpn te qukro . dar por^ eete gus^o*. '. 
Dime tu nombre , que -/por< bien tan gr^de C 
Te mataré el. postrera, q«e es injuMo- ., ;,;., 
Que á la .razofl el -apetito msatdt* ? i/. 

Yo dixe : Si es hún<» xte im varón justo - . f 
Que liberal con peregriiios ande, 
Baucis y PJnleafion té> dáo .eaemplo, * -''i 
Que de loa 0ioses baéspedss; contemplo» .. / 

Mir^' am la piedad que les: lavaron • . : 
Los pies , Y aquel panal saleroso dleroi), ' -' 
Con qu€^: canta á. ios. Dioses obligaron^ . • ) 
Que sacerdotes de su tempio' fueron: ' 
Inmortales en érboles qnedarony v^ 

Que de: ia muerte el ■ tránsitxl no vieron; I 
Pero qu^én trata real, á un. noble aooigo,. j ^ 
Prest*) verá de su maldad castigo. > I 

• £st0^./decia yo, quaiido turbados 
Los ojos , . y la boca: retorcida, . . í 

Al suelo dró ios miembros dilatados, . . ^ v 
La cabeza fantástica dormida:, i. , ;* 

Ninguno f éltm , soy ,:d^tQS aokUdOs • r'^t 

Ya Capitán eo Troya» dea iÑniiida,'^ . ,.q; ") 

Ningunqtne llamó mi padre en fjrreciaj- - 
Si no eres. tü , ninguno 'me tlesprecia. ; 

.Misguod , replicó, casi trsibada^ . 
La lengua^. ¡qué placer! [qué'i>ÍBO''me has'^choi 
Mucho , ó Ninguno , este iitíor xnt agrada, 
£n mi vida me vi tan satíafeeho. 
Aquí perdió, la voz ^ aqvi hairbUíd^i .^ . > 



Volvía el ayre anibkNite al ronco pecho: 

Y así quatido otra vet l^ despedía, 
£1 vino por la barba diüindia. >y 

EntQdces puse el lefio al mismo fuego. 
Porque se calentase , y avisando 
Mis quatro compañeros , parto luego. 
Si te digo verdad , todos teinblando: •*, 
Las tánicas le paso , y dexo ciego^ : 
A la dura meñibrana penetrando, 
Que toma, su principio del celebro/. 

Y los nervios y máscalos le quiebro. ' 
•Las manos echa al lefio dando. Yoces^ 

Y de ' los huesos con furor le saca, 
Crece elf rigor con ansias tan atroces^ - - 
Que le vimos morder la fiera -estaca 
Acudieron los Cyclopes feroces, 

Porque en toda la noche no se aplacar 

Y todos á la puerta en- que se juntaoi 
La causa de las vo^es le pr^untan." ^ 

{Quién te ha herido? le dicen , ¿qñién ha sido 
La causa de tus voces , Polypfaemo, 
Que por toda la mar na se ha sentido 
Ligera vela > ni pintado remo? 
Ninguno me nato , Ningono (herido 
Responde á su querido Tepoiemo) 
Ninguno fué, porque ninguno hubiera,. . 
Que mas astuto que Ninguno faera. ' 

Duerme , responden , si te hirió Ninguno, 
Que ninguno pudiera hacerte ofensa: 
Todos se parten , sin. que entienda alguno 
Que fui el Ninguno que el gigante piensa; 
Coa esto el h^ del feroa Neptuná^ 
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Pe la puerta- quitó la peña iumeEasd^ ' 
Porque atentaoiio 1^ paredes iba^ 

Y á un lado de la cueva se derr^Mh 
SentíSse en medio y el ganado- llama^ 

Porque atentando los que van saliendo^ 
Cogiese aquel Ninguno que desama^ ^ 
liOS oidos y <1^ tacto previniendo: 
Pensé yo el hecho entonces de mas fama 
Que han referido historias ^ etigieúdo 
liOs mayores carnerea , y que Sacian 
£scobas de ia lana 'que vestían. 

Dt tres en tres lósate , y pongo en medio 
Un compafiero atado ^ de tal suerte 
Que 00 pueda atentarlos ^ y remedió 
£1 peligro forzoso de la muerte. 
¿Quándo se vio ciudad en duro asedio 
Con enemigo tan ayrado y fuerte? 
Pues salir ^ ó morir era preciso, 
Antes que á los demás les diese aviso* 

Coronada de flores la. mañana 
Asomó por un monte la cabeza^ 
Teñido el puro rostro en nieve y gta&tt^ 
Aunque esperada con igual tristeza: 
Salió el ganado 9 y en la crespa lana 
Las manos ocultaba su fiereza* 
Esiminando á todos pelo á pelo; 
Mas nadie ofende á quien defiende el cielp. 

Yo que escogido un gran carnero habia> 

Y en su grandeza y lana vida espero^ 
Que. un toro de seis afíos paréela^' 
Salir quise de todos el postrero: . 
Asióle y CQ09CÍóle ^ que tenia * ; 
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£1 vdlon^y grafidesa que refiero:- 
T llorando sin ojos , coa prolixo 
Razonamipflp 'estas palabras diao: 

Querido maoso mío , que .criado 
Fuistes i blanca sal- de vuestro dueño, 
¿Cómo el ^postrero sois* de mi ganado^ / 

Qual suele el. que es mas < débil :y peqyeño ? : 
¿Sen|is por dicha el mi^eFable. estado, 
£n que el griego furoif , rendido al ^uefio . j 
Puso quie^ q^ $:nó , y .aq»^b^. jtanto? . I 

Troquemos mi razón á vuestro llanto. , j. 
r ;Agua me falta , ya lo veis ^poes vierio 
jEn vez de. tiernas lágrimas un rio > 

De humo^^ sangriento , y que abrazar no aciert<^ 
Vuestro cuerpo ,, que fué r>egalo u^io: - . 
Fareceme que estáis mas eitsspa.y yerco^: 

r 

Y que al campo salís con ipQ^icss brio, . . . j 
La esquila y el collar os han quitado 
De piel. .de tigre y de metal dorado* 

I Qué lozano os vi yo por esta, puerta.. 
De mi ganado, capitán fajRQso^ . ; 

£1 alija sopeñas candida.. de$ pie rta^: 
Barriendo flores por el valle utnbroso ! . . , . 
Ahora cojpi el sol purpúreo abjerta ... : 
Desmayado salí^ y perezoso: . <. i 

Que como no escucháis mi voz sonora, 
£n la .noclie. en que estoy > no veis aurora* . , ^ 

¿Quién piTimero que vos por las oriUaS' . 
Destos aj'royos los de^ó aíeytados 
De blancas y doradas manzanillas 
Con el hocico .y dientes afilaidos ? . 
¿Quién primero qqe vos .las campanillas . 
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Roxfs y azules de los verdes prados ? . 
¿Quien los tofnlUos y retozando á saltos^ 
Por los repechos de los montes altos? 

¿Sentís ej. ver^e. aquí morir rendido 
Por la maldad de aquel traidor Nínguhg? 
Ay! si para mostrármele escondidp . 
Hubiera en vos entendimiento alguno. 
Quitóme con engaños el sentido^ 
Rindióse á Baco el hijo de Neptuno: 
Eran contrarias ., y se hicieron guqrr?. 
Bebí mi muei^te , y abracé la tierra. 

Dixo , y d^xó -salir el manso , y luego 
Que yo me vi apartar , lo que bastaba^ 
23el arrogante, monstro,, ayrado, y,.cÍego^ 
Dexé el lugar «, donde escondido estaba; 
Con niis soldados á la nave llegp> 
Que escondida, et^ las p^ñas me. esperaba^ ^ 
Llevando pQr;delante del ganado : 
liO mas lucido , que embarqué forzado*. 

Lloraron, mis soldados ¿ie alegría/: . , 
y luego por los muertojs de tristeza. 
Que engendra en tanto mal la compañía 
Mas tierno amor ^ mas ansia y noas firmeza. 
Ya se esforzaba .al sol dorando el di^Aj 
Y sacando del Agua la cabeza, 
Quando vuelan lc¿s remos como plumas^ 
y del cerúleo inar surten espumas. , 

£n viendo jo por alt«^ mar la nave^ 
Quanto bastó -paraj escuchar mis v(jces, 
O Poiyphemo ,.digo : ó huésped grave. 
Mi voz escucha « si mi voz conoces: 
Mira si Cítitig^p Júpiter sabe 

T. VU 15 * 
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Los pecados de bárbaros atroces, • • -. 
Pues por comer la noble ^nte amlga^ 
Con taa horrible pena te castiga. 

¿Eras el qi^e sus rayos no temías? 
¿Eras el que arrogante blasonabas? 
jA un hombre como 70 matar querías^ 
T de los altos Dioses blasfemabas? 
Mira si fueron necias tus porfías. 
Mira con et poder que te burlabas. 
Que por hacerla en tu soberbia ñera. 
Te ha muerto con un rayo de madera* 

Para Encelados fuertes y Typhontes 
Toma Júpiter rayos de Vuicaño,' 
Para el fuerte valor de Orómedontes 
Toma la llama trífida en la mano: 
Para ti , que eres fiera de estos montes^ 
Rayo de oliva fué mostrarse huniano: 
De roble se le dieran las montañas. 
Tan duró como fueron tus entrañas. 

Oyendo aquesto , ayrado se levanta, 

Y con hórridas voces al mar viene. 
Los animiales de la selva espanta, 

Y los arroyos líquidos detiene: 
Pone en la playa la disforme planta/ 
De ona mina de marmoles previene 

Un gran peñasco , y tan feroz le arroja. 
Que la cara del sol retira y moja 

Tan cerca di6 la peña de la' nave, ' 
Que creciendo las aguai , vino á tierra^ 
Las ondas abre , y con el peso grave ' 
En las arenas fáciles se entierra. 
Turbado pido un remo ': el cielo sabéj 
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Que en qu^iito '!«• tortont-'^e dMti^rft>. . { u/. 
Peligro 00 ttfui , .como. ^ qAie digo:; .'. . ,..;-: 
£a ün la '3 parto 5 y eo>>habl%r .pros^igo, , : -^¿j 

Detieaemiifi mis fuertes compañeros, ,,.*) - 
IMas no aprovecha- el ru^gOi á la V encana A» r.^ « 
Vuelvo á decir.:; Si alguoo. de Jos fiei>o$i'v ^i* 
Cyclopes áutes db iiiorii^i te\4fcrai^Si9.. ii^^'//' 
O por ventura :Meg«A' esiraog^os ... 
Po r f orcun a ; de mar . , o . pon iboi>ao2a) 
Y quisieren saber y quieitrifué' eL.T^Ueat^^ o. - i 
Cuyo valor te penetró, la freüte, * .; j > 

Ulyses joy ^ aquel vapop^fam^o^ . -^ .'^ 
El Hijo de.Laertes y ^nticlea^ \t.\ . ,\,C\ i/j 

De Itachá $efl.or;y y dolce e^o^o > ^ .'V'//' 

I>e Penélope ^ casta: Seipidea:. ^ . . . . ^yxjji 
£o las'Tfoyaaas guerras a himQso ./:; 

Coronado me vjó la luz. Phebea^ 'i t .^ 

Dos lustros por' hazañas 'inaudil^i /. "' 

Que en la inmortal idadcquedao.escrkfis» .. \^\ 

Tan eioqiieate soy , jjt^* taa.frulíiea • - 
Mis arg<umeot^ dulces y j^zQnea^j , ..^^ 

Que de estas armas del .divino. üchUea . /l 
Me adot^(k> eútre magnáoinios. variroeti . / 
No he castigado tus hazañas' viles ..^ 

Con armados y fuertes^iesquadrones^ i ^. 

Con sojá industria fué : que tu •fiéi'eía 
Excede^ la comna natnraleza* . . ' 

Ay triste! CQ^n la voz^ «ti'éiiittla áixo» 
Que esta desdicha muchos afiosí antes 
Tepoiemó mi amigo me j^redkos . 
¿Mas quién peosárA engaños ^semejantes? 
Alguna ?4Erfia ayrada me ^naldiiLO, 
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Por faimiillir mis fuertas arroglíiotBs^'"^) »9 - 
Pues ese Ulyses in^ pensé que. &era . . 
pombre tan vil , ni qoe á tracion vialenu 

íQaiéQ petísára <(ue foera tu estatma 
Tan -desigual , y que por tai camino • 
Me viffieras á dar muerte tan. dura 
Vencido de la fuerza, de aquel vino? 
Morir á manos yo fnera ventura 
De nn hombre fuerte de mi muerte dino^ 
Que 96 vinitfrai'de traieioBes lleoQ 
Con aquel aromático veneno. 

Mas vuelvQ IHyses , vuelve , vuelve , amigO^ 
Tu industria alabo y th- valor ^eneib, . . 
Nueva amistad' y paz haré contigo^ 
Darte por huésped un pceseote quiero:. 
No pienso yo , que hicieras tü conmigo 
Esta crueldad y si habláramos primero: 
Que la vida también de quien la ofende 
Por natural derecho se defiende. 

Mi padre el graa.Neptuno tiene imferio 
En todo el mar , que. vienes nstxf^wd^^ 
Desde que Menclao el 'adulterio » 
Vengó de París* , su ciudad postrando^ > 
Para que salgas del ^distrito Hesperio^ 

Y te pueda llevar céfiro blando-/ , 

A Grecia libre y á tus dulces Griegos^ 

Le venceré con amorosos ruegos. ;. . . -.. .i 

Admírame ,^ respondo , tu ignonan^ia^ 
Fiero devorador'fle humana gepte,'; 
Que ya no son engafios de importancia,. 
Por roas que .tu><.grosero ingenio, -iníeote: ¿^ 
Aqui pienso < que estoy .breve distaxtci^l -, 



De tu farory^espírituíUmpaélítotetí. . íi *.! f,a 
Quisiera habecte'tmíetto^'rjr 9^iL^ yfSSfkzT 
Cábela ^fi]e«a -^'lastre derjnti.iu^^^ ^ .,t ¿í aa 

Desatinado entonces ., dixo ^ alzando ' 
Las manosí : Ó^iNtptonDt9i4Í> padre niio» 
O gran muro del. mundo , qqe cercando 

'^'Si'^óyr^íl áfthgrfe, 'y fei*te Jéfeuirdlt* ,v:^m5fl¿o 
(Quíi'V^e^*^<^i^ l^ttsár dtfi'^Lét** ' eí rv^l^^ 
La »tifi^ai$" tieraalttíénté^ <^é»*iíii'"i^tíégdi 
Por el iacendio de tu dulce fuego. 
. Nd^te^éí /4i ^ fSS^Kdk^ i^á£(ÍAlli^tlfh0lr¿ 
Este . GriíígO' 'braidórX, crfi~ ¿¿iír*^ <v«|i*^«i bCI 
Á su casfáí^ftéfo'iSé^j '^^2^ t-l^s^ jOY^n 20 J 
Contrario ^ró^pé^il^í 4flte«W»»lsefti -^ no:]) 
Luego arraflferi^^dé Sü'iiÍ2fcávo-'astei«to^ g^:u: O 
Ayudaoido á* ht- fuerza gígaírtea^* • * -^'í ^^t^P 
La ira<;-áii'gí4iñ ^2.%^^-f^4si^^\x^i¡(S^'^^^ 
Golpfif^ñyrtipié"- éferá > vc«í el íñíW-íferiítesefi** • < '^ 

Ntíiól^^s ^H muertes /y:.^í«s{ltttfia?'^A 
y agu%%is' xai^cias y^qü^ báfi«»^f'.íníbifeftas/^^ 
La nave hJR^lMOs Con- k>s i^iílfioé pkfmá^l í<íA 
Y escribÍRtós*'át' marJétira» inéi#tíis?' '» i»iJ 
Temiend<S51ií'C^\iér'frí¿i^fe^■brl3ifla;•'-' /vio-n t 
Á donde soo lás-.téinpíéstklfes^^íi^taift, ^' •• ^ 
Porque si •áí-'Cájñ4cdrM<^ él'M'lléga^^ ' *1 
BÍ"$dsti<eio^vét*íml dtnenuflabft'. ^' í»' • • : 

Dinb^ |>tió&a'li R>%'réíiJ66 ^^yüeganiós 
Á la Islé- <*él Rey' feofó ^tiip^<«aj -^ - - *- 
Donde lo«-'Xriéátas'é'A' jirisitoif'ÉíáHamos, • í 
Que quáfiikjmjttlene '^'^í'^arce y alborota: ' - 
Allí todas las^^MMiaiy innovamos ^- ' --^ 



• • >; 



Q 450 - - * ip o « sá. AS ^ i 

De la menn^'^lácigalá la escota: 
Tahíio$, deaiárlg oavejFolyphemo- 
De la popa a^4HEUpnis y del iieaao/tl.< remor 

Pide U4yH9^,^ Qifíie iic^nHa:>gp^rtf^ 4.^^.Jda 
^Cmweriai bax0 ^^^l \4nfierna^,^o/í^ Pfil^piedef, 
dofk^-^Tifemi jle^. Su^A h iiM^^^¡;)u^/de 
suceder hatíü. gie..lk^uei4 surjfg^ ]j 

. •■. . • f^ '■ ■ ... -, ,, I • • ' 

Tíiki.UiiaiAba el Aurora eolios c;fi$^te«/ 
Del palacio éeAncfti, ^y'li^rhcT^i.j ^^ . 
Los rayos de. su pad^e ,íra4sv(?ns^5^,,,^ ,^ 
Con cuy/a iiiie¥a.l^)& r^p}aad^cjUu: >3x:.. > 
Quaodo (kcabó tu^riáfi(Mnjai$ f^ts^l^^. 
Que los ojos 4-v'iagi^itx}as^-ii^>yi^:Q^,^ 
Sino^e ;pu4Í6se,h^ilar>,í?Jsg|aníj^^sHfífio,,,' ; !; : 
^on sea'-cí^i-qowito i vl?e. catorces ^fío^..;! 

AsjL«08, jiJiKaro 4 aiwracicfa ..y ?g^¡^i»tt^ 
Ui^^^sO' cs|r^Síí::y triste, la ..ajefliq*«ajcjj. < 
Así pmy<»;^ 4 ewwpawoa y llai^tq,, .^.^,,. , 7 
Una nuevaj y isrji(íeJ|.jií?§gicfi..hifiíoriifi^, í-m-Ls t 
Lasciva Circe, presufnjbi) eetr^ taifto/ ,^,; 
Tan lar^a pdoa rfuji^r ágloria. 
Del XapiMín í^pruiieater ^^asjuorfLáfi^ 
Mas atenta á j^; ÍAgoAio: » ^m^ ^áo^ii-f^paclat 

Mirabel. isu, pfr^OBa^hAaes.taey.gray^,;;: 
De su cuerpo i^ • Musti^lP C0n9|K>Stui*% > ; ' 
La duicfi,l©.i>gu9,,jr.^ nQÍr^r,jfij?iyej.,. , ./.] 
Del ánimo In^cjor. ^^f h^VfOQSi^Sf^l, i > • ^ 
La valentía, 4e .de»a;^: s^ o^vp7: 1 
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Entre cscallo$deí mar á la y0ntu;;a| , ...¿ 
La industr^^de vencer peligros taks^ 
Tal vez c^^ntra, lias .iras celestiales. . t 

Era IJlysé^.. un. hombre bien forn^tado^ 
De cuerpo no. n^uy.alto . aunque fornido 
P%ifflwscul9« y.^neriyos rpleya<}p, ... 
Copioso de Q^be^Uo, y esparcidlo: ' 
Moreno de colpr.algp tostado^ 
Pero no *le saliá. del, patrio nido. 
Que en I03 Jiíab^jps no hay . color segura. 
Que harán ^-£Qi^d/ii\za en una piedr^ dura* 

l^s.f>l9S ^i^^n negfos , y las ccps ,. 
Gruesas ^„ep arcoj, ^largas las. pes;a|US|| 
La voz S9,n<^na y ^rave,, dulce en <^uejaSj » 
Que movier^:las jtsppras mon^fias;. ^ 
La lengua y las ^n|ra5as tan parejaS;^. 
Que en la .Ipogí^^ se vieran las entrañas^ 
Pero ^mbien/astntp en oca^íiones^ . 
Que no es defecto en ínclitos v<^rpne^ 

Sufridip ,c/i los, Ojabajos y fortunas, , 
Eloqliente , sa^ga^ , decermin^doy , 

Y tan dichoso .yj próspero en algunas, 
CojC|iO' en* pqfi^rs» en ellas desdichadp: ^ 
Corrido hablan- ya dos nuevas lunas 

Su rápido , ¡veloz pursp^, argentada, « / 

Y él fí^me {lonq^^^a mente defendió 
La lealtad., que. á.Kenélope jdebia» 

Circe solicitaJba^ él mal nacido 
Fue^O'de su ']^civo pensamiento, 
Diligei\GÍa« qu^. hubieran divertido - 
£1 mas firme : de amOr conocimiento; . 
Mas puestM 4.1si.V^s>ta y aVoidp : 
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Contra el' cbmBate de salo¿6 ' intento *^- "^v 

Las guarcTais del rea peto y' del "rá:a tQ, 

Ni ella füé*'victóriosá , ni éí hidrató/ . ' \ 

Amaba Cíl-ce á ÜíysesV no tenía' ' -"-^ 
Correspondencia amor*, faltaba Aritherosi^ ^^'^^ 
Sin quien poco' se aumenta V^áti^l^c se 4¿H¿^^ 
Sin pasar de los ternlinOs Í)'rlmérok; * '^"-^ 
¡Con quánta diferencia sucediá ' -•- ^ ''^ 

En sus ya descansados comjíalX'e'roi'! ^ 

Todos atoaron , y por Varios 'mbdbs *'" "'-^ 
Sugeto de su amor hallaron" todtfe.' '"' '■ '-^ 

Ajííó i Ddrida Ántimaehó ," ^Itráiícebo ' ' 
Eh^ el extremo de su edad' florida^' '" '"^^ 
Quando se suele ver con poco cébá ' ' ^-^ 
Á todo amor la voluntad rendida; * • ' ^y 
Á Casandra bellísima Corebo, ** • •• » » 
Natural tle Mycenas , y f* DeifVlda ' 9 

El valiente Philemo , hijo' de Ahtandro, "'**'^ 
A Lysis Timo ,' á Nísidar Alexáijdro; *" '9 

Los verdes ojos de Neophile heríí^osa-'- 
Enlazaron el alma de Thoa'nté,* ' " ' '^ 

Capitan"de la nave' más famosa, ' '^ 

Que vio él tridente en todof el Aiat de Atlanta; 
Rindití toda su fuerza belicosa ' ' 
Á la bella* Antiflor PolydánSante: ' 
Que donde estaba" Circe ;' ülyseis solo '"' * 
Se pudiera- librar de piolo -á -polo» '-* 

Dilataba las Hebras del * cabello,' ^ 

Que ',fué del sol envidia y compcfteneiaj, " "^ 
por el mai*fil del mas hermoso buello, *^ 
Que tuvo coa la nieve diferencia, ' • ■-! 
Phylida al viento; isuyo ro^cr¿* MIq . '^'á 






Pudiera mas coa mtúoé '^Ugéhcia,' : ^ :'^^'' '^ 

y fuerófl-dulcét'y itiiíor'osas tedfefe ' • c J- 1- \ 

Del Achltes tie UiyseV r'PaliftneaeSí -« ''^ 

Aunque éo^^fiocft' ^(M^^ €dü alto Üi^tiálo^ 

Y no.meaéié'<í<rfia7íev3^béfto«írá, '•:"- '"^ 
Ria«!iP%'^%#'iifo6at Aiídkioéétf ft PartiMUilo^'T 
Mozo de-^ifeée»ta y gt%vé^títtó^estuWil'^^ 2'J 

Y aunque eií'^iid^'liiáy^'r^ 3^ By^andro AWifeliIo 
Á hi suave voz j' á Íáii''^l2tí?tf, ^ -^ '^'-^ 
Á la. belifeW^Jé-Amttí'ym.bétó, -^ ' -'^"i 
Sirái.5^(}e^áquer^ niar y •;^l^^i^' estfefla.--^'^ 

Á ié&''t¿kJn^l[$fe Blyséos pf^^Un''^ --b .a 
I^s p^laéíbs''^€!^ Circe iéWifejSntés,-* -' ' ■^'^T 
De dos en-'deíá'U á<Heaíráv:irivlao^ ív^* \^\ 
Que did^^4ft áiftlgfiédUJdrná tos ^ itíiíaiité»! '''P 
Ya por las fuékes-^^u^^H^ti^-'tbfriflfi^zoJ 
Penetrancio I6i ' moníeá ^ir®íñktknt«^, ..ps^ »a 
Ya riberá^^íiil'Jiíár , '41oWle<'lft»^b8ivfc' '-.r. ioCI 
Ni t^b^'''él^ Viento >, 'lá (tolivl«ft^i«abec''f ^a 

Solbii^flc^(yi>Uly.sl^v9^té^f^ fklaáv ^^ 
Habitabaa^^étói^ígtiiitoPcaWfcelítfei-- <•• í-b9f?9 
£Ua le .sig«6^«M.sMl />íf)j4^e"a^4dOy ¿onu'/r 
£Ua ^dlá''i$d>i'k y vélsiuoi^ifi. á4$éfttet'^' 6 iP! 
Ella sie«ll«^t«l <tes|^ré^ /'V ^1 tu^b&ltoPai' :>^f 
La dai^jgá*^» áátlSuc« ^'^lilifqliehce) > ' ^ ^'^V 
Mas qu6>'^<^ ^asca« iMStpi^Snams^Qt^í'^ ^'^ 
Rel^ttld^ á :lal I obra«-«t>ideí«(fc-' • rylS 

Sali%o<¡U|i¿« ^ ft) mar tkn 'cbid$4ÍMa) ^ «"^ 
Que cerca d^^fós agvtfá ' pareciaí^ 
Tocánddfó^^ la -'espuma i bu^icloíai 
Venus, que^de ellas candida * nacía: 
Como su «Qjtí^ abrir '^Iwpotlo eii' roso^ vu*;) 
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Primefa risa 4^1 lu^ieate . dia^. ,, ;, , 
Quando en jas hoj^§,>4^. crist^k^ beb^»;... 
Así mezclaba ftl-ifacajT, ^p ;la .pigy^^^^^^ 

Del rayo de.jiU^rrWtfa/, ^H%.ha^<»f.j:n 
1^«$.ji!¡QSia:ai iparjpí>r,ii«rla^,y 
De tapetes , ¿q^ec^ ei , jpgga- cpdkUhpi: 
iXí»í.^es4í5nes 4Í^r IJlyses atreity^ . ^ 
Con lascivo núr^r .A^liU^ba^ - 
Por ver si hayaba sx\ aiDprosargitfi^^ni , ^.j ^^ 
Mas. ^¡cha. por . pl ^ua -). que^^via. tJeri;^ ' ; 

Severo el ; Griego á Circe pm^9^^^ j. 
Tan cortés y gal^n^j como. di5cr^tx);^\^ . j 
¡Ay del apa^r. pingado. en corf^ja!. , ..o;^ 3»% 
Que no quiere ...e} %ii«>r-|ftntf^ire^petp;., ^. ¿ > 

l,os,Í9ferfl^le%'diofe^ -maldeciUu; ¿r.i -.0 » .1 
Desesperada. CiRftft i, ^ei^jlo. secreto ,.;. .. j . . •; 

Í)ei alnia^. irieniio' $ii.)poder iburiiM^'.:>cii .- - 
De uo- kQmbrci,ari5at I» .Híftei W§a|ada. 

Si íít .^ c^z%:l»)t!iV¡P«., ttttiW:.pnieb^K 
' Quedaban de-^nf^ fUms^dH^di^f n 
Nunca 46 E^^jKrfifjó, ift^íc»ie^^;^^ oi 
Ni á Vftpixs, Ite piíllóiif 35605 jftigídfiftí-ií ei V 
ResistOTiM5a*j>l ] jinjor jloica -^y. WJCf i^m :^ í.; e 
Que enfren^5jJa .Mirjud iulwk j^tidpfi.j . I 
Efl tai^oíttlci^fcpasiftq , 2C$ «lo^^iíei^i^lo..... ;, t 
Digno de etejr^r:ibrci9ce^Mfi^m^,,;yr tfSD^Io* i 

No qucA^.^ yerba ifri: e^aiuí0 9ig1^ri'' 
Que los fierps espíritusi, llamas^, ¿z-z-) eiu 
Ni cerco sot^ eicaoipo de Ntptiiao^r. . , , ¡^ 
6 que la lUna: CA' éi retrogradase^ .1, ^ 
Que 000 apseiutow fiero ximpoiiyuQ^ 
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DB lOPB 1>1& VB6A. j^ j 

Ko hiciese , oo bust^e > oo iatea^aset 

T asi decía al mar , al ixioote > ai viento^* 

Vencida des te loco peosamiento. ■ 

pulce pasloo de amor, dtiice .homicida 
De un cierno .6>raz6o. 9 ¿ p0r q-ué • xne matas? 
Si á qui^ me obiigats que remedio pid^, 
Aun las falabras-Jia teoido tngratas>i 
Si no puedes . con yeirbas ser venci^^^ , • 
{Para qué por las tenas te dilatas? 
Que para ^B helada resistencia ¿ 
■ Ni bastan - 1» hermosura I ni «la ciencia» 

2 Qué peregrino hubiera regalado -^ 
Muger como yo' soy , que .ingrato fuera 
Llegando -cocL. sU.navjs destrOVí^dO: , ; 

Sí n velas «1 lavor de mi jib^a ?i .. . 
{Soy Lotophágav 6 Lestrygo»; ayradp i 
j Devoré ipot* ventura ^ aunque pudiera»- - 
Como el hijo- del mar, sus O0in|»4ille<:os} 
jFui alguno yo xic los- Troyados; fierros.? . ; •, . 

¿Maté á' Protestkio ? ¿quité la >y\ázr . : 
Como Héctor i Patroclo generoso? , t 
¿O cómo-Páris / qiie habilaba ea Jásíp 
Quité el honoc ib MeoeUo.fiftmoso?; .. ;r 
jFui como Elena iocasfa y femeatida. . ; 
Al lecho conyugal del noble esposo?, < * 
¿Soy Clytén^nestra yo ? j quáw^o jn^. {^ yjsto 
Matando á Agameaop , y,,wiAüá<»ÁMgi$to.lj 

Era-yá ia ^aoé-, ,en ^-seoi^ílja i¿i 
M aroo Austrad de la corona kermpso^. t 
Que eótt sus qéatri^ estrettasi^AifmAta ;: i 
^Uc^s rayos.de sa imperio 'lum^noÑDi- • ^ r 
Qi|aodoBhiiemBTAfihá»yo^qi«erJ;^|iii c-: 



Zelos de ' Falamedes belicoso, : y 

Por no atreverse' á desBudar la espada, ' 
A Ulyses díxo con la * lengua ayrada« / 

¿ Hasta ' quáodo presumes ^ fberte Griegc^ 
'l>e la patria yivir tan olvidado? I 

Años ha ya desde el Troyaro fuego^ 
Que vives por lOs mares desterrado. 
¿ Es posible que tienes* por soregó'. > ^ 

Tan tri^e , injusto y miserable lescado, . i 
Vencido de una liermosa. encantadora. 
Que té Héva á la muerte de hora en hora? 

Conozco' tu vif^d y resistencia, 
Pero no* lo dirá después la fama> :^ 

Que la conformidad y la asistencia, i 

Aunque sin'ébras, la- opinión disfama. 
¿ Qué puede proipeter tan larga nusencia 
De tu (JtféHda esposa ,' que te llama? '; 
Mira que la memoria con i'os' afios j 

Se rinde 'ñkbilmente á losjengafío&: . r^ 

No-digo- yo que no eres - té dichoso : 
Entre qdaiftor ausentes na k> ha!&./sido$ ^} 
Mas f>ara ta inqnietod d^ ser zéloee / ^ 
Basta e! temor ,*: sino. es agravia lolvido::./,) 
Repara- en' tfifé Telémacó amtfposo > -'^s 
Apenas \^t^d^' haberte conoddo;. . o . / ;a. 
^í)étó!c'y Ulyses , que ce.lUime padre^ "'-s 
^omo'-ésfkM^é •Pttiiéfope'^osDrioadreu . . ^r/T 

£1 peKgro' tanfbien ^ ,si' alguaé intenta 
Deafr^j'^dé fflet^s 'muerto: ^rxote eogafíéjí 
Y la ^flisi ' del^ nial , que* sietupre ^ttmenta'^ 
Las nubváS'j 'que '4ia&..dé ser ^ra mas cdsffio^ 
Qoando od' %tim['^n ;dési^norvy afreiitii^>9 



Alegando fa: &tnft-.alv desengafiOy . . 
Podrá casiaffe y y íoeutiar tu C4ina , 
Varón de oías prpseftcia , y meaos faina. 

^Qué quieres de.noaotros desdichados»^ 
Por tanta tierta. y tanto mar perdi^QS? 
Ya muertos de Antiphates^ anegados^ .. 
Ya de un gigante, birbaro comi4p§* . 
No todos baUacemos bien casados . ^, . 
Los lechos despreciados .dei&ndidQS . # 
Quando dichoso iú: la patria. pises: 
No son. todas Penélopes , Ulyses. 

Vuelve á la patria , y deía el ocio Inñime 
De esta hechicera vil y sus conjuros^ . 
Aunque presa de amor provoque, y llame. ; 
Contra ti los espirltus^ impuros: ■ . i , 
No quieras qoe otro hibierno ayradp brame » 
£1 cierzo 'aqnilcoal entre s\is m^rqls^, . , 
Que bien podjrás vencer con tu pi:udencia 
Su amorysi «o. es {atal su resist^eoci^. 

Ul^ses conociendo quQ f hilemo 
Le aconsejaba biea>, aunqjie. ig^ors^ 
Que eran zdos de Lysis » que. en extremo : 
Desde d :3nsuaie que la vi6.^ la ^maba^ 
De Antipha^es. cr^et y Polypheqio .. ,. , 
£1 peligro menor- imaginaban -^ , . 

Que estar 4tet;CJürpe. en la prisigii caUítivQ . 
Muerto 4:lai;,íama.» y ti ia.,.|jpfamia ;yiYji^. , 

Eotíá In^gfiH^A^ qu^^ra,^ ea^uf r.dafaüa^ 
Qoe nf>.íla -rids¡#t¡^pn .>& ,pr¿f¿^s, 1^ ,. u.ü^r:^ 
Que aunqii^fi»«^^9fti^ái,.n9.era..flf?if^3 ,...,. 
Asi todas' icafi^w .4Ase^4a^» .j-, ^ .^^vU - í 
Abrió los *i»i..^«,tf,.tjavi^, fkM ^ t>j;r 
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Mas $f>l , masr i^to , y : vieiroosié adotuip4flft 
Las cortinas de ^u« ree^aadecícAlQj.. : 
Como al naeer út\ sol -tt roJQ Ocientf^ 

Circe teqia ea el mar£i im* velo; 
Transparente y sutil, que descubría 
Nieve animada 9 como m^iestra et^sudo 
Con arena de plata* fuente f^ia;./ 
Tal suele puro ¿i^royo á media bielo. 
Que por nevados mármoles oofrk; 
Las anchas mangas descubrían ios Jacazos,... 
Todo prisión de amor, /edes y lasos*. 

La vgarfl^nta bellísiina «oi^oqaa 
Los tesoros del Sur , que a^eatá ftieran . . 
De los que tanto de CleopatcJt abonan 
La hazaña ^ que otras* pkmiasvvitttperaii: 
Los cabellos ufidívagos-pepáonati^ 
(Como eran Hzos , como soles eran^)/ 
£1 adornaal diamante ) que distinta. ■ 
Los prende junto al cuello -breve eii^ta. 

¿ Qué quierfes , dixo y dulce -ingrato mío ! .: 
¿Por dicha tu desdén mudó semblante 1 

I Rindióse^ ya tu desdeñoso briO; ? 

} Labró mi sangre tu feroz.' diansante i 
Si ya cesó "el rigor de tu des^váo> ^ 

Ko desconfié despreciado amíMiitt- 
Pues yo %e %engo , quando -tal 'estuveí . 
Que ni auh señales de esperanza^ tuve« 

,dDieieírdé así 5 k» blaticei b)*atoa luege^^ 
Eitiende al cueHo de so ábsadO' klgMitO|n :>y 
Mas detenidos , sus^dlóee^áJ. i*iiegO. - i> 

De Ulyses , retirada- á nótts «eóaioií - r. \ 
Mo vengo ^4iao^ ato «iDonéise 'fuego: «v ^'^ 






Vcncídd ,' 6 Circe j ai^ por-'^largó trato^' v- 
Ni por obUJ^iofa' á't^«h«rnio$ura^ V^ 

Donde ii6-^al»ié»a^lllicrtá^'Agtfr«» • 

Yo te aino c6n s^utl' ^onoetmiesto^ * 
Que debo á' ¥o M1«MP ^bcr«ífl8| 
Y í tvt éi^iaé y cktrd enteocÜtniteto^ '-^' 

Indigno de adflSltir pstéíbú iMimAfiía. ^ ' ' 
Eres hija del s6\ , que' vivé 'ésento 
De toda mantha y oj^resioií tirana: * ' * >..* 
£n ti sus Irdipies ra3ros acrís^kiy : * ' ^ -* 
Que |>oi' hija del sor té UafilaA sola, i / 

Piedad me* trae de nals trisles' Griegos^ - 

Que-Hoi^án pér-ln patila d6sti6Brádos^ : /, 

Desde <^út v^eroú efr los'Teuéros^ fuegos^ 
De Troya léií Pcnafés^ébrStsadoss 
Pidiéronme c6ft' lágHtías y * ruegos, • - • } 
De sns hljds 'y esposas óMigáéos^ 
Que tO'pidiésQ^^sta lieenéia^justay 
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Circe, sl^U Deidad «a cié 'disgMifAi >^ 

Ya sabes n^is trabaijó^ ^ ya roí» pena^^* '^* 
Ya mis • destierros te conté , Sefiora, • - - 
Por puei^tos dé tan bárbaicas at^eUhas, • • ^' i 
Que ni las'^^na el ftia^', ái el 'soHaa fiéft: - <^ 
Quando tom^\b dé Ti^a 48^- atoenas' '^ i' 
La maquinar de' Palas vencedora, -^ ni.^a 

Debiera 3ro morir : que aborrecida 
Es larga muerte dilatar la vida. 

Qmodo en* ÍbI vientre liorrisono eltirtliriá 
Del pnífiádir ¿áfcallo tíéft- secador, ^ ' ^ :í i 
Como suelen «tfstaf'cñ Ibá.Wtimbs' -'^^ '^^''^« 
Los gfknó» ^ya' madtírbs apretádost '^ ' .í 
La fiera lao^a ' de -Laocoon 'sencimos^i ; * ^«^^ /d 
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Dio tan ce^fi* á^.Mififí^. «..P*í?ír»ít i^' ? 
La vida que d«)6iir<sio*:y0aie. q^itám*.» . ^ 

Faltárale^Mg^4©rí^Ja;f9r^uiia, ^.. . , 
Para lucir sii^ jq} ^ .^^ ^i iiuiricf«t *> '« 
Yo de5C2^$ára. «i<i p^Misa^lUgu^a^...^ -> , • .-í V 
Y ella la fenia.>.^«i;lct di , {Nur#iec^ . . .^r 
Hallara yOf ck taí^a$>.'mii^t^Gijttnm, r.^i ^ 
Que dulce;. fía 4 ipis; trabaje^ ^die^a* . :. ; 
Pues no hay, irigor,^ $eéoi^ ^.>aias\ ayjradf^ 
Que hacera y ivip. ^pftr : i^n^ . ur , dqBd^bftjJo. . - 

¿Qué; pettas.í|ip«i y^» gaira :n|atarp*H|í,_. ¡^ 
2 Qué ^rjkviw*;^. rigor :parji o^^der-o»^ ' ^ 
{ Qué ^ eoemigo • lia ide»|d^ d^ prpbacme ? , . « 
¿Qué amigo $!& lu^ olvidado de y^adffgie? -; 
penélope caasa^^-df ^g^rdarn^, ^ , « 
Con esperanz^. idisi.mí^ bucaa^.d^ermei p--- ^' 
Pero quando,<es:iaa 4^Sgft kifsperaDfM^ - 
Supede á ^eaiK.íÍPiiwaogrft9 pjiyiafm^ . • 

Sábeslo tú , ,qu^ ou»^ te hice, Qfepsa. . . 
]0 quien pi|di^r« ^^. tjín dulpe ;dia .,, ; 

Lleví4-|f : pam-. -fe^M^r^ «iJi/ W dííií^mítl tn •. > 
Que si t4j g^í^ft.v^fpr. ik> me desvia i ^í.¡. v 
Desta ü r meza ^ y . ^ yaUín^d; iniBensA>> : . , . ;^ ;i i . . : 
j Adonde haygrg, yp. piejíM: tes ti,jj^ ,;-. , /.j. j 
Pues con tan <;asto A^m^r* yivi.,caatlgo.l ,«. 

^íiíjí»'Wsura.,lClj;<je^ si.^us ojos ..:•:: 
Rayos de anior , «gíistftsjlo .^i^is, Ue^Jw, ,.rr 
Solo tienen del.-^alm^ \^% <=^^*pioJí^»^- •.- oítcL^ 
Donde tal v^».,|}<i ^fHCjrp^, m^ sf?^pecha$5 : t 

61 tus tt^Si^.iU-» fUW.^^W^ -. u.':.rx ¿J 



Ko l|sn |KMt^oi«iidatf£hit}^pc«SBiMeÉto^.^^ ■-. .'\ 
SeHífl para P«áéÍQf)e'aaiigaiiieifOeúi ot^'iiq n, • 

De cq]ía' aa}8eocÉ»iiiáceyiBÍ-'*tmieBft, ?>o í^r.ui'^^ 
Qtte ea tu«>pitt&ut ^¿ftmríeiá to.tsM»pii4Eou£o^ i^ üA 
Efecto qu» 'ttkclén4^:ia5tBoblfe»ftf"ti -íojiz s'.'T 
Ta deoEiia so '¿te'<^i^adb[) nH^Albe^rjp,; - ' . '^ 
La 4|ue |iMg9f»¿pii|iíf|«$ n^ bcfitza^ 1^ si? <.: :.. 

Y ñ^m» yüefóy íGIrOBr ^ Bfttiqtieoi y é w ü | ? •ri.ü. 
6 daeaiil«^nd0l(it]É$«iá^^ntck^^^^ é^ 

Dá hifar^^>ái>4Uioígéatt^ iq»Bu:eac>')kB<play«'2 oa 
Aderece la in(9tcpii^>'«uj««a(is.-i9q ci: •>■ / * 
Al €íicü vi«M¿i]iér InboMiasfu^y^fi i a£L j ^ 
£n poc|»í rhafarnqoíabiaá^^pevíeñtp . uJi:» , v 'vi 
De blancas, ««toa ^50 dé tiCUCASdd^'liaQra/ :.. l 
T saldrá- con^tyk^cnfMU ynti>vnoa4>i<c> - ■ - 
Que e$pa»té/el mar :;y quería? tjerr^ tisoñibce.' i. 

Mi partid^' es iartosB. «^ ^líe 'bien sabes> • , 
Qae si pudloMí'yo^ no^ ipe pai^iéra^ ' i '. * A 
Trabajos , dicen' j ^)«I4^ me' espera» "graxes^ . • 
Quien te )le$^ ^pM^d^^ 'íiilig«AK>^^^«n&i: i i /. 
De Ténedos' 6tíí'e()ir 6iei<evtia^cis, , 1 > : > ' 

Y apenas nafti t<^x« it^ tu tiberaj* - <^-- '■ 
Si me dexas «paftir^aiftanet kigl<ftR>^' ' ^ 
Ko por lo menoi^ hlftspé^ de nolail 'trata.' 

Ó cpüet^ W-f^^étíé^ f^Qe él '"semblaoM 
IVIudó con el enejo 'la -< hermosura) -• 

Astuto en* ser traidor ^ no - en ser amante^- 
¡Qué biea 4yas: eaS«iga<do mi locura! 
Alifis» tienes 4t^ i«45nEilto diamajitej 

T. II. 16 






No íotnat, ¿«iteCtnoM ,1 HHUMfa;. láii»»: . :^ : : V" 
Pues m|oiAn»iiait»»t«aialMPk<;ttiotkibi¡epcÍ2^ oVi. 
Menos puede limatL- tu,sMÍ5tfBiiéift4 c^:^ ^^•^^4 

Ventora, fué:, qiié Éé n» Im ákxyasj dado^ 
Porque es^idiaiBÉiitei^i^ydjáiánHMrsiKmeaQn ^<Ji 
Aunqvipr^'hsk jeh ¿pedn» lnMeÉM« ioAsiá¡íh. ) .\3 au j 
Este amor innoertkl. idex;fejigjifioi:jilki]A(? * ' !05< '';. 
Vete ^^^y^i^dmero q'út'^i^tmky jiyradDr.^íD l V 
Muestre á i^viiftvd sn Xi|ii(i|rtqsereiiio^ t^i.)> oa 
E^/doio aemariki «i'>t^VM)a^,4t^x'«cae'ip rsu^^ 
Donde f <aniyft> imnf a , )BO^anpfif^te> vgn^u Y 

Si amaron^ d«»MÍi>pí d^b 8 ii , teib pajáéncsiio O 
De atB<^r/f adec»^aauv ^ iÍ0»gEiolwliaiM»><t ¿CC 
Donde no peregriaaáf/émpMi^nff^t! .t - :c^**b\ 
A todas ruegor<que..aiacc>dcB vM^gtoMiv .w.: 
Mira, cVUel , qBe>7eaqoteiioft|iiic^'{»neB^:cr: r. £ 
Perdida, jc(» rtua brszúft bb epp^MAMyr^ 1 r..í 
De desear^ ^ctiFermé aboitttdda,.: . >. 
Esur ain^Jtkaa » pc^rque es^bfitn^ .^dib 
,£$ pmbUt, cciiel ^ qiie 90 respondas 
A tanta fé , M quiera cen eog^ifiOf 
Que encuerpo en piedra^ f$t atef» en«^iek> eseondáa 
A iui afaiwulo amor- dei^fiiiM, di^ iia. afio:? - 
Veniste aqui , ,despfecj<» ixlQ'las oadas^ 
Proprio traidor , y peregfino. estra&9,' 
Arrojado del^agua , y e» na selo 
Hallaste iQfts piedad que «q tierra j cielo* 

Truxiste el alma que «sta. devda; niega 
Apenas en el /pecho , qpe. reaaelves > 
A tal. crueldad , y con tu geot^e Qfiega * 
Cargado de ; almas á cu patria vueiviesb 
2 Qué estrella , qoé deidad^, qué: anoc-te ciegaip 
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DE XOPS l^J^VEGA. ,^^3 

Que tanso^ldsoá de amistad disuel^fes ? - 
jDe qué contraHedad , de'qué aspereza ^ ** 
Kacieron tu crueldad y mi firmeza? -' * 

Esto decía Circe, y como híicla ^^ 

Afectos de muger desesperada^ '^ 

La nieve de los brazos descubría, ^- "' 

Artiíicios«(aiente descuidada; ■'" 

El Griego , no mirando Ib que Via, • ' ^ 
Entre las olas fluctuando nada, - ' ' ' 

Quien nó sé^lia vkto en ,tán confuso abisma 
Ko sabe que es guardarse de ^í mismo. "" 

Decj«" <- prosigue con: liíayor locnrá) ' '^^ 
Si aniaist -alguna vez^ que-^ hechizamos^" ' ' '" 
Ahora el desengaño os asegura, ' — -• 

Pues veis que <)é vosotros ío quedamos: ' *' 
El trato puede' mas que ia hermosura, /• ' 
Con él quaodo lo estáis y bs^ obligamos, ' ' * 
No á ti ^ que entre los hombres peregrino' ' 
Eres mortal con proceder divino. * ' 

Que ninguna muger servir se vea^ 
Que se queje de amor , ni indigno trato; 
¥ que yo ^sola desdichada sea; 
I De qué tienes el alma , Griego ingrato ? 
Ó padre , ó sol > \ quién ha de haber que crea. 
Que soy tu hija jro , ni tu retrato ? 
Pero si di veneno al Rey mi esppso. 
Venganzas son del cielo riguroso. 

Diciendo asi, con miseros efetos 
Dex6 caer el rostro entre las manos 
Del Griego Capitán , que los afetos 
En la patria del alma siente humanos. 
Xas .lágrimas prisión de Jos discretos. 



944 .poesía^ 

^ á los que no lo son.9 lazos tirajQcos^ ? • 

Iinprimieron en fl tanta clemencia^. 
Que casi se turbó la resistencia* / 
Descomponerse, qui^b la armopía 
De las potencias con piadoso intento^ -..: 
Mas á la voluntad , que se rendía^ • • 
Le dio la mano el cuerdo entei^diffli^Ato;' 
Y dixole mas tiernoi que solía, . , . , 

Con mas vivo dolor .y senti|nie¥iit<i; ^^^ ^• 
No i^prmitas , Señora , que aL partirme 
Tú dexes de ser siol , yo ausenta. £l,i,'níi$« ^ 

Ni yo partiera bieq , ni tú qtiedáfas,. 
Si amor á lo que puede nos .rindlo^>.j.:. 
Mas de verme partir te lastimara^,. :^ ... 
Mas de verte quedar, morir mi.e vierg^'. .- 
Donde np tiene anipr prendas, tan car4$>. 
Ni el alma teme y ni ^1 temor j^j^era: 
Que^ donde quedan ubres las memoria^. 
Ni sienten penas , ni imaginan glorias. • 

Mucho quisiera yo , si yo pudiera, 
Ser tuyo I ó sol , del sol efecto hermoso; 
Tu esposo fuera yo , si libre fuera, , 
Y fuera digno , coopo fui dichoso* 
Bien sabes que Penélope me espera,. 
Con fe de amante y lealtad de esposo: 
Pluguiera á Dios que el alma dividida 
Se pudiera partir como la vidai. 

¡ Ay ! le replica Circe lastimada 
De tantas arrogancias y desprecios. 
Amar un alma donde no es amada. 
Mas es de desdichados , que de necios! 
No harás ^ ingrato Ulyses ^ tu; jornada. 



2)B tOPB DB VEGA. 34¿ 

Si estifíian dioses los humanos precios^ 
Que yb coa inauditos sacrificios, 
Para tenerte ji los tendré propicios. 

Dexart^ , dixo ülyses , despreciada 
Fuera > habiendo engañado tu hermosura. 
Yo siempre te serví desengañada 
De aquesta voluntad honesta y pura: 
Ingrata has sido tü , pues siendo amada 
Con esta noble y grave compostura, 
Dando> lugar al exterior sentido. 
Quieres amor que esté sujeto á olvido. 

£1 que yo con el alma te prometo 
!Es amor inmortal , amor tan casto. 
Que tiefle al mismo cielo por objeto. 
Como la tierra el que es amor incasto: 
£s un amor tan candido y perfeto. 
Que en su virtud á defenderme basto 
De tu 1ierifi6áura humana , con que ha sido 
£ste divino amor encarecido. 

Ya té? conozco yo , Circe , responde, 
Y conozco también vuestras verdades: 
Todo es fácil , si amáis , todo se esconde, > 
Todo , si no queréis , dificultades. 
Esto ,. replica Ulyses , corresponde 
A las debidas del amor lealtades: 
No piiedo mas , permíteme , Señora^ 
Ver en el agua la primera aurora. 

Por tu querido padre , así le ' veas 
Medir ^los tiempos infinitos años. 
Antes de (trer las margenes leteas. 
Sin sentir los efectos de sus daños: 
Por ios silvestres Dioses , por las Deas, 



24<í P o B S i A S 

Que habitan selvas y y refrescan t>afios,: . 
Que nos dexes partir tras tanta guerra ' 
De tierra y tnar á nuestra amada tierira. ~ 

Lloraba el Griego venerable , y tanto 
Movió de C^irce eí pecho , que le dixor 
Ko quiera , ó Capitán , Júpiter .santo, 
Que dure mas destierro tan prolixo: 
Parte , y consuela de tu gente 'el llanto, 
Advirtiendo primero que predixo 
Mayor desdicha el hado á tus fortunas^. 
Porque aun te faltan de sufrir algunas. 

Para saberlas , y saber que estado 
Tienen tus cosas , baxarás primero 
Al Reyno de Pluton , dexando atado. 
Hércules nuevo , el rígido Cerberp, - 
Tiresias finalmente consultado^ 
Dando licencia Radéimánto ñero, 
Te dirá los sucesos que te esperan, .' 
Que yo quisiera que felices fueran* • 

Lloraba XJlyses , viendo que faltaba» , . ' 
Mas penas que sufrir , mayores males. 
Que ya mortales hombros no bastaban . 
Para oponerse á desventuras tales.. 
£n fin le preguntó, qne pues baxaba¡ii 
A tal lugar sin muerte los mortales, 
Le dixese , por dónde, ú de qué modoy 

Y ella amorosa le informó dé todQ. ' . 
Vistióse de oro y. nácar , y un vestido; 

Dio á ülyses sobre, azul de tersa iplatáj • 
Ella á la hermosa ma^re'de Cupido, > 

Y él á Marte belígero retrata* - 
Ya suena la .partida , ya el olvido 
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Xo$ fuertes laüo^«éel'^«a»r desata» - i ■ 
A lofualegrje&.GricgíBS'de' I08 caBeiloBy •-.' -^ 

Y eliaá oiiraado, el..jmr. , lloran fof eÜo«; ^ 
Cubre de alj<ft£ir. qáádidQ rocío i^ /• >. 

liOS claveles.de; Bórida llorandO)^ . ' ' 
Como al primero ialboír: liquido, y fript-*' 
Se 0) ira. en tife.iaa- hojas relumbrando/ > «" 
¿Bo fin re- -vas ,: ingrato . duefio mío? * 

A jAtfktímaco le .dieie^> ^uspthandoi í:.. .^ 

Y él responde jaia> lengua á sus eaojos^ 
Poniéndose las.jnanos.en los 'Ojos.^^ . * 
, Phj^lida hermosa , tiernanetente asida 

Del fuerte Falaoiedes j también llosa^ • 

Pero él tiene, á^i6jos en Deifridá^ ' 

Que por Fileoia de secreto adora;. . r. 

Pilemo que dipcama á la partida^ 

2>e zelos- eo ausencia s^ mejora: • 

Que donde para celos no hay pacieneia. 

De los 'dos males) es-nlenor Ja áusebda;'- 

Andrómeda. , que. ya parece tanto ' • ;. 
A la que unida, al. mar en altaroc^i ' . 
Dio principio á' sus- )»erlas con so llanto, 
Las'4é' la playa á »lágriaias .provoót: 
Neophile de Tlioaate asiendo el manto, . 
Esmalta los corales ^de la boca - . 
De iMi tiernos- dlaánan tes. que correan, . 
Por ver si el llanto y voz le detenían. 

Con blancas mao^s utaello y pecho eolaaa 
De Aiexandro taasbóeá Nísida beliay 

Y si jamás, lá olvida ,") le amenaza 
Con que Cirde. sabrán v.olvep por ella: 
Lysispiá Tíbio dulcemente al^raaa^ 
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Porque qaeéaba. retratado éa^cttaá r. .vi^ aoJ 
Que como temea. qu« v^ohffr'AoPípoedaAi' 1 A 

Alganos que se van,.^! tasnbiefiKse>quecUui¿* Y 

Llora Aoii£lor y Folydaoiáotó> stence. : .) 
Con mas rigoi^ la fu^^iea la ^ partida^' ^oJ 

Y AmaryiU discreta 'tkniíaiiieiíte, 7 .¡: on o'i 
No quiere que Párteme 'saiüespida.. ••u ^<^ 
La Isla queda sola , Aniqr i a^aurte. ; nit n4 % 
Doude no ba de volv^*^ ctívcn ^ Jque olvidos A 
No soy» iesdgo yo ,:qpe .ha. «-atreve* t !5» V 
Su . fuego á. penetrar ob i ¿behida 2BÍe«e; u» • ^^ > ii j^ 

Tendida iseboe el agiia:^¿:efiitre algaKyt'üea^ 
Calafeteada olvidada.!»^ 1 /' .-vi la'l 
A los árboles daif nueva lUbreá,.. / • <• «yl 

Y ya la estrena el céfiro .jáuav«s:>i « q s- > 
Ya grita la zaloma ^ ya.*irocea,ii> : ..i.-^i/I 
Ya siente, el cano mar el ip^tou grave^. y r<^ 
Ya suena mal conforme á :Í2S í estrellas o t,'^ 
£n ellos- la alegría , elllant» '«a^ellas.^iil -i'í 

Ara líqrndK sal la fnerte.. quilla . :niA 
Con los pinos y abetos de! Tesblráy u jí A 
Ocupa ' con la aguja la ai:ta;jilU •' . -; l:'{ 
Lauro ya.diestro; en tódcKíel: mar' 'dt ItÉilia* i- 
No estaban. uila legua dejiar,.Qtilla|.. ní.íiQ'^o/Ü 
Quando apenas tocando cía 'Satndaüa .-. ..:.r.u\f'l 
De Circfi él agua , por laüibianca. etspnmft- 'tU 
Qual cisne pasa> sin mpveí.lal pünnia. .).' -r^ I 

Ata 4in cordero . negno «yu ma K>veja ! ^^ 
A la mesa/ia , y entr¿ diences diabla^ ' :^A .>cr 
Temblando üiyses projsegisír la^ deica^ •■* '^¿ V 

Y ella sus rumbos mágicos ! entabla:^ :* '"^ 
Vuélvese al mar ^ y qusnto t]>as se aleja^ v.l 



Mas vIvos^-teHdespHbHii tnla ^rirbta '*^'> - ^> 
liOs Garactéres;:roirt»3qi»ír4sBf^ia^ ^ 3 '^-^ V 
Tui4Miid»<ieil& trisceta' m'%\tgti$L - *'íi^ < iu.ri 

Mas ^rata908^és fUtáái ^ ':«em{)afteros,*' ^^^^ 
Vlyses- dicec,' no* :p^S6is^>qiié leamos '^í ('• ^ 
Con vcl9B:yítúü raii«sí4án'^iIigei*os « -^ ib- -a 
A la quBfcidá paCm>qiKí)fS^ráníos: ' - f^^<'si .T 
Los Rey DOS de.Plums^^losift^ynos ^etttW'i^^ 
De •RadamaQto^y'<Blino&t<;0hqúistan^^'>í r-O 
Que cojisultscr tne ma¿di^ ktti^'WiestiQOi' 'it ¿T 
El alina.de'TFire8lás''adlriiiD.i v* • -f^vi • 'í 

^q»f took» placer prort^imp» en llanto^ • * 
y como van .cont^biós y -ségurás' • "• ^^ í^^ 
De los trabji^ que>sij#ierotf tastoy ^•" " 
Por los pasados lloraii :far> ffitbres. • ^> 
Cerca una Isla con heónrlbie espanto ^ ' T 
Helado («j^inkr^ enere ptna^os duros^i <^ i > í> ( 
De los fieros Cimmerios> habitada'^ " ''i: " ^í 
Digna de tales hombres 'táb morada» '^ > T 

Siemptra> cubierta de tiniebla -escura^ 
En negro horror caliginosa 'yace, ' "' t 

Donde ni fuente cristalina, y.pvia^ ' ' '*' 

Ni flortdb'buen olor produce ynace^"''* '-' f 
Ni Filomena ocaota en- su 'espesura, «>• ' ' '^ 
Ni brama toro , trí cordero pace: ' "^ 

Huyela et'sol j y apeiias^ ^amaheee, ' « r ' * 
Quandp se^^ut>re el* rcotroy a»och«oe, r'i *: 9 

A la di!e)iti>a del '^iftoestá senóida^ < '^'^ 
No lejos de su* Bosforo ,c en íla nieve/ "-- .^^ 
De quien eternamente coronadt 
Frías el sol es^ftlicioaés l)ebe»' . 
Aquí llegó la nave 4e s^a a sada> . . 






Que con 9¡b^ reíos «éfii^a alíie^j^ovlv z 

Y de cipresBs.liig|]bt«8pctdnerta. >oi,< i^rj ^.o í 
Halló entre pei^^: \p<n^ la^ -costa É^.^westoi ■ i T 

Saldan vCn tioroa.Uijrtes elrtpiHi^beiit^ >-•.. 
T el belieoso Ps^i»edeS;yjquaa4o t..;;^ &:.//! J 
Desde las .-puecUs i ifeh rosado .Qri^nteisv r > 
Estaba el :«ol á£(aphflie¡iC(iateq;ipUnda.-.' n '. 
Ul)^e& 4 la Mágical oibedisute^ . . . • ^ í e* -^ 
Con la , espada: Miger^ cavando > < > . . ^ u d' I 
La madre üalverísal y !al.sacúfickr>' _- .;.> t)u'.> 
Previene el agua, y i ^'^ |>íadóso ofició. . í;>. i-;^ 

Hec;bo á la$> soipabra». dje ios Muats fidp^ 
Al rededor oy-6 triftes iolamores^ : /. o.» > r 
Que daban^'Oa ios 'Céf)cavos> vacíos^ . < .: l I 
Viéndose de. la lux. habitadores: ,. . ; ívi 
Luego busotS los inióroaílftá rios, , / •• r-: < 
£n cuya^4tiargQp vUS.sJjenpes::pQr:fioré8y : 
Por árboles ,tanibiéo' espinos secos^ 

Y le diéroA' terror! ios. tristes ecds^ -* « • . ^ 
Aquí donde lloró cant«.'pdo Orpheayí"}..^... 

A quien las liras vtB^icas imitan^ ' ' >. 

Y templaron ' su ; pena en. 8u deseo 

Las almas. > qu^ ea- eterna noche i habitao: . 
Privado ya del ^resplandor. Pheboo^. ..a: y.; ; 
Sin que iugan las- sonubras.- 1^! permitan»: i ' 
Llegó el astMto..Ulyae$ por. un monte, - .- - 
Que se^mlra ^:dn, vene*'^ en Ac[noroatei " * 
Besotea -parte eo > una^^rdá peña^ • >: A 
Quede cárdeno .>moho, le servia^:, j^ ¿.-.i j" 
£1 tostado y ntt.vio^o. cufrpo enseña 
Fiero Caroute , que á 4orniif yacían 
De sucio lienzo paúcai.fnqiiefia : 
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Parte adornaba^ y parte deseubrhr^' -^ 
Ija c^na barba' casi airal pendiente^ 
Con mil ' arrugas por la negra frente. 

Culebra parda , quando al sol se enrosca^ 
Parece el ñero itionstro y que al raido 
I>e humana planta tímida se «mbosca^ 
Así era el ciier^ infame , así el vestido: 
Y así también por la corteza- tosca . 
A círculos : estaba dividido^ • 
Mostrando tal ñereza el pardo volto^ 
Como suele cadáver insepulto. 

Intrépido le llama , y él dilata - 
La horrible barca ^ á una cadena asida- 
De un seco tronco , y á los- pelosa ata 
Dos viejos remos de haya carcomida* 
Ko dividen cristal ^ ni azotan plata. 
Que la turbia corriente removida 
£n negras ondas encrespó las aguas, 
Que templa el hierro á las ardientes ¿raguasi 

Apenas en la margen contrapuesta ^ 
Aborda y mira los valientes Griegos, • ^ 

Quando les dice ( y la partida apresta^ > 
Brotadd'O llamas de los ojos ciegos) ■■* 
¿Qué presoncion? ¿qué libertad es esta, ^ 
Dónde las amenazas , ni los ruegos • ' 

Tienen lugar ? Volved , volved , humanos, 
A la luz de los cielos soberanos* • 

Detente , le réspotide el t\oqi\eate 
Duque de Grecia , 6 gran Caronte, y itiira^ 
Que la hija <lerSo( Resplandeciente, 
Circe , cuya hermosura y ciencia admira, ^ 
No con soberbia^ y ünimo^inipacitíitej 



Como el €spoMí eocró de p^anira^ 

Nos envía ^ srtisrfatttros casos 

Del gran .piresias ?coo hamüdes pasos: 

4^costa el babee sin temor ,^ qae llevas 
A Uiyses j al valiente Palamedesy 
No al gras Theseo , al Hércides de Tlielns^ 
De <pjien ahora rezelarte i^ucdes. 
Ta tengo , .tUxo y de vosotros nuevas: 
Pues ¿por qué 5 replicó, no me concedes 
£1 paso ^bi^ al Tártaro profundo^ 
Si por desdichas ..peregriao et tnnodo! 

Tengo, repica , en la xnemoHa vi?o - 
£1 doro .'estrago del Thebaao fif»D: 
Bompió .este muro eterno > y vengativo 
Ató las tres gargantas del Cerbero> 
Quiso rob^ á. Proserpiná altivo, 

Y volverla otra vez al hea^tsfero 
Que baña el sol , huyendo sos injurias 
Las Eulnénides , Oórgonas y Furias. 

Valióse el Griego allí de su eloqüencla^ . 
T tanto pudo , que acostó la barca, 

Y despides de prollxa resistencia. 
Donde almas embarcó , cuerpos embarca» 
£1 pe$o skate el barco , y la licencia 
Que no les. dié la inej^érabíe Parca, 
Parte, el vic^ /ero£ , haciendo extremos: 

Y mueve en .los escálamos los - remos. 
Salu etr la. tierra U4yses , llega al muro: 

De rígido ^diamante >/ y al. Qwhero^ 
DIO sueño con^el tombo de un conjuro. 
Que <Circe .sabia le enseñó primero: . , 
Por negras, «todas $obre. bierm duiro 



Amante de lá'MIOrFroserpioliy'. * : '^ 

Y coQ httmilde pas la frente iaeliiia. ^^^ ' i^ 
£ra todo el pa^eio de ua e&enf^' 

Diamante j que ao- it}ifeYo > íiriEtt'lfta€tor>'i^~^ - 1 
Denti^ de «» fuerce ínexpiigvalaDi^ niliro^ * í^^^I 
Be jaspe y Mgro- pórfidb ^bMQd«» ^ r ¿^ <' ¿^ 
En nn roxo. sitial de bróüée-diiMi^ '' «^ *• 

Estaba ^ el Rey fiaoiigero ^n€»cUii/- '-•. -^ 
Con el hórrida* cetPO'^^aer gobleréfí*''^^ ^^ ' '"^ 
Sin tiempo^-y ha :1a ^ caitfu9¡en eee^Mu*; . '>^^ 

Cercáronle los vMdknes.inüttludéáy^^ V ^ 
Por vec a|i xttcypo y y -adAliSKle -«iiidoS| ^ 
Donde jamás, tocaron pies mortales^ - ^ - ' -} 
Sino ^los espiritosa < desnudos^ • ' "■* ^^ 

Y vinieron las sombras désleale^ > ^ - - • > 
Que en vida fuecDii. am males rudos," (^- t* i 
A ver por nowfedad un casto auiisute, •■ --^ 
Que nuestra hatmana- condición destfiitnte.^ ' ' ^ s 

Entre ellos mira él Griego é Cl^roeiimestM, 

Y asi le dicet'en lágrimas bañado: - ' : ■ Z 
{ Qué fortana toa. misera .y 'Siniestra, ' • ^ 
O Rey na , te ha traido á tal aseado! 

Qu<B si el ^jcastigo los delitos maestra^ 
Graves deben de ser , pues na has pasado > 
Al campo .fil3fsio , en qnt descanso tiene 
Quien á los Reynos de la noche viene. 

Ausente Agamenón , responde , \ ay triste! 
La sombra en sangre y en dolor- bañaday ' "' 
Con quien á Troya por Elena fuiste, 
Mi hermana , mas dichosa y mas hipada: 
La ausencia que xmiger un nal ijfBslete^ : ^ 



Me di» ^mátoit ét tm» » de -Eg^eio tmttdií; : 

Volvid mi esposo de la guwra^9 jy luego 

La privaci)^* dei amor autn^acó «|. £uego. . C 

Bilatáaiosie'rk^ dos con esperaoaa 
De goxariH» -jnejor ^ pera orecíeiidQ 
Bfi liy^.jQre9|]^,,,que de ^leotr^^uíileaiiza * 
lia vida y quA.y4>:aiidaba. persiguiendo^ 
Execucó de suei^te-la venganta >;•*'- .. ^ 
De AgamenoA -^J^n . padre j .^^ ; volviendo 
Ta con adutoa • >edad .^. nos dio • la> mnercei - . > 
Dizo , y.i)A:S«inbra ea ayre se convierte. 

Uiyses adiado del suceso . 
Temblé el :pel}gf!ft;.de su- ajuseme ^esposa» . '^ 
Que se deb^ temer qualquier. suceso 
De aoseocta larga^ y de mnger. bermosa. . .- 
Con este miedo ' eo la «neiDoria ilDpreso 
Pasó temblando la ciudad, fogosa, 
Hasta llegar al fiero Radamaáto 
JUes del BeyjQO del ^eterno JUafito« . . : . < 

.AUi. tovo licencia , y übreiueote 
Fué mirando :las almas inmortales» 
Que eo pi ivacion del sol eteroameote . 
Padecen peuAS á su culpa iguales. 
Vio la Soberbia de ánimo impacienfie 
Cercada de gigantes desiguales^ 
Que haciendo al hombro de los montes alas 
Pusieron al celeste globo escalasi . 

No lejos vio tendido qn nuevo Atlante^ 
Y conociendo i Polyphemo huyera^ 
Si no viera ponerle delante 
£1 fuette vencedor de la Chimera: 
£n pié se puso el )Mirbaro gigante^ . 



Dáeiendd : Bl#«ra y Uiysés y. Girie^o ^viv^^pcf a/ '• ^ 

Desifar^el iU^rno del :^o]r'^ja del :^}ti(te. ^'''' i^^ 

}Íí^mftímAtáv9LB tú , isi^no . trureraa;^! '^ 
£1 vino , qne ya itiá^ muerte jde iraüi^fi^í ^ í 
VtT^-^ncnoo.úéiBas.fyBetMs.ñpi¡^^ - ^ .-* " i J 
Decreto Oftvi^ de 106>-cklo5B$stin}els» -J "i ^ 
PolyplipnKr^^i'esiioode ,' isKítuvíérás * •' "^ 
En tu cueva piedad dé Aoeii&a» 4laiitw¿^ •'^'^ 
Sí fu^S'^'^dbli hueafpedy* ')io> gozarás <-^ ^^1 
De los ra|Kto > del^scxL: J^ rincer dam. > ^«I 

Ttt tienes el <!Oi!ig!CÍ' q«ie'«««e«v«ott -1 ií>A 
To vi}kitec.rigbr.iaha6|)itáfato't ' ' I r^p a 
Diciendo asi ^\8&.apíártar ^^r^d^vanece-^ ^ V 
Coa aasusplfOcJiorjrctadoc.yrliiilsepable; ^ '^ ^* 
La Ira luego, aa» formar-i se aparece 
De un tirano .íerote Ineic^rafale^ 
Y corea -^ la- Ambickm y* 1^ Codicia, 
La íjijulsca Deslealtad y Jar Malicia. ' 

La Desvergüenza vio 'Con rostro iá&me^ 
T la LMOttjft y Amistad fogida^^ 
Tan digna de ^ue el mimdo • la desaine ^ r ' 
Por .per|tira ^ engañosa y . fementida. ' ■ 
Mo hay aspiá de la Lyfada ipie derrame . ' ' 
Mstyor veneno , ni la hu^nana vida 
Tiene de que gnardarse-.tnas castigo^ 
Que del' engafie vit de. un falso amigo* 

£I'Aiti6r deshonestó y el Odio injusto ' 
Estaban junto» > siendo- tfitní 'contrarios^ 
La dormida Pereza de robusto 
Cuerpo' entre topos y animales varios; 
Xoa fieroe- SGeiok con oiercal diíguiito^ oaj ^ ^ 
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Be Ut cobyde : iteqiffitt . tiilgati»^ 

Que eit "^f^ímb «i úaakm iantuí § les deio^f 'i r • 

Si ea .el tiéeteo kaiiode!:.viv(ir M Mes. ^«. 

La lagimlttod} , qoe al ^isme* dekxasbmbirt. 
La I{9fM«acia j>aBOWMhr. de :disereca^: » '^■■'*' • ^ 
Lo que Servir . .¡•qíié cestnifioinal i; wufaooalfta^ ^ ~^ 
T la CrucUaii; 4. .U; .trakio&' sa}éiao o: . . . .' ^ 
La fiera Eavidüi* deiio^ boeQoeisvaibni-civ I 
En figura -ét teebaro ADeta^-^i : ¿= '>-.' ^) * ^ 
La Omfiadsajt ^l^O^iory el Béspreeto;'^ -^' 
La Granulad de-aid ^iodkios^ 4iee(0w • ^^ ' -^ 

Allí la aMbfficaólifi%* TristMa^ *t» >. ^ * '* « 
A quien la muerte: Jie i vss.efigfi^^ aadbnk^' 
T la Necfi8idad>(x:09 la 'Bfaeza, < •. * 
Que á cotes tát 'ii^oel.ilesln¿ev-y'fiia: • • 
AUi la Necedad -C(on> la. Simplenij. * í 

Naturales del Refno tie la Aisa, • 

La Vanagloria vil -y Pompa y Locoray - * 

Y el Juega , indigDo:..de honra, y en tarceldunu 
Con miserable vox y • compasiva 

Entre uno y. otro ^ anhélito y síngale» : 
Un espíritu viá^ que se derriba • . 
De un pardo risco , donde estaba ecidto. 
Detúvose -la sombra fugitiva^ ' 

Formando un blanco*, aunque sangriento vulto, 

Y el cor^aon de Uiyses y vivo apenas^ 
Previno á horror el alma de las» venas. 

Qualquiera ^6 fiero .espíritu , que.fuilte ^ 
En el orbe luciente, que. itabitas^ey : • 
Uiyses dixo , ár qué. ocasión v«5lstt> : .i 
Que con tu propia sang^ me bagaste? 
Palacaedesj cespon^e ,$m^ .voa xm^$ 
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Palamedcs í^ ye^-^ipa» oo .el «nsgcií 
Que al RojTfia de l^titon< viene contigo. - • 

Quando^ p6r ú^'-éáetAT' moaa yt betBDOsa 
fTn querida Pei%ék)ipe{^> en Zacfntho^ «' 
Fingiste Uk'Usctíit^ií'cmiaiosif -s.-^ <'.- 
Efecto vil át'ta >P9Abr. áístitttoi ■ >■ 
Viendo q«d Agamett^it' con imperiosa' 
Mano te daba término sucinto - ^.< 

Para partir^ yo descubrí tn engaf&o, r 
Y á Troya te llé^f^fúñ- por nfl cMq. . 

Ayrado tú después ^ que me , escribía ' 
Con Pr4aiiio éixlfte ; y áfirtnabas 
Qoei( Aganiencn f'í Menalao iréndla^ .• 
Con la fingida earu que moistrabai; 
Con esto y ta éloqüencia , qm podía- 
Persuadir quántas- «oeas intentiáiad^ • 
Con<'.pi«<kás Me dai»>muerte ^ y ine> sepaltlin^ 
BSl error publican ^ y tu infitmia oeñitan. « 

Mas yo fáeosd qme estoy de^ ti vengado 
£n los grandes trabajos, que has sñfóido^ ' ^'^ 
sin los que eaperas de Neptuno ayredd^ 
l^ór laMiuierte detCydope ofendido; . 
Tú, Palam^dés," nténos desdichado^.. 
Y. i; mi s^o^enéh nombre parecido^ 
Huye de s» amistad ,' que en^mndhos afíos 
Tendrás por grande amor grákndes. engaños* 
•>Fer.'ti^ responde Ul^ses, Palamedesi- . 
Por tit me veo en ' tanta desvenfora^ 
Si no lo cstSs de^íáí, vengarte puedes 
En quo'> tiene Penélope hermosuras - - 
(ero^^^n quejarte lá irasoa excedas^ ,, 
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Pues contffi la- amtsta4 sin<:6rác,jr pora;: c.;<> 
Descubriste el .'secreto que, sabias^ ^ . 
Causa fatal de las desdichas luias» . . , 

£a estos mon^ruos* ociq^ado ^estajba j - 
£1 astuto eloi|üeute /per^rtu;^^ : r/V 

Quando sabiendo ^y a que Je.buftCftba 
£1 alma sabia de Tiresias^ i^inot . 
Ó tü > le/diaoj^ sin Hei«ulea. clava^ 
Sin escudo de Marte diansautino^ 
Transgre^or de las leyes infema^es^ .^ . /r 

¿Cómo pisas los TírtaiM umbrales! _^ . v 

¿Qué jBie. jquieres á ijii^que bo tenia 
Be hablar ,<coti, hombre yiv») pensajiiiento? ) 
2 Qaé jirisdlegios tienes? ¿quién te ej^tvia» ^ > 
£xceso del mortal atrievimieato? 
Ó Tíresias ^ le dixe , j^uién fiodia t ^ 
Venir á tal lugar sin faodainootol 
Deidad me enviaja que movió mis pasos: 
Para saber dO) ti futuros caAOS*. ? 

Yo soy Ulyses ^ hijo de Anticlea 
Y del' viejo Ijaertes , que . el .estrago 
De Troya me conduce ^ donde^ vea 
Las negras sombras del E^tygip. lago; . 
Entre Itali^i y ' el golfo de Malea^ 
Entre el Cimmerlo fiósphoro y , Cart^gii 
Pasé grandes fortunas: ¿ma^ qué digo 
Tan olvidaob de que estoy contigo? 

Circe me lAavia y Circe, j^ aquella, herodltea 
Hija del sdl ^ responde al ruego suyo^ ' 
Movida de mi. mal ¿ alma piadosa^ 
Que estoy pendiente del '•remedio tiiyp¿ .; 
La mar ^ de respondió » la miir «quejosa^ .^ 



'♦ * 



Á quien tus ' ídésv^enturásr '$jtril>uy6^' * 
Contralla 'al üñ de tú' e^ei-atoza temo^ 
Porque dis^^ >a muerte' á Polyphemo. 

Matasfte*^ Griego, al Mje de* NeptunO^ 
Sagrado Bft>^ador de!' Océano^, . ; ' 

¿Cómo te puede dar ikvór- alguno^ 
Mientras habitas por WUmpl&rio cano? 
Coa sacriñcioi á la Diosa JúáO' * 

Pide favor que no serán ^n -vano: 

Ella te llevará, roas tarde creo,' 
Al término ' que tiene tii' deseo« 

ZelosA Circe de la., hermosa ScyU * - 
Vertió veneno en una pura - fuente. 
Que el Lyiibeo Siculo destila; 
Ir bafióse una siesta en su corriente: 
De suerte entré las aguas se aniquila. 
Que solo desde ' el pecho hasta la frente 
Quedó muger, que lo demás es fama. 
Que en pez' ligero sé vistid de escaAia* 

Por ésta has 'de pasar ,' temiendo ¡enfrente * 
Se la voraz Charybdis- el veneno, 
Á quien con el ignífero tridente 
Júpiter hizo escollo al mar TyrrhenOt 
Primero que vengado se contente 
£Í fnndádor de Troya de ira lleno. 
Para gozar la patria qiie deseas, 
Las Sirenas verás Parthenópeas. 

La Islft'Cgygia entre los marea yace 
Phenicro y Sy'rio , allí Calypso vive. 
Allí sus fhombós y conjuros hace, 
T en la- hermana del sol letras escribe» 
Siete xéQ9$ ircrál" que en Arier oaoe» 



y que la blanp* .iplaí^: le rccí^ ■ i ,^: .> ' 

De los peces del >.ÍSi3p}irat^ ^ )en ctapto 

Que te detiep e. conr. su dulcie .can^o^b v: • ', 

I^híú os. Islas,, yei>insiila$ y. rop«^ . ^ :. 
Varias verás ,e»trft las ondas, fierasi ., . " 
Monstros manno^i ,. PÓJEOS , aUs^s ph^as. 
Antes <ie ver las ;ít}»acas riberas:; ->j,., 
Pero todas seráo «lj^(i|i£bas pocas> ^.. 
Quando lleg«ie$ á ver, el b Jen qpe ^^^p^as> 
Y tu muger^ eop -#lflaa compasiva :: .. . 
Entre sns castos- bra^zps te reciba,: :.r . 

Ella t^' aguarda ^fay^que deshecha) ^,. triste 
De tu ause^icia , ,y de ver. taa;tos amantesj* 
Que dos afíos después que i Tr(>ya] finiste 
La sirven y pr^teivden arrogante;»: , . - ,» 
Con ¡ogeniosa castidad . resiste, , ., -, 
Coní: esperanzas ñrmts y constante;^ 
Su loqo amor :.que es. altaxesiftenqla > 

En pecho de .muger , y en tanta .fu$encia» ^ 

IH rendir su constancia á, ^ su porfía 
Para el fiq de una tela dio palabra^ . . 
Mas deshace de noche , quaiit;o ,elj d,La _ 
De oro- y vams colores teae y. .l?^bra. 
Al hermoso Telemaco ,. que cria, ;^ 
Le obligai siempre á. que los ojos abra^ 
Para ver tq valor, y con rec%ío .^ . . :; 

Le provoca y ensefia tu retrato. . . ;.- . ;; 

Elrjo^en como el águila le miray.^? 
Sin perturbarle el sol, y á la : vengl^i^^, r 
Si tardas tú, con arrogancia ajspira^,,»,, V . 
Que," ya sabe empvfiar^' espada y lanza? t.z v 
En el V fuerte brWoft , el . vulgo^ admt%g . : ^ . ¿ 



De tijl^ tmsafid» iHÍicaí .^(^ra^izay . c^ "^ r3 
Que en tafttá^^de^^átu^tfs '•Quiere «1 'tíeUf^I 
Qu9'«$|to^ fUie^^ote^^^rv^á» dd< ton^udm^^^ 

Este «tfmM< -debls á^íila)í¿lislja'''e5pos2R^^q^"''I 
No vence str firmesa la distancia^ 
l^iraque has de volirer á Circe hermosa, 
Guárdate de ofender tanta constancia. 
Con esto queda en paz , que la forzosa 
I^ey desee centro á .mi perpetua estancia 
>Volver me manda ^ tú la lumbre pura 
Goza del sol fy fd 14 -iitícííPescura. 

Dixo ,' y volviendo Ulyses Á la barca, 
si bien» en tiernas lágrimas bañado, 
I>el vil Cbáronte , que á los dos embarca 
I>e verlos tan pacificpBQÍiiQ^^aBori - /'F w 

£a. ia opuesta riber^tlB^sánbAbea^ v^'^^ ^^^^ 
Yta««fteX«lbf9Brto^, eAondB(6ya ntüfibaiiD i'1 
Lloraba s« esquadretf>s«9 faopí \auseircia:<: •«• 
Que no sabe el amcnofeeaei^eq^h^cia. 3 >> 
O Ooío MMiuili inarMel iCSpifeite ^seiialfargay*/ 
Vira dice el tf^loti^^xy nf^es yira/*-> rH> j 
Donde .^oa mano iimpetwÍBaxy- larga-' ' ' 
£1 blando viento Jds'^'ttxin^eDes giraie / 

Ya siente el mai" undta|ia Is^a^*^, - 
.-¥* clil'?qpBS<ii>?f¿ire6e Lqu^ suspira^ .o. 

Ya llegan donde Circes. Üós-' recibe, 
QQe£:ámi ^idde ^^mpr*^' y '.caí esperancasr vfvb* 

Vos honor de 2 las .letras-, vos Mecenas. 
Aliento de las . Musas qiie espiraban. 
Por qmien ^esCañ de aplauso, y gloria llenas, 
Quanclo sin voz , quai^do sin alma estaban^ ^ v 



£q tanto q^^c^ 1» f^iigre <te fltís .^ftoa#/, 
I^ 'Qlefiienta6r;.#e^ml.KÍda:.acabA0^. ,:<j 

Respete en >5i|$j (iaiel^taft Md.íoHm^ ?>. . 

.••-»• . • '', •: \'j T^ \ • • ./. '■ ■. Hí-r •'. - " * 

. r. . ; . ;ij j . í'. j h »: .:;-.. . ,^ 

j,r . . ' • tí.' . e ■-'..; ..;^..' oí?.'- r * 

/ '^ :'í '•• ../ . , .ju I;.. <: . •.:■ • ^j ?^;-j::p ;. ^ 

O libertad jfceeiúsify e : .w ^ 

No compatada al>xlroj(. ; í /• ^í" üí : ^ 
Mi ral. bien ji^ayér ée ,1a espfcbn 3 tierna/. 
Ma&irica , y ' naiad g020sa'-. yr. n^ ,if¡¡in^ i 
Que el precipso^teaoro). ; .Pw-^^ c:* •'* 
Q^«l jniar éeHaSúr iBatre.<6d*iaae8«.cie&a^ 
Con arqias , a»ó§fe yy , goeri^^ i^ vo .^ 
Con las. vidas y» céuaas^ ú v */*.< .'it^^y. l..^/ i 
Conquistado en térnmndflíy . ..:wv .#[..</> 
Paz du\ce y amor profundo^ .• Ij» . 
Que el mal apartas y á tu Uea.ttos Uanuu: 
En ti solo se anida > / . . 

Oro, tesoro, paz, bien ,..gloi9Ít. yTÍda< >: 

Quando d<^ tas humanas - 
Tinieblas vi del cielo 
La luz , principio de • mis dulces dxas^ 
Aquellas tres hermanas^ ^ 



I 

Qne DuettvD ihmiaiip aírelo i. c-^i.l'^ 

Texieodo llevaa por (liiciertisivkiy.^ i>' 
Las ávMm»ipmsa(»mi» ' .v-^ h vuf.'**. 

Trocaron eo la floin^ . i« .1 o^.i£>.^ 
.Qoe en libertad poiOVia • > •' "'>-? « <• ' . 
Con sifflipMddgutlJsdcaeo; ' j t^i .^ o r: > • 
Donde verá por mL- dichosa iiistor¡%-i^:;:. 

Quien mas leyere en ella, • <•''> 

Qiie es ^fteé) litte»tad/.>|o- meaor ^dellni^l - 

Yo pues, señor ü^geóto^ '.p.. :;t o.c : 

De esta isoatafia y pradoí, | ^iwIj.íí i, 
Goco la gloria y libeV^' qoe ctoago^-^ . 
Soberbio pensamiento o t«> . a ¡■.(•.\¿urrj i: i 
Jamas ^Ju'^^leroiba^o s^;'*'" . jv v:.-'-»'*-'' <; !. ^ 
La vida humilde y pobnc qne «arsteago^. 
Qoaado á.iáasiBaopps yangot.^:} o^of 'i.v) « 
Con el muchacho cieg%''4 /n j^i -r/ 
Haciendo rostro em b ist o / /' ..\ ¿..i í i: '^ 
Venao , ^piknSbr.i^ «t^isto Ji>'Wt y* r.b'rL-!^ t.^ 
La flecha , el arco , lsi ponsbfia'^o-el ^fiieg&, 

Y con libre albedrio 4.*. vi ;..> x..i5i;. ^.^ 
LlorOtf»«tio«geaoíojnali^ ]E lespantúl ^ jnio» 

Quando la aurora bnlfai. -> 
Con helado rocío £c;^Ijj im > (^ ..'j,? r.* ^ 
De aljofiír celestial el vaqfáfit* jr* fvado^ i 
Salgp de mi cabafia ,o; 
Riberas iisifeo^nhí) s^müi -»-'i .«-'^^i u ^ 
^ A dar el nuevo pasto á ink iganadeír: 

Y quando. el tscái4on40' . iS\ 
Muestra .sus fueraaaJigoaneei^u £b ?ai c/: 
Al suefio el p^cho indino -s^Jé o ojícI^ { i.*^ 
Debaani^lm «feiaet «klioq, v c/b^j:! t^i; c: y 
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i ^4 í^biías-u 

Oyendo el son de^ las fmimás om*^ - 3:9 
P ya gQtMido «i aura, ioq r^v-^i . .:,.T 
Donde d perdido aliente» ;iaifaiw»,» ► í ». ;ífJ 
Quando Ul noche qhictilf «. f *. ^o7«3o-?r 
Con su estrellado ma«tecci füirj. .; i.j o^p 
El claro dia en su, t¿ueb|i|¡ fii^rni^.i. no.^ 

Y suen^tiwnJJa «spe5itra<ni uq «■ -* -^hticKl 
El tenebroso canto- •» ne st vsl ü,..-: noit-Q 
De iQK^iabctiaraf»; liijoat>4e^lÉií tÍBrii% ^9 -.r .p 
Al pie de aquesta-siéoim nonj^ ,v:sc ^y - 
Con rústicas palabtff y -¿uum, . k,- ..,t 
Mi gV**ÍMo:f|ieñt»} •.„:,; X.. pi^o-; rí c::oí:> 

Y el corazón contento 02 no ur ...., v. mWoíí 
Del gobierno de ovejas ojr iler4ab«^jj.>Kífi«?|; 
l4^: ..temeroia íaienta-'. ■•. ^ .-;.;;i."- ■ ♦/iv rjt 
Del cuidadoso Re^^.nw wff€99ttitíu.. óIcimiQ 

Aquí la verde pe^i^n .>fí r .. ..; j^. ^o^ 
Con la nianaana l^ecmóaia ov í oí.jdófiH 
De gualda y roxa «sM^re omdmjdi^ , o^cxhV 
•y .-de Ifolprn«b.vx»rai , ooi/; í& < * ' tft rS 
La cerolla olorosa, vní-'*.n : s... : noí> V 
Tengbrj, ^ ki sajdiánar ^^rmók^ii^úid^^AJ 
Aquí, de la enramada] hio-^ia: ¿i -r . ^;;p 
Parra que ei olmo enla^ . L.».' ,.?.s.>.| noD 
»Jelofatp«^asi cfijb^' .i b 'iiv.,;^;, ^ ,.,,. ¿^ 
y en cantidad recojo, */!.. .i ^^ i*. ,;i oj^Ji^g 
Al tiertopo que las ramas oisseBlró ^i.^^diíi 
£1 .calatocor^istío^ ¿ c:¿.\, o-.-ííjí. n i,.^ ^ 
Membrillos que corariMPoéstfcovfto. . k;.^^ Y' 

No mevda d^gtBaaa^tmsisui ? ^ .* r^i-juM 
El hlábitd cost'osúr»'U>i;ii r»f¡o^ :3 v>.?i,jí I A ' 

Que de lascivo el <jpectto^ «bqM» inÉugM^'^ü 



Es mi dulce sustenté ^ "^ c'U-q »5 

pcl caín|K) .géneros i^r» • j ': rir; ¿U^H 
^tas silvestres £tata3^i<p¡e Aeirtum^z 1 9 ^vQ 
Mi regaláxla' ^calina • " ^ ' ; ♦ j» • %; aoír..: - 
11^ blandas pieles y hojas^ 

Que algim Re^, > .^gY^Í^Mf^ 

y de ti ) íbente clara^ 

Que bullendo el arenafL^íj^vá : «ftojafci 10^ 

Sstos cristales putñl^ ozn^tn \ <>i ,-, nti t^cr 

$»ustent0s ladees >peMfr-áienr at^urosfivii.^ sCI 

Estése el cortesáncntrif ri :.i » « .<•, ,¡í íA. 
Procurando á su gusto im'I a.s* i *• ;!iUq lA 
JuA blsLíkáa,' ktímk y^?: ^ nm^ 9^»tíle^tOf^ iu ^ 
Bese Ja ingrata ^lanoí>«'í.''»^ \ ^^ < í>!CíJ 
Del poderoso ioju^t^f in y ->^^ *^> oijou oCC 
Formando torres de esperami» ^^^^^entéf :/f 
Viva y muera sedient(»r::í' ..•} 'i cvn't r. ^ 
Por^90l»£ái»ni3ii^voíieio^^> ^ ^ ' j .-rv.ií hU 
y goze yo del suelaolcqA -:•.. íe obni-jQ 
Al ayre , .ftloíot V %l««fifclO' ' ■ • c^in nlí 

Ocupado en mi nísticob enéMádoj^ oidaH 
Que mas vale pobrcz^Oóííiíi U'^.'^j r.n.u noD 
£n paz y q«é:d(Mi giiettio miMnii i{qmfea»'»ff9 

Ni temo al po^ensA^ 6 v'v ' otiod Y 
Ni al rico lisongeo^ o.:'j*? 3) i ..o¡í.ííi»»ií fCI 
!(<fi soyc'iiuifi^eojí dül^-qué *jgolaie!rna; D-rr^ v.J 
Ni me tiene envidíbso ¿ni; u--....;- f> :o'> Y 
Ija ambición y dfeseoi^'io»'^»'''? ^' • j *: inz íXÍ. 
pe agena gloria, :»|:4e &mai 6ftc|ritt>'> r"J 
Carne sabrosa y tierna^ ;*-/•',• t\ 7,1:0 zuT.I 
Vino a^émátteadoj; ■■^.■^n - ' « . • n í.-O 
P^n bisoco de aquel éíar^^ ' 5 ' r/ »2:q:.>í> 
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En prado , tn fuente üei»^ 
Halla iin pastor con hambre ht%lgB4o'^: 
Que el gr^iode^Iy id peqaiefloi..}' .vw,^ <.f.j../ 
Somos iguales io que dura el^soéfid*::') : '. '\n 

Canción ii.- ^ ^" ^ 

Por ^b' fioriíljif,ííeri^' -»■* •. ' * * íc» -f -í ^. O 
De un claro y manso jíoeíj'. r. /r.^nD zon.'\ 
De salvia y de^ veiíbéaa ' qoi^onado^^ «o;'i.'>j<>í4* 
Al tiempo que se humilla- jvo '? ^j^bíé? 
Al planeta mas frió (/Jíi- •? *i: L-r,rjr. ..^v:'l 
Con tfOlplado:! caiMrr: eb sol dondOjibri* : * 
Libre, solo y armado.i¿<' > >,.>..! .^ oc/ 
De acero olvido y nie^' : '^ o^.-» ; ;»/• 
Pas^bii ■ peregrino • • ; > - '5 r.-. c;:.! .'1 

Ya fuera del ciEunin<y: .: .- ' y ?í - ' 

Del juvenil ardor qu^ iri- peBho.MMNBe^ iO i' 
Quando al salir Apolo^-..^ i:,L c^ t'cc ^ 
Un nifió vi venir' desnudo, y solo. . o wr lA 

Rubio e|GCldbeU0:dc3ÍDrA : ;. nv^ • ' :^ .>C^ 
Con una cinta preso^-.' -{ í.; . ' ó., o/) 
Quef.iospliermóiMi ofoavtlQ c»bija|> . ^^.^^ nA 
y como Alarbe 6 j M b f!» ¿ ""- í^- 'h^j^ í>T 
De innumerable peso , "-:^.,::í cori la ill 
Un carcax 'quBt''jjeb< puéUb 'le"pendia>y><> : '*" 
Y como quien vivia oóoi;.:-.- ; Dú^n en : i 
De saltear los hombreti v^ •. y i-j 1 • i ' - / » -i » . r 
Un aroot'ptestDMá ptutK .^.¿.'í-^ :r.?^c sif 
Mas quando le pregunto* Ij v .♦■" '.-í f^- r3 
Que me diga sus títulos y nombrM^í. o:!= / 
Respóndeme arrogaptá: Lj,». ♦ .» v-"'' 
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Nifio ea 1^ vista , y cú 1* vo? gigante: • 

Yo soy aquel qn^ .suelo 
C<m apacible guerra^ . . 
Con alegre dolor y. dulces niales^ , .: 
Desde el suff^ina iCielp ; ;. j 

Hasta Ja baxa> tierna» * 
Herir los dioses , hombrees y WVP^* 
Transformaeioaes' tales ;. t ;. 

Jamas Circe .las suptí» . 
Porque un hechizo fotmo 
Con que .n^o y tmosformo 
Qualquiera ser que de-mi fuego ecii^ 

Y al alma que condeno 

La hago yo viv!ir env cuerpo ageno»; . ^ : 
Fácil tengo la entrada* > . ' ■*< ' ' 

Dificil la salida, . : f ;; c .. - 

Ablándame el despredto y cansa ^ vatff)^ K 
Ni hay alma tan > helada^ . .- :.:: ^ • 

6 <^ piednii ooinyef tída^* j .... 
Que np enternezca miealBioieao fu^O»' q :,j. 
Por eso. rfnde l^ego. : ^ ^;'. .'i . 

Las armas arrogantes , . íí]'t cí r.'v 
De que vas idetottosOET ; r "^ . -j r?;. . ^ 
Que el rayo ,ibu& furioso Á . 

Se templa con mis,i£6ehas peaetrluites^ 

Y lloran mis agravios ..::>' 
Ignalmente los; inertes y los sabios» 

Yo respondíle entonces: 
Mal me conoces , stfio. 
Mira que soy un Capitán valiento > 
Que en .mármoles y bronces^ ' 
Con és^.qoe me cifio^ 



Hago ésJeriblK mis hecMo&^ á Ía gfcnte; ' '•' 
iCómo tu fuego árdieoRf^ '/ 

O tDS blandos suspiros r - . ^ .* i j 

Pueden temer-^os bracos* -^ ' '^ > 

Que han visto en mil pédafcos' ' -'^ 

Burlar tacto esqaadron «éfilte- les -^ tiros - ^ 
De la pólvora $eni^ • ' . . • \> tí 

Que vence el fuego de'^^W^ ifiífsriMl esfera? ^ 

Yo al duro helado <ii^ieroOy -^ ^ . í, 
y al verano abrasado''-* c... --: - \ 

De iguales armas y «alo'r voicklo^ "/.) 

Llev^tf4o'-á 19Í gobieroO' ** r ^ ' ' <? 

£1 esquadron formado,^ * ' ' \ r. .. ^'; f 
Tanta varia dacipn he • combatido^ • ¿I 

Que tengo convertido -c^r. r.: - ^ • \i 
En duro acero el pecho: ^^ -^^ ' ' . >3. 
Pof «Mü eft :;paa. te fdciia^.3 • iv -< \ 

Que mi espada no ádóraa "av^ . « , . í 

Las puertas de tu templa /siOP pnmcho, ' ^ 
Ni pucctiCiK'- tales ' ojos ^ i' *i'«: * z, o 

Humillarse á ' tus lágrima^^vyj enojos* < 1 

Así le rqilicaba^ t r,,.-^c .;« i - : . . -, * 
Quando de entre un» 'yedns / .-t 

Una hermosura celestial snlia, o* * :; ei-Q 
Que^ -no •Ja'-qne mítaba, 'í^-. r. -. . :? 

Pero las mismas piedras ;• - : ^ 

£n cenizdU/aiDorosa -xoarcrtia:' : ^ - . J 
Amor que ya me vía -»:./. ¿ 

Con pensamientos va!BOs< t • - -^ ^ ^ '«T 
Apercibid .defensa^ * í :.■';.' 

A la primera ^ofensa^ • ^ 

Me.xlerribó ia espadf <io las manos, : .. 3 



Y en viéndome tan ciego. > 

Llore ^ reaáiiiie.y< «ábrame luego. .. .> . 

£n esto al verde llano . ., ^ ^ 

Un carro victorioso 
Dos tigres ym domésticos traieroa: ^ 
Asió el amor la mano^ 
De aquel rostro zmofOSQp 

Y juntos á su trono se ^bieron: 

Y los que allí me vieron^ . . c . 
Entre sus ptés me:atáron, 

Y al fin sus ruedas fieras 
Mis arm^s y.ibaaderas 

Por despojos ^vencidos adornaron^. :<. k 
Llevándome cautivo 

Adonde agora lloro ;, ^uero y vivo. / ^ 

Mas todo vencimiento es mas victoria: 

Y aqu^ts pena es gloría^ 

Con solo que me mire Isbella un dia^ 

Y entre stís ojos arda el alma mia. 

» ' • ■ • 

CaNClOM III» 
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Ya mis ruegjDs. oyeron, * . . , 
Lidia , los cielos , y mis yotos justos..- 
Alegre fin tovieron, . . . ; 

Pues truecas en disgustos 
Tus verdes afios: y tus verdes gustos. 

£n fin envejecistes, 
En fin llegó el estío; de tus afiosL: . -.. , ^ 
La fama que^tuvisies - . >. 
En propios y en estrafioa 
Creció anderas veogftazas .y t^s daáy* é.S 
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Amaneoia en tn cara "^ 
Un sol , que ^1 tatuaéú cs'vive fscfo aMBa^ 

Corrióla eíad avar% 

Pasó ligero el dia, 

Y vino en ^eo^Iifgar la iieehe*frlK: 
Cerróse el lirio nñmo • • 

Con la tiniebla del osCúfO tí^Oj 

Y el almendra t^íiapranc^'' 
Marchito con el yelo • > 
Sembró de flores eL deaietto snelo. 

Esfaérxaste loxana . .^ 
Á parecer muchacha á los w¡at' miras^ 
Mas ya tn urente cauía. < 
Nos dice que suspiras 
Quando al. espejo miras, .y- té. admiras. 

Ha hecho diferentes 
La edad , que sola el alma iamortalita^ 
Tu beUa^beca y dientes^ 

Y el ver atemoriear 

CsLtbon las perlas ^ y el coral ceniza» 

¿Adonde huyó Ja nieve ^ - ^^ 
Que derretía el fuego de tus ojos? 
Mas 4 ay ! que el- tiempo breve 
Sellando tus despojos 
Pasó la nieve 4 los cabellos vrojos^ 

La grana en Tiro sola 
Vencieron tus mesillas j, ya_ no vences 
La inútil amapola^ 
Para que te avergüences * 
Pe tus engaños « y á llorar comitnceaw 

La cindida azucena^ 
La tersa plata y: el ísaa£L bajMéo, 
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La limpia y blanca areaa^. . >. . 

Al cuerpo que has ttínido 
Comparadas 9 d^aroii ofiudickv 
Mas ya todo lo pícrdes^i ! 
T allí tus esperanzaa se perdieron^ 
Porque si de iiojas : Tetdea 
Las plaatas se vistieroi^ 
Los hombres nunca soa: laque antes fiíeroo* - 

Podrás 9 hermosa .'Lidia^ * 

Que de tus, gustos es «medio en part%. 
Be Cirée ^^ y de Canidia • •« ' 
Si quieres easeSarte^ . J 

Cobrar la fama, y aj^render el arte» 

T ya que la h9roDU>8iira. ^>' 

No tiene ,aqúl poder ^>cuya ▼iolenck > • ; 
Volvió de piedra dura :::.,: 

Tanta mortal presencia, ^ 

Lo que biza la. . hermosura 1 Jiará la deacla» < r 
Que ya los que peiünaos • „ , > * 

Por esos ojos que ningeno cvea^ ■* V 

Cbn risa nos vengamos 
De la sierpe Lemea, . - '/ 

Que Hercules mató , y el tieipipo afdU' ': 
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Loi verde primavera. • 


. ■ •• * 


De mis floridos afios 




Pasé cautivo , amor , en tos prisioiu 


«í»' -■ 


Y en )a cadena fiera -. 




Cantando mis engaños, 




Lloré con mi razón tus sinrazones; 


^^ 
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Amargas confusioaesr;. v.r. . ..\ú v j;:;;;? , 
Del tiempa que ha Uiaki» t'^ oc> . .. . 

Ciega mi sntna ^-y loco'>nil'Seóttda^- • . > 
Mas ya que el físeó^'i^^ái^o '- -c ^ * / 'm 
Que la cer%is dóínaifi^^^ - •...., ;!: 

Desata el desengaño coa:. tu afreñtt) - ^ -^ ■<" 

Y al mbmo sol enjugp> • . ^ r r. '; 

Que.ran .tiempo JBepabraaba^ 

La ropa que saqué de lá lonsBDta^ , - . 
Con vxsa libre. yctawflOr - ; ^» 

Al desengaño santo r.i.t.u.J . ' . 
Consagro' altares y alaban^. ckuliOi 

Quanto «ontéato «éneierra, . ^ 
Contar su herida elvaano^ ' - ;* - ' 

Y en la ;^at]9Ít;¡suM^úxel el caudyOy ^^ 
Entre la paz la guerra, í : . j : rn ' • 

Y el libre del tirano, . . " ' 
Tanoii ea jcaátár i¿i fHberUad. fedba ... 

¡O mar I ¡ó fuego véw)*! r ' • »- . / 

Que fuiste al atea vi» :.: . /..; > .<:>> : 

Herida, cárcel, guerra ^ >tír^níft4 ■" 

Quédate , falso amigo, . . ' • .-' 

Para cag*fiar. fi^uélloflt . :,... riL..i;;i ^ 

Que siempre están contentos y qüéxosó^ 
Que desde aquí.^i^ld^^, 
Los mismos ojos bellos, 

Y aquellos lazos dulces y. amorosfs^ 
Que un tiempo tan hermosos^ 
Tuvieron^ y; «mque 4nju8feD,. 
Asida el alma y engañado ^ guatón 
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Amor pQckrosQ e^ el cielo v tierra. 
Dulcísima guer^ra de aquesios seotidos, . 
¡ Ó quántos perdid$M9 coo vida ioqíeta 

.Tu imperio sujeta ! 
Con vanos deleytes y. locos empleos. 
Ardientes d^es^os y helados temqres, 
Alegres doloreS; f dulces engaños 

: Usurpas los s^fíQs. 
Tirano violepto .de tiernas edades. 
El bien persia^jÜes y al^^al preclfíitas, 
"El fin solicitas ,dei ]|ús{i)o á quien* quieres; 

- ¡Taa . bárbaro . eres ! 
Huid SQS eogflSo^ ,^hfLCjsd resistencia 
A tanta violencia^ y <9. locos amantes, . 
Que son seme|fintes al a$pid en flores . 

Su$ vi^os favores. 
Templa las fiechas en agua de olvido. 
Amor bien nacidp , d^ iguales extremos. 
Porque cantemos tus. loores divinos 

, £a ^á^cos himnos* 
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Riberas del Jiumilde Manzanares. 
Apaceiitaba una Pastora hermosa. 
Que trasladada del famoso Henares 

T. 11.* i8 ' 
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Honraba sti corriente sonorosa: 
Donde con voces tiérhás^]^ dispares 
Se qii^xa Filonvena lastimosa. 
Hay una fuente cristalina y>^fria 
En cuyo espejo el sol comienza el dia. 

Tirano de su gusto y httmtmikk' - v 
Un rústico Pastor era sn dúfefio>: 
Que toda la aspereza y espesura ;• ^ 

Del bosque inculto retraté en su ceño: 
Al rayo de sii luz béríDoáíi 'y ' Jwirá • 
Desvelado Lisardo pierie el siMfño^ 
Celebrando su nombre ^efl ^raos graves '• • 
Como al salir del sol cantan las aves* 

O mas herínosa PaStorcillá mlá^ .' c <" 
Que entre claveles candida azQseiiá 
Abré las ho^s al' nacer el áÍ9y — 

De granos de oro 3 y deeiiistales llena: 
jQué fueria , qué Hgok»'^^' qué' Ciraaía 
A tanta desventura te cbiídeoa? * - 
¿Mas quándo á tantas -graciáá iit^ffertuna ' -' 
No üié madrastra la cruel ifortuna? 

¿Visteis por dicha ^ -finias ^'lá belle^ ' 
£n este valle - de sus Vetdes ^ields. 
Si aquel alma de roble , y su aspereza 
Esta licencia permitió á sui»- zelos? 
Aquí vimos y responden , su tristeza / 

Murmurada de tantos arroyueJos^ 
Que á las aguas ^ las- plantan ^ las flores 
Dio vida y dio esperanzas , dio colores^ 

En esta fuente, cuya margen pisa 
Tal vez con breve estaiiipa él' pie» de nieve, 
En la del agua retrató su risa 
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Y con sus rosas su hermosura bebe: 
Tuviera el valle nuevsc f kw ;íNarcisa, 
Pues á mirarse Filida se atreve^ 
Pero turbó el cristal ^orando enojos 
£1 claro aljófar de sus verdes ojos. 

No pudiendo liisárdo ^es¡stir8e ■ l 
A tanto amor , y , por ventura, amado^ t 
Con dulces ansias intentt^ morirse 
Sobre las yerbas, dei florido. prado: . ' 
Que imaginando .un Ángel/ consumirsey '1 
Que debiera vivir bie a empleado 
Por lo menos gozándola un-^discretOy ^ ^ 
Su desesperación puso en eft^to. 

Las Ninfas y Pa$tores^ique le oyeron^ : 
Viendo que su Pastor' se les ;üK>ria, 
Baxaron á.lidrarle, y le. cubrieron 
De quantas flores en el' prado habla; 

Y en el papel de un álamo e^cribierotí i 
Para memoria de aquel ti?isto dia^. 
Ninfas de Manzanares , y Pastores, * 

Ya no hay Anoor , que aquí murió de attíores. 
Oyó las quexas la Serrana hermosa^ 

Y llegando al lugar adonde estaba, < 
Al frio^ l&bio le aplicó la rosa^ 

Que los divinos suyos animaba; * 

Y filé aquella virtud tan poderosa,. 

Qne le dio vida al tiempo que espiraba, . 

Y desde entonces Ninfas y Pastores 
A desmayos de amor apliéan. flores. 

■i .. a í 
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Enfrenta de ia cabaSa 
D^ la divina- 'Amarilis, 
Pastora de tieroosafíos, 

Y de pensaniieátos libres: 
Mi^ gallarda y mas hermosa 
Que el alba quaodo se rie, 

Y que las perlas que llora 
Sobre rosas y jazmines: 
Mits que el sol recien nacido > 
Entre dorados matices, 

Mas que la diosa á quien Hevan 
Las palomas , ó los cisnes: 
Estaba Fabto, un pastor 
, Que por ellaiiiiueiie y vive. 
Generoso para todos, 
Para Amarilis ¡humilde. 
Alt;ivo de pensamientos. 
Que l€^ fuerzan que al sol. itár^y 

Y encogido de< esperanzas 
Que las alas le derriten. 
Adorando está ,las rejas 
Xle- aquéllos rayos -eclipse. 

Que como están entré yerbas, * 
No la it^ ,.ia:'ñie4;aa impiden.- 
No hay pintada mariposa 
Que mas á la luz se incline 
Dando tornos á su fuego 
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Que Fabio á su cielo asiste. , ^ 

Vase pcfflldo el ganado- i 

Entre las zarzas y ñiiiptxresy T 

Porque ét plensaiqaclo está^ '/ 

Como la contemple" y -niiré^.' 

No sabe.quatido aoocfaece^ * ' '/ 

Aunque el sol se ponga y ^uite^> ^ :^ 

Que solo atiene por dia , 

Quando.laLinanece Ümarilis. *^ 

Allí los pasa elevado^ •" 

Que como en ella Imagine^ 

No hay ínteres qué le mueva, 

Ni cuidados que teobiigu^. . > 

No le sirven sus pastores. 

Después que á Amarilis sirve^ 

Que no piensan que aquel cuerpo 

Alma tiene qiie le anime. 

Mira loe álamos blancos 

Abrazados de las vides. 

Porque la desconfianza 

No hay estado que no envidie; 

Y dando entre tierno llanto > 
Suspiros del alma y dice: 

¡Ay! ¡Que asi está mi pastora 
Entre los brazos de Tirse! 
Torna á llorar con mas fuerza, 

Y la rilara repite, 
Tirse , Amarilis y Fabio^ 
Tirse alegre , Fabio triste. 
Humilde soy para ti. 

El tierno pastor prosigue: 
Pero si es riquezax el alma. 
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Pastora^ .el alma me pide. '^ 7 
Tü eres perlas , tú eres otc^ ■ - 
Tú diamantes , tú rubíes^ 
Quien no 'te sirveocon alfloa, 1 

Mas te ofende que 'te sirve. > 

Yo mientras rijo este cuerpo^. :. '^'/í 
Si no eres tú quien le rigé^ ^ 

Alma te doy, si eres Ciclo, I '-••^ 
Razón es que el aftna estimes.* . 
Dixo, y en un Q}mo verde \ ci 
Estas palabas (escribe: 
Quanto, es^ Amo^iUs bella^ 
Es Fabio. en amcrla firme^ 



En una pefia . sentado. 
Que el mar con soberbia furia 
Convertir pensaba en agua 

Y la descubrió mas dura, ^ 
Fabio ipiraba en las olas 
Como la playa les hurta 

A las que vienen lapiata> 

Y las jque se van la espuma. 
Contemplando está, las penas 
De amor y de olvido juntas*, 
£1 olvido en las que mueren, 

Y el amor en las que duran. 
Verdades de largo aínór 

No hay olvido que las cubra. 
Ni diligencias humanas 
A desdeñosas injurias. 
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En vano ru^os íiiimiWíBS ; _ . r 
Las dcid^slt^;ÍjmpQrtun«ii, , ... . 
Porque se ricn. Jqí> ^ielos^ . ^ ; 

De los B/pMtfi^ que juran. .i 

Desea amor plvidát,^ - : ; 

Y no qutóis? qi» S^ cumpla,, ,. , 
Porque wpc*. *«tá jpas ñraiA» : I 
Que pensando, que $e iBuda*. . :. 
Naturaleza,^ aiítbe 1 
De discretas jhjsrm.osupas, .. . 
Pero quaflfdo .son- tiranas, (. 
No se alabe de^.niígguna., . ^ 
Ton\4 EabÍQ 6» iíistyuniento,,^ 

Y dixo á ,las :P9#»^ mudas 
Sus loc\>r^> en su$.. cuerdas. 
Porque pareciesen suyas* 






'< í 



>• « 



' t • 



Á mis soledades ;voyj . , , 
De mis SQlfi¿4dcs; vengo, . ^ ,. , . 
Porque pAram^ají^ compilo 
Me bastan |)riÍ|irpensamientos. . 
No sé que tiene, el Aldea, 
Donde vivo y donde myero. 
Que con yepir de mi mismo 
No puedo venir mas lejos. 
Ni estoy bien , ni mal conmigo^ 
Mas dice mi entendimiento. 
Que un ^lombre que todo es alma 
Está cautivo en su cuerpo. 
Entiendo lo que me basta. 
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T soJamente -no eatiendo ' 

Como se ^sixt. á sí misimr ' ' 

Un igoorante soberbio. ' i 

De qoaatas cosas me caosfea^' 'í 

\ Faciiffleate me defiendo; -'. 

Pero no'paedo guardarme' ' t 

De los ^ligros de 'tur iiecít».- "i 

El dirá que yo lo S07, '> 

Pero con falso argbaieatOy ' -' '1 

Que humildad y necedad^ - *- 1 

No caben en un súgeto. ' - f 

La diferencia conotéo ' ' -• - 

Porque- en él y en mí cootemplO| 

Su locura en su arrogancia^ ^ ' 

JÜi humildad en su'despretlou 

O sabe naturfileta -• 

Mas que supo en este tiempo^ 

O tantos que nacenr '-sabios^ 

£s porque lo dicen ellos. 

Solo sé que no ' se nác!á J 

Dixo un FÜdiSofo , hacieodo ' 

La cuenta con su hü||(|ády' 

Adonde ló mas es rneÉi^. 

No me prtcio de éntetidído^ ' 

De desdichado me preéiol^ 

Que los que no son dichosas/ 

2 Cómo pueden ser discretos f 

No puede durar el mundo^ 

Porque dicen , y lo creo. 

Que suena á vidrio quebrado 

Y que ha de romperse presto» 

Se&aies son del juicio 
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Ver< 4«ic todos le i^teáemx»^. "'^ 
Unos por carta de ;nuif^ . > 
Otros por carta <le menos* 
Dixeron ^ q^e afltiguamcute 
Se fué la verdad al Giélo: 
Tal la pusieron Jos^ hoftibiHeis^ ^ 
Que desde entonces so ha vuelto* 
En dosl «dades i^vWfflOs . • * 
Los propios y loa ágenos, «"^^ 

La de plata los ¿strafiosV ' ^ '*■ 

Y la de cobre 1of-i|ues<ros« . ■ e^. 
jA quién no dará cuidado, - i i-- • 
Si es Espafíul, V4ík"dader©y > o/ 
Ver losibonibres-á lo antiguo : .i ^ ^l 
y el valor á* lo niodernoí » n. '.^ 
Dixo Dios, qué conieiia . u r í 
Su pan, «i' hombre primero, : - 
Con el sudor ^e su cara . , .w í..íí^) 
Por quebrar, su. mandamiento:'" w.' il 

Y algunps inobediente^ : » - 
A la vergüeni* y a1 mkdb,^ 
Con las pijendaside «sii hónoí . 
Han trocado los cfoc^s^^ 
Virtud y fiiosofia. :. /,'. 
Peregrinan <;omo. ciegos: 
£1 uno se lleva al :Otro> 
Llorando .van y pidiendo. 
Dos Polos , tiene la tierra, 
Universal movimiento, 
La mejor vida el fevor. 
La mejor sangre el dinero» 
Oygo tañer las campanas^^ 
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T oo me;«spaitío> Jiunque ptie(;foy r/ 
Que ea lugar ^ de. -taiitas cruce»^ r. .. i 
Haya tantoarhombrés «muer t^c; .O 
Mirando esuasyL.iosisepukroSj, . - ; L 
Cuyos niár«>bié5 feteraos * i -í • •*?, 
Están di^leatio.^ia.lenguft. . :l 1. r 
Que*^io lo fwepoifl «isidue^os*. .,.Ci 
jO bien haya .•qmfettvlos hito I- ^ r 4; 
Porque solaipeate. ea • eUos. i . i ': « » - 1 
De los pode^osfift-igrandes ■ } • : í -^í h- T 
Se vengaron ^io8;'peq«ife6o8* s. ::! Y 
Fea piutaa Jfc.:la».'onti<i*$: • 'V,.» Aj 
Yq confieso que. Ía.M!engD .1 d ¡¿í 
De unostiipíobres. qBe.sQ'Sabéaf ! i.// 
Quien vive 'psred en oiedio. :¿ \ V 
Sin libros y/^ia.popekfl^ , "^*l 

Sin tratos ^> cuentas AÍ'cufiñtQ$j. '^ - r^ 
Qoando quieren esedbirj '* 

Piden pr^estado *el tintero. ^i 

Sin ser pobres ,rm ser • «ricos, « , > ' 
Tienen cjiiiaieaea! y iiuerío: .y: .' X 
No los d«8piertaa cuidados, , - '/> 
Ni pretensiones , 4qí pley tos. 
Ni murmuraron del: gcande 
Ni ofendieron : «Iv pequeño. 
Nunca como «yo firma rcm 
Parabién , ni Pascuas dierom 
Con esta envidia q^ie digo, 
y lo que paso en siléacio, 
Á mis soledades ^tg^r 
De mis soledades vengo* 
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Pobre Burquina mk. 
Entre peñasco^* rota, r 

Sin velas desvelada, 
Y entre las olas, jiola* 
2 Adonde vas -pérdida? .i . 
¿Adonde ^4^9 ^^ «ngolfas?; 
Que no hay deseo6 cuerdofri 
Con esperanzas, loeas. 
Como las altas Aaves. 
Te apartas animqsa 
Be la vecina tierra, 
y al fiero mar te arrojas. 
Igual en las fortunas. 
Mayor en las congojas. 
Pequeño en las. defensas 
Incitas á las ondas* 
Advierte que ; te llevan 
A dar entre las rocas. 
De la soberbia envidia. 
Naufragio def las honras. 
Quando por )as riberas 
Andabas costa á |tt|l. 
Nunca del marMBtste 
Las iras procelosa^ 
Segura navegabas:* 
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Que por la tierra propia 
Nunca el peligro cyr mucho 
Adonde el agua es poca. 
Verdad es ^ que en: la pabda 
No es la virtud dichosa j 
Ni se estimó la pftrla. 
Hasta dexar la concha. 
Dirás , que muchasr barcas^ ' 
Coa el favor en» popa, > 
Saliendo desdichadas - • 

Volvieron venturosas. • 

No mires los éjtemplo^ » ' , 

I)e las qée van y tOmsto^ . - 

Que á ratíóhas'hft perdido 

La dicha de las otras. - 

Para los altos marest 

No llevas cautelosa. 

Ni velas de mentiras,' : 

Ni remos 4e lisonjas. 

í Quién te engañó , Barquilla? 

Vuelve , vuelva la proa. 

Que presumir de nave 

Fortunas ocasiona. 

¿Qué jarcias te éntrete^? 

Que ricas vanderolas 

Azote son del viento, 

Y de las aguas sombra? > 
¿ En qué gabia descubras. 

Del árbol alta 'm%. 
La tierra en pérSpIctiva 

Del mar incultas orlas? 
I £n qué celages futidas. 



Que es bien echar ia «oiuia; 
Quando perdido fil ruiuba 
Erraste l^'xisirrata? . ni 

Si te sepulta areoat, :/ ' ^ 

I Qué sirve famia heroyca? .; ; - ; 

Que nunca desdichados ^ 

Sus pensamientos logran. . ; 

¿Qué impor^.que^e ciñan. 
Ramas verdes ó roías,. . 
Que en selvas de coralea. 2 

Salado césped brota? 
Tiaureles de la orilla ^ * . * 

Solamente corc^oan i _ /^ 

Navios de alto bordo^ 
Que jarcias de oro- adornan. -> ^ i 
No quieras ^qne yo sea, . 
Por tu soberbia pompa, . i , . 

Faetón te de barqueros^ 
Que los laurel^ Doran. ^ 

Pasaron ya les tiempos, 
Quando lamiendo rosas » 

£1 Zéfiro bullían i . ^ > 

Y suspiraba aromas. .? >; - , > 

Ya fieros uracane^ ^ • ; : . : . i . ' 
Tan arrogantes jupian, . -.. n ^[ 
Que salpicando estrellas, ' •-,',■ 
Del sol la frfipte mpjan.. ^ . ■ ^ . 
Ya los valientes, rayos ^^. ; r 

De la vulc^kUA forja, -. n/r. '-íin .\ 
£n vez de torrei^ altas-^ j-. 
Abrasan pt^br^ ^i;hQzafv j ^ 
Contenta, <:(m .t^s. feches ^ 
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9Í6 vas si AS 

A la playa aresosa • 

Mojado me sacabas^ • 

Pero vivo , ¿qué, importa? 

Quaodo de rozo .nácar 

Se afeitábanla Aurora^ 

Mas peces ce llenaban^ >- 

Que ella lloraba aljófar* , 

Al bello Sol , qiae a4oix^ . . 

Enjuta ya la ropa 

Nos daba una cabafia - 

La cama de sus hojas* 

Esposo *me llamaba. 

Yo la llamaba Esposa, . 

Parándose de envidia 

La celestkl antorcha* . . 

Sin pleyto , sin di^usto, . 

La muerte nos divorcia: 

I Ay de la pobre barca^ 

Que en lágrimas^ se abogal 

Quedad sobre el areoa. 

Inútiles escotas. 

Que no ha menester velas 

Quien á su bien no torna. 

Si con eternas plantas 

Las üxas luces doras, 

¡Ó dueño de mi barca! • 

Y en dulce paz reposas; 

Merezca que le pidas ; 

Al bien que eterno gozas, > 

Que adonde estás die lleve- * '• 

Mas pura , y mas herniosa.. 

Mi honesto amor le obligue, • ' 
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Que no es digoa f^'tort^ * 

Para quejas huirarnas^ 

Ser las deidades sopdási' - 

¡Mas ay que no tneíiesciidiasi 

Pero la vida e^íjciórta^: p ^.n; 

Viviendo todo 'falta^ i- * •. • ' ) 

Muriendo todo :sobra« < ^ . (.^r 

rl<I» • i^ ' ' ■ ■• I ) 
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Para que no ts: «ayaá^i . . f{ 

Pobre Barquilla ^'Ü' pique^' * sr y 
Lastremos de . desdichas :i^ : T 

Tu fundamento tZ-istc. '» - . ; : : r*I 
¿Pero tan grave peso T 

Cómo podrás sirfHrtefr : : - . Y 

Si fuera de esperanzas^ ' • / 

No fuera tan diñciL ... :.._'; 
De viento iteren' todas>> i </4 

Para que no te fiti&. ',':,": 

De grandes Océanos^ : ^ 

Que las bonanzas ñn^n. 
Halagan^ Sas orillas* - /I/; 

Con ondas apacibles^ V 

Peynando las arenas • • r 

Con círculos sutiles. r 

Serenas de semblante > . 
Engañan los esquifea. 
Jugando con los remos, . 
Porqf^e no los avisen; 
Pero en llegando al golfo, 
No hay monte qvai le empine 
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Al C^do mas gigastc^ 
Adonde tantos gimen. 
Traydoras son las agios; 
Nii^nna se confie ^ 
Dfc condición tan fícil. 
Que á todos vientos sirve. 
Tan presto ver d cielo 
A las gavias permite. 
Como qne los abisnns 
Las rotas quillas pisen. 
Ta , pobre lefiír mio^* 
Qne tantos afios fuiste 
Desprecio de las ondas. 
Por Sdlas , y Caribdís; 
Es justo qne descanses, 
T en este tronco firme 
Atado como loeo 
Dd agua te retires. -: 

No ioteotes npeívas tablas. 
Ni ai viento desafies, * 
Que ruinas dd t^iempo 
Ninguna enmienda admiten. 
Mientras te cuelgo al ten^. 
Victorioso apercibe 
Para injustos agravios 
Paciencias invcDCibles. 
En la deshecha popa 
Desengañado escúbe: 
Ninguna fíierz:^ humana 
Al tiempo se resiste. 
No te anuncien las aves 
Tempestades terribles^^ 






m d ver que entre las rtmas ' : 

i^yrado el viento silve* 

No admires lea que salen^ ) 

Ni barco nuevo envidies 

Porque le adornen jircias^ 

Y velas le en^ipizen* 
A dimas diferentes 

La herrada proa indineo * 

Las poderosas naves 

De Césares Felipes^ 

Antarticos teteros 

Alegres soliciten^ 

Diamantes orientales^ 

2aí¡ro6 y amatistes. 

Las armas de las popa» 

Con generosos timbres 

Los montes de agua espanten^ •• 

La tierr» opuesta admiren* : 

Y tú de solo el cielo • l- 
Cubierta , no pbríie» ^'' - 
A volver á las ondasy 

De quien saliste- líbre^ 

Huye Ébrasaidas Troyas^ ; .. 

Siendo al furor de Aquilea 

Eneas el silencio^ r ■ 

Y la virtud Anquises^ . . > 
Quando tu dueflo y mió 

En esta orilla' Viste> '- 

Saliendo de las aguas^ 

Salir á recibirnie^ 

Aun no mostraba, el Albi 

Sus candidos perffi^ 



Riendo €n azucenas^ 
Llorando en alelíes» 
Quaodo á buscar regalos. 
Eras pomposo cisne 
Por las ocultas sendas 
Bel Rey no de Anfitricef 
Ni temias tormentas^ . 
Ni encantadoras Circes, 
Que ya para Sirenas 
Era mi amor Ulyses. 

Y aun me vieron á veces 
Sus cristalinas sirtes 
Biizano de las perlas, 

Y de los peces lince. 

¿ Qué pesca no le trnge, 
Quando la noche viste. 
Be soml^ras-es^ mentes. 
Que con mi amor compiten ? 

Y no en luciente plata. 
Sino en texidas mimbres. 
Que donde vienen almas 
Soa las riquezas viles. 

No hay cosa entre dos pecboa 
' Que mas el alma estime^ 
Que verdades discretas 
En apariencias simples* 
Ya la temida ; parca. 
Que con igual pie naide 
Los edificios altos, 

Y las chozas humildes. 
Se la robó la riei^a, i 

Y con eterno eclipse. 



Cubrió sus verdes jojos» 

Ya de los cielos Icis« 

Aquellas esmeraldas, , .* 

Que con el sol dlvidea 

la luz y la heroaosurA» 

£q otro cielo .asisten» 

Aquellos qge. tuvleroo^ 

Riéndose apacibles^ - * • - " 

La honestidad por alma» . . ^ 

Que no el despejo libr«;» « 

Ya de su voz oo tieneo^ 

Que propíameota imiten 

Pulcisimos pasages» 

hos ruysefíores tiples. 

No sé qual fué de entrambos^ 

BcüisimsL Amarilis^ 

Mi quién. murid primero^. 

Ni qui«n agprA yivo. , 

Presumo , que trocamos^ 

Las almas al partirte; . 

Que pienso que.es la >tuya 

Esta que ea aii reside^ 

Tendido en esta arena 

CoQ lágrima& repke - 

Mi voz tu dulce nombre^. 

Porque mi pena alivie. 

Las ondas me acompaAaaj 

Que ea los opuestas fines 

Con tristes ecos, sueoaa^ 

Y lo que digo dicen* , 

No hay roca un soberbia - 

Que de verme y .oirme^ 
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No se deshaga ^eo agua^ 
Se rompa y se lastime. 
Levantan las cabezas 
Las Focas y. Delfines 
A las amargas f voces 
De mis acentos • tristes. 
No os admiréis^ les dlgo^ 
Que llore y qpe suspire 
A^uel barquera pobre. 
Que alegre coaocisreís» 
Aquel , que coronaban 
Laureles por ináigney 
Si no miente la fama. 
Que á los estudios sigue. 
Ya por desdichas tantas 
Que le humillan y oprimen. 
Be lúgubres cipreses 
La humilde frente cifie. 
Ya todo el bien que tuve 
De verle me despide: 
Su muerte es esta vida 
Que me gobierna y rige. 
Ya mi afhado instrumento. 
Que hazañas invencibles 
^ Cantó por admirables. 
Lloró por infelices, 
En estos verdes sauces 
Ayer pedazos hicé^ 
Supiéronlo Barqueros, 
Enojados me riñen. 
Qual toma Jos fragmentos 
Y á unirlos se apercibe^ 
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Pero difunto el dueño, 
¿Las cuerdas de qué sirven? 
Qual le compone versos: 
Qual porque no le pisen 
Le cuelga de las ramas^ 
Transformación de Tisbe» 
Mas yo , que no hallo engaño 
Que tu hermosura olvide^ 
A quanto me dixeron 
Llorando satisfice. 
Primero que me alegre 
Será posible unirse 
Este mar al de Italia^ 

Y el Tajo con el Tibre. 
Con lo$ corderos mansos 
Retozarán los tigres,. 

Y faltará á la' ciencia 
La envidia , que la signe. 
Que quiero yo que el alma 
Llorando se destile, 

Hasta que con la suya 
Esta unidad duplique. 
Que puesto que mi llanto 
Hasta morir porfié. 
Tan dulces pensamientos 
Serán después Fenices. 
En bronce sus memorias. 
Con eternos burUesí^ 
Amor, que no con plomo. 
Blando papel imprime. 
¡6 luz , 4ue me dexaste, 
Quando. será posible 






afi4 poesías 

Que vuelva á verte ^i altaá, 

Y que esta vida animes! 

Mis soledades siente^ 

¡Mas ay! que doáde vives 
X>e mis deseos locos 

£a dulce paz te ries. 

' ' .. . 

¡Ay soledades t^steí 
De mi querida prenda > 
Donde me escuchan solas 
Las ondas y las fieras! • 
Las unas que espumosas 
Nieve en las p^^as siembran^ 
Porque par^'zcaú blandas 
Con mi dolor las peñas. 
Las otras , que bramando 
' Ya tiemblan la fiereza^ 

Y en sus entrabas hallaa 
£1 eco de mis quejas* 
¿Cómo sin alma vivo 
£n esta seca arena? 

¿ O cómo espero el dia 
Si está nú AurOz'a muerta \ 
¿O pediré llorando 
La noche de su ausencia^ 
Que pues ya viven juntas, 
Ectrambas umanezcan ? 
Pero saldrán las suyas, 

Y no saldrá mi estrella: , 
Que aunque de;.AÓche 5alejñ> 
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Padece noche eterna. 
Alma Venus divina, 
Que dia y poche lijucstras 
La senda del aurora^ 
y del mayor planeta,- 
Por esta noche stílA 
' Le dá la presidencia^ ^ 

Pues sabes que te^'iguala 
Su lu2 , X, so pureza. 
Cubra funesto luto. 
Barquilla pobre y yerma. 
Dé la proa é la popa 
Tus jarcias y tus velas. 
No ya zendal te vi$ta. 
Ni te coronen fiestas . . ■ - 

Marítimos hinojos. 
Mas venenosí^ adelfa. 
Las juncias y espadañas. 
Que de aquestas riberas 
Con stís dorados lirios 
Texidas orlas eran, 

y los laureles verdes 

Secos tarayes sean; 

Lo inútil de sus hojas 

Mis esperanzan -tengan.. 

Y rómpaste de suerte. 

Que parezcas deshecha 

Cabana despreciada, 

Que los Pastores dexan. 

No ya por la mesana 

Tus flámulas parezcan 

Sierpes de seda el viento, 



De tafetán cometas, 
No de alegres colores^ 
Sino de sombras negras^ 
Las palas de tus remos 
Las ondas encanezcan* 
No las desnudas Ninfas, 
ÍJuando la vela tiendas, 
A la embreada quilla 
Arrimen las cabezas. 
Deshechos uracanes 
Te saquen y te vuelvan; 
Pues ya la mar de Espafi^ 
Les concedió licencia.. 
Vosotros , ó barqueros. 
Que en aquestas aldeas 
Dezais vueAras esposas 
Hermosas y discretas. 
Él obligan amistades 
A mis tristes endechas, 
lEa tanto que las olas 
Por estas rocas trepang 
Pues viven retiradas 
Las barcas y las pescas. 
Ayudad con suspiros 
Mis lastimosas quejas» 
El que á la mar saliere. 
Para que presto vuelva. 
Embarqúese en mis ojos, 
y le tendrá mas cerca. 
El que estuviere alegre. 
Ni venga , ni me vea. 
Que volverá de verme 
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Con iniporul tristeza. '« 

Cortad ciprés funesto, 

Y acompañad mi peaa 
Con versos infelices 

De míseras elegías. . ) 

T «1 que mejores rimas 

Hiciere á las ea^uias 

I>e mi querida esposa^. 

Tal premio se prooseta. 

Aquí tengo dos ▼asois^ 

Donde esculpidas tenga 

La desdeñosa Dafne, 

Y la amorosa Leda. 
Aquella verde lauro, 

Y con las plumas ésta 

Del cisne , por quien Troya 
Llamó su fuego á Elena. 

Y dos redes tan juntas. 
Que si sus nudos cuenta^ 
Podrá suspiros míos, 

Y yo del mar la arena. 
Sacarán las Náyades, 
Las Dríadas, y Oreas, - 
Aquellas de las ondas. 
Las otras de las sehraa. 
Las frentes que coronan 
Corales y verbenas. 
Para que doble el llanto 
Tan misera tragedia. 

Ya es muerta, decid todos^ 

Ya cubre poca tierra 

La divina Anoarilis^ í 



Honor y gloria nuestra. 
Aquella y cuyos ojos 
Verdes , de amor centellas^^ 
Músicos celestiales 
Orfeos de almas eran: 
Cuyas hermosas niñas 
Tenían, como Reynas, \ 
¡Doseles de su- freiste^ 
Con armas de sos cejas. 
Aquella cuya boc» 
JDaba lección risueña 
Al mar de hacer corales, 
AI alba de hacer perlas.. 
Aquella , que no dlxo . 
Palabras estrang^ras 
De ta virtud humilde 
Y la verdad honesta. 
Aquella y cuya$ ipanos, 
I>e vivo azar (^Qo^puestas, 
Eran nieve en blancura 
Cristal en trasparencia. 
Cuyoi pies parecían 
!Dos ramos de it^ticenas. 
Si para ser mas lindas 
Nacieran tan pequeñas. 
La que en la voz divina 
I>esaíiá Sirenas, . 
Para quiea nunca Ulyses > 
Pudiera hallar cautela. 
La que añadió ai Parnaso 
La Musa mas. perfecta. 
La virtud y ^1 ingenio^. 
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Xa gracia y la bellt^n* 

Matóla su hermosura, 

Porque ya no pudiera 

La envidia oír su fatna^ 

Ki ver su gentileza» , 

Venid á consolarme, 

Si pptde ser que sea^ 

Mas np vengáis > barqueroflí. 

Que no quiero perderla. 

Que si mi vida dura, 

£s solo porque sienta 

Mas muerte con la vida. 

Mas vida , que sin ella. 

Ta roto el instrumento, 

Los ]azo$ y 1^ cuerdas. 

Lo que !a voz solfa, 

Las lágrimas celebran. 

Su dulce nombre llamo; 

Mas poco me aprovecha. 

Que el eco que me burla, 

Con mis acentos suena. 

Mi propia voz me engaña^ 

y cpqio voy tras ella, 

Quantp la sigo y llamo. 

Tanto de mi se aleja. 

£n este dulce tángano. 

Pensando que me espera. 

Salen del alma sombras 

A fabricar ideas. 

Delante se me ponen, 

Y yo con ansia extrema 

Lo que imagino abrazo^ 
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Por ver si efecto engendra. 
Pero en desdicha tanta, 

Y en tanta diferencia^ 
Los brazos .que engañaba 
l>esengañado5 quedan* 
¡Qué alegre respondía 
Dividiendo risueña 
Aquel <;jlavel honesto 

En dos esferas medias ! 

Y yo , su esposo triste^ 
Al desatar la lengua^ 
Cogía de ,sás hojas 

La risa con las perlas. 
Mas ya no me responde 
Mi dulce amada premia^ 
Que en el silencio eterno 
Á nadie dan respuesta. 
De suerte sus memorias 
£n solediKi me dexan^ 
Que busco sas estampas 
Por esta arena seca. 

Y don4B tantas miro, 
({Qué locura tan nueva!) 
Escojo las meóoresi 

Y digo que son ellas. 

Ko hay árbol donde tuvo 
Alguna yez la siesta. 
Que no le abrace, y pida 
La sombra que me niega: 

Y entre estas soledades. 
Con ansias tan estrechas. 
No miro su retrato^ 
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Y nmérome poí verla; 

Que 00 pueden los- ojos 

Sufrir , que muerta sea ", » : /i 

La que tan lindo taUe > • 

Pintada representa. 

Lo que deseo Jinyo^ 

Porque de v^er tm pe$a. 

Que dure mas el arte / 

Que la naturaleza. 

Sin esto, porque creo, . ' 

(Como me mira atenta) 

Que pues qne no me habla 

No debe 4¿ ser ella, •» 

Pintóla Francelise: 

De las paredes cuelga 

Be mi cabafiaS pobre: ^ 

¡Mas qué mayor riqueza! 

Si alguna vez- acaso 

Levanto el rostro i verla^ 

Las lágrimas, la rairan^ 

Porque los ojos ciegan. 

Mzs no ' podrá quejarse . . 

De que otra cosa vean. 

Aunque mirase*: f k>resj 

Sin parecerme feas. 

Tan triste vida paso^ 

Que todo me atormenta: 

La muerte porque huye. 

La vida porque espera. 

Quando barqae(;os miro. 

Cuyas esposas muertas. 

Que tanto amaron vivasj 



ONridan y se al^nn^ 
Hoyo de hablar am eUo^ 
Por DO pensar qoe paedaa 
Hacer en mi los tionpda. 
A su memoru ofensa* 
Porqoe si algpna.cosa» 
Aun soya ^ me coaanela». 
Ta jñensQ que ia. agniio^ 

Y deio dt teaerUu 

Asi lloraba Fabio 
Del mar en las ríbeías.:. 
La vida de Amarilis^ ^. 
La muerte de su ausencia^ 
Qoaodo atajaron juntaiSk i 

Con desmayada fiíerza - ... 
El corazón las ansias^ 
Las lágrimas la leagpa^':': 
Amor qae le escachaba^ 
Dixo: la edad es esta . 
De Piramo y Leandro^ 
De Porcia , Jolia y Fedra¿ 
Qae no son de estos sigloa 
Amores tan de verasj 
Que ni el morir los cnrají 
Ni el tiempo los .remedia%. 






Árdese Troya , y sube el humo escuro 
Al enemigo cielo , y entretanto 
Alegre Jnno mira el ÍQet<> y llanto; 
¡Venganza de muger^ castigo duro! 

£1 vulgo nun en los^ lemploi mik sítgútQj 
Huye cubierto de amarillo espanto^. 
Corre cuajada sangré ei turbio Xanto 
Y viene á tierra el levantado muro* 

Crece el incendio propio al fuego eztrafio^ 
Las empinadas máquinas cayendo, 
Pe que se ven ruinas y pedazos: 

T 2a dura ocasión de tanto daño, . 
Mientras vencido Páris muere ardiendo^ 
Del Griego vencedor, duerme en los brazos» 
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Tened piedad de mi que, muero ausentes- 
Hermosas Ninfas de este blando rio. 
Que bien os lo merece- el llanto mió 
Con que suelo aumentar vuestra corriente. 

rrSaoi la coredada y blanca frente^ . 
Tormés faáioso , á ver mi desvarío; 
J^si jamas te mengUe -.el seco estio^ 
Y tst^ Qiontafia tu cristal aumente. 

¿ Mas qujé importa que el llanto, me recibas 
Si no vas i morir al Tajo , donde . 
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Mis penas pueda ver la causa dellas? 
Tus Ninfas en tus ondas fugitivas^ 
Y tu cabeza coronada esconde, 
Que basta que me escuchen las estrella!. 

- ' ■ ixi. 

^ jfttdit. 

Cuelga sangriento de la cama al stielo 
El hombro diestro del feroz tirano^ 
Que opuesto al muro de fietulia ea vaao * 
iDespidió contra si rayosa al cielo, i 

-Revuelto con el ansia el ro3K>vek> 
Del pabellón á la sinteatra mano^.- 
Descubre el espectáculo inhumano 
Del tronco horrible - convertido en hlel9* 

Vertido Baco el ftierte arnee afea, . 
Los J^ísos Y' la mesa derribada^ . < . 
Duermen las guardas que tan mal emplea^ 

Y sobre la muralla <íoronada 
Del pueblo de Israel , la casta Hebrea 
Coa Ja eabeta respteiwleee armada* < 
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Con nuot^és lázoft como el relsoto Apolo 
Hallé en cabello á mi Lucinda un día. 
Tan hermosa que al cielo parecía 
En la risa del alba abriendo el polo» ^ ^ 

•Viao>UQ ayre sutil y desatólo 
Coa blando golpe p<}r la freate mia^ - 
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Y dixc á ^«íbr y^q^ie'' pafa qm í^ñiéi^' '' 

Mil cuerdas junta» ^ára ua atCd sbld. •' ' -^^^- 

Pero élí'i'éspottiá^/ ifeghi>a*- nifío'j" '* •'' 
Que burtKsté' mis bracos i hoy-aguarelo, ' " 
I>e nuievD 'Cchar'' prisión á tor, albédí^ks''' > ^ 

Yo triste''^íifc*p6rce«a HiuePO yF ardo* "^ 

X^ red qalfitt romper:» ¡^ué desvaríaf '' 
Pues mas'9teettrado~>quacito ilia^ mé 'guardd¿' 






{ O nunca fueras , Añ*ka desierta, 
£n medio de los trópicos fundada, 
líts por el fertit*!^ eofOimd)t) 
Te viera el Alba quando el sol despierta! 

¡sNvñca ^ú' aneda'irtcoltr descubierta ' * 
Se viera de christiána planta 'hofirada, ' ¿ 
Ni abriera en^tí la portuguesa espada ' 

Á tantos males tan sangrienta puerta! 

Perdióse en ti dé la mayor isobleza 
De Lusitania una florida parte. 
Perdióse su corona y su riqueza:- 

Pues tÁ que 00 mirabas su estandarte^ 
Sobre él ios pies, levántasela cabeza ' 
Cefiida €n torno del laurel de Marte. 
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Quando pensé que mi tormento esquivo 
Hiciera fin , comienza mi tormento, 
T. II. ao 



Y allí d^uá^, pep$é tener ;<!on|eittOy. ^ 
Allí sin ^1: 4«Sf$perado,víyo*. . r. 

Donde epviaj)a<.f>or «I verde oUvo 
, Me truico-! sangre el triste peosaimento^ . 
Los bienes qa<;:pi»isé gÓKár de luiento 
HuyeroQi.oias ^uc ei afjrc f^gttiWc! > ^' 

¡ Cuitadoo^o i ^ué Ja enemiga onia 
Yf^ 4». tibiez* , en cyck» se ¡deriuiceg 
Ya de mi fuego se consume y arde. 

Yó' he de morir ^ y ya se acerca el día^ 
Que el mal en mi salud su curso hace^ 

Y qi^da li^a.«j^ bi6n \^ P0&O ^y tafdé^ 

• I ■ » 

♦ - « r^ >• . /• ■ ,-, 

■ . J ^ I i 

Gttzfftan el Büine» 

4 

Al tierno nifio y al noero teo GkristiaáO, 
En el arena de Tariñi mifa /* - 
£1 mejor padre con piadosa itn,r. 
lia lealtad -y el amor luchando eil vano. 

Alta la daga en la temida mano^ - 
Glorioso vence , intrépido la tira. 
Ciega el sol, nace Roma ^ amor suspira. 
Triunfa , España , enmudece el Africano. 

fiaxd la frente Italia , y dé la suya 
Qüitd á Torcato el lauro en ono y bronces» . 
Porque ninguno ser Guzman presuma: 

Y la fama principió de la tuya, 
Guiman el Bueno escribe , siendo entonces 
La tinta sangre , y el cochillo plaifia. 



rr 



VIII. 

Antes qiie el cierzo de la edad ligera 
Seque la rosa , que ea tu$ labios crece, ' 

Y el blanco de ese rostro que parece . . 
Cándidos grumoB.de lavada cera^ .-! 

Estima la* esmaltada prioiaveray • 
Laura gentil. , que en ta beldad florece. 
Que cpa el tiempo se aoia y se aborrece, 

Y huirá de ti quien á tu puerta espera. . • • . 
No te detengas en pensar , que vives, 

O Laura y que en ■ tocarte y coqiponerte 
Se entrará la vejez sin que la llames* • 

Estima un medio honesto , y no te esquives*' 
Que no ha d^ amarte quien viaiere á verte, 
Laura > quaodo á ti misma tp desames. 

.. . -J 

IX. 

Qual engañado niño , .que contento 
Pintado paxarillo tiene atado, 

Y le deita en ki cuerda confiado. 
Tender la;s alas por el maoso viento; 

Y qoanto mas- en esta glorist acepto, - 
Quebrándose el. cordel quedó burlado. 
Siguiéndole en sus lágrimas, 'bafiaáo • 
Con los >ojos -y el. triste pensamiento; 

Contigo he .sido .anior , • que mi memoria 
l>exé llevar de pensamientos, vanos 
Colgados de la .ñierza de. un cabello: 

Llev<&se el viento el pázaro y mi gloria; 
Y dexóme el cordel entre las manos 
Que habrá por fuerza de servirme al cuello. 



%0% »OB-S¿AS 



>>«. 



X. 






Dabji sustento i no paxaritio un )iia 
Lucinda , y por los hierros del' portillo 
Fuésele de la jaula el paxarillo '^ • 
Al libre viento en ^ut vivir solia^^ 

Con.itn suspiro á la ocasión tahiia . ^ 

Tendió Ja mano ,. y oo pudieodo ásilloy >^ 
Dixo , y de sus meaUlás» amarillo 
Volvió el clavel que entre sooiieve ardía. 

¿Adonde vas por desprecian • el ^aido 
Al peligro de. ligar y de batas,' 
Y^ el dueño huyes que tu pico .adova:^^ 

Oyóla el paxarillo enternecido, ' 

Y á la anli^ia prisión volvió Us- alasy. i 
Que tanto puede una muger que llora. 

r 

Suelta mi .oolaziso y mayoral estraño, ^ 
Pues otro tienes* tú' de igual . decoro. 
Suelta |a prenda qu^ en el alalia adoro 
Perdida por tu bien, y por mi daño. 

Ponle su esquila de labrado esta^, 

Y no le engañen tus coUareis de oro, > 
Toma en albricias e^te blanco toro 

Que á las primeras yerbas -cumple un año. 

Sí pides señas , tiene el vellocino 
Pardo , encrespado , y los ojoelos^ tiene 
Como durmiendo en recalado sueño. 

Si piensas^ que no soy dueño , Alcino, 



DS LOPE DB VEGA. 309 

Suelta y verásle si á mi choza viene^ 
Que aun tienen sal las manos de su duefío. 

XII. 

Canta páxaro amaqte fn la enramada 
Selva á su amor , que por el verde suelo 
No ha visto el cazador , que con desvelo 
Le está acechando la ballesta armada. 

Tírale ^ yerra ^ vuela > y la turbada 
Voz en el pico convertida en yelo^ 
Vuelve , y de ramo en ramo acorta el vuelo 
Por no alejarse de^ la prenda amada. 

Desta suerte el amor canta en el nido: - 
Mas luego qup los zelos que. rezeU > 

Le tiran flechas de temor ^ de olvido:- 

Huye ^ teme, sospecha , inquiere , zela, 

Y hasta que ve que el. cazador es ido^ 
De pensamiento en pensamiento vuela. 

XIII. 

Esparcido el cabellp por la espalda. 
Que fué del sol desprecio á maravilla^ 
Silvia cogía. por la verde orilla 
jDel mai* de Cádiz conchas en su fald?!. 

£1 agua ^ entre el hinojo de esmeralda 
Para que entra$e. mas su curso hcmilla^ 
Texió de. mimbre upa alta canastilla, 

Y púsola en su frente por guirnalda. . '' 
Mas quando ya desamparó la playa, 

Mal haya., dixo , el agua , que tan poca 
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Con su sal me abrasó pies y vestidos.' 

Yo estaba cerca y respoiidi : mal haya 
La sal que tiene tu graciosa boca> 
Que asi tiene abrasados mis sentidos. 

xir. 

Merezca yo de tus graciosos ojos, 
Que de los míos y dulce Tirsi y creas 
Aquestas puras lágrimas , y seas 
Templado en el rigor de tus enojos. 

La arena y yerba en áspide^ y abrojos 
Se me conviertan quando tú me veas 
Mis plantas ocupar en obras feas, 
O por necesidad , ó por antojos. 

Fálteme el bien y el mal me venga junto^ 
Si en el mudar mi firme pensamiento 
Engaño contra ti mi pecho fragua. 

Esto juraba Alcida , Tirsi al punto 
Hizo dp aquella fé testigo al viento, 
Y escribió las palabras en el agua* 



XV. 



" Un soneto me manda hacer Violante, 
Que en mi vida me he visto en tal aprietos- 
Catorce versos dicen que es soneto. 
Burla burlando van los tres -delante. 

Yo pensé que no hallara consonante, 
Y estoy á la mitad de otro quarteto, 
Mas si me veo en el primer terteto 
No hay cosa en los quartétos que me espante* 






< 

^PISTOLA. 



Serrana hermosa ., que de nieve helada 
Fueraa , como -párete en el efecto» > 
Si amor na hallárar ea tú rigor posadaf 

Del sol y. de mi vista claro objeto. 



1 1 

1 
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Por éí ' primer teneero voy ett^¿rf6/ * 
T aun parece ^ue entré «On pie \lefrcJéftO| 
Pues fin con -éste verso le ^H>y^iñ^, 

Ya . estoy en' el segundo , y 'afn]>éo9|>e%ho^ " ^ 
Que estoy los treee versos aeáíbandt^!: ' ' ^^ 
Contad si soii cadm»'^ y está hechd; ^ • 

Asi en las olas' de la mar fere^eí;- ' 
Betis j mil^glos tn cristal eseorntás^y ' 

Y otra tanta ciudad sobre tus omka^ ^' 
De mil navales edificios goces; ^-^ ' 

Así tus cuevas no^ interrumpan vdéés ' 
Ni quillas toquen , ni permitan ^ftadar» 

Y en tu campo tan fértil correspondáis; 
Qve rompa el trigo las agudas hdCes^ ' 

Asi en tu arena el Indio margen rinda^ 

Y al avariento coraxon descubrasyi^ 
Mas barras que en ti mira el cielo 'estrellas; 

Que si pusiere en ti sus pies ^ Lucinda, 
No f por besallos , sus estampas* cebras. 
Que estoy zeloso y voy leyendo ea ellas* 






Centro.4ri.«i«a^oc á .^.gloti». ft$plsa^ q 

Al va., dichosa. <eji ^ue mi noebe .espica, *: 
Div¡flQ,ba¿lís«)v lince hermoso. 
Nube de ^moflippr, quien $us Q«beSft{ra^ 

Salteadox^'. gentil , oíonjstrcr .^morosd. 
Salamandra de nieve , y no de fuego. 
Para que viva con nmjpor reposoj 

Hoy que á estos montes y á la muerte llego 
Donde vij;» si» ti , .^inalnaa y vtda, / /.. 
Te escrib9> de llonac candado y ciego* 

Pero dkd^ ^ue es pena merecida 
De quien pudo sufrir mi^ár tvs <3Jos 
Con lágrtniia6 ^e^amorea la.partkUu 

Advierte. 4(le eres alma envíos, despojos 
Desta parce, flaortal y que i- ser la niia^ 
Faltara qa tantas lágrimas y enojos» 

Qlte. tkQ viviera; quiet; de ti partía. 
Ni ausente abora , á no esforzarle tanto 
Las esperañsflS'de un alegre día* 

Aquella, doche en su mayor espanto 
Consideré Ift. pena del perder te. 
La duxOx.'SQledftd creciendo ^1 cuanto; 

Y llamando mil veces á la muerte. 
Otras tantas miré que me. quitaba 
La dulce gloria de volver á^ verte. 

A la ciudad fam^bsa qné'deiaba 
La cabeza volví que desde lejos 
Sus murios^ con sua fuegos jne* enseñaba: 

Y dándonoe- en- los ojos ios veflexos, - "i 
Gran tiempo hicia la parte en que vivías, ^-^ 
Los tuvo axnov suspensos y^ perpiexos. 



P 
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T cúfiíó imi^oaba '.que' t^Mirí^ i 

De ligniaas los bfiKos- ojos .llenos^ i 

Peosáadolasíantar crecí ]»s -rinjki». 

Mas como los amigos de etto;..ageaos . 
Reparasen' en ve» gue pe iparftba^^ ^ ^ - 

£n el wÉ^T dolor fué. el JUantOf aaeoos* - 

Ya pues que el aloiaty.ki ciudad deiaba^ - 

Y no se oia'^del famoso -rio 

"El claro ^n con que sus 'murOs ¿aya$ - { 

A DiosydUe mil vecéis. ^ dusáo mlo^ .[ 

Hasta que-.á verme en tu ribera vuelva^ ' 
De quieír tan^tiernameoce ime deavio. 

No suele el; ruiseñor en verde selva. . 
Lloiar el nido de uno e& otro raaio 
De florido - arrayan y madreselva^ 

Con mas doliente voz que yo te llatDQ^ 
Ausente de mis dulces paxarillos 
Por quien en llanto el corazpo derramo*,. 

"Ni brama , si le quitan sus novillos^ 
Con . mas dolor la vaca , atravesando 
Los campos de agostados amarillos; 

Ni con arrullo mas Uoroso y hlsindo^ 
"LsL tórtola se queja ^ prenda mia^ 
Que yo me« e$toy de mi dolor quejando. 

Lucinda , aíq tu dulce com^añía^ 

Y sin las prendas de tu hermoso pecho^ 
Todo es llorar desde la/ noche al día: 

Que con solo pensar que estí deshecho 
Mí nido ausente, me .atraviesa -el :aima, 
Dando mil ñudos á mi cuello estrecho. 

Que con doloc de que le deyo en calma, 

Y el fruto de mi ^mor ^piia otro . dueñq, . 
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PiU'ece que -fie sembracto ingrata pahua» 

Llegué Lvydtíún'f al^n', sin verrne el sueño 
£ü tres veces que «i sol fne«* viá taa triste^ 
A la aspereza de iió logar peqúefio: > 

A quien de aiiif{tas-^ y peíasoos viste 
Sierra Moteaa , q»e se poúe en medio . 
Del^ dichoso logar *én^q«e' naciste. < 

Allí me pareció que sin remedio 
Llegaba el ñn de mi mortal camino^ 
Habiendo apenas caminado el medio. 

Y quando ya mi pensamiento vino, 
Dexando atrás la siepra-, á imaginarte 
Creció con el dolor el desatino: 

Que con pensar que estás de la otra parte^ 
Me pareció que me quitó la sierra 
La dulce gloria de poder mirarte. 

Basé á los Ilahos de esta humilde tierra 
A donde me prendiste y cautivaste^ 

Y yo fui esclavo de tu dulce guerra. 

No estaba el Tajo con el verde engaste 
De su florida margen , qual soüa 
Quando con esos pies su orilla honraste: 

Ni el agua clara á su pesar subia 
Por las sonoras ruedas , ni baxaba, 

Y en pedazos de plata se rompía. 
Ni Filomena su dolor candaba, 

Ni se' enlazaba parra con e&pino, 
Ni yedra por los árboles trepaba: 

Ni pastor ést^angero , ni vecino 
Se coronaba del laurel ingrato, 
Que algunos tienen por laurel divino. 
£ra su valle imagen y retrato 
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Del lugar ^ qtté la corte desampara . 
Del alma de su explendido aparato.. 

Yo , como aquel que á contemplar se para 
Ruinas tristes de pasadas glorias, . 
£n agua de dolor bafíé mi cara. 

De tropel acudieron las memoirias^ 
Los asientos , los gustos y los favores. 
Que á veces los lugares son historias. . 

Y en mas de dos que yo te dixe amores^ ; 
Parece que escuchaba tus respuestas, 

Y que estaban allí las mismas flores. 
Mas como en desventuras manifiestas 

Suele ser tan costoso el desengaño, 

Y sus veloces alas son tan prestas: 
Vencido de la ftierza de mi dafio 

Caí desde mi mismo medio muerto, 

Y conmigo también mi dulce engaño. 
Teniendo pues mi duro fin por cierto. 

Las ninfas de las aguas , los pastores. 
Del soto , y los vaqueros del despierto. 

Cubriéndome de yerbas y de flores 
Me lloraban diciendo: aquí fenece 
£1 hombre que mejor traió def amores: 

Y puesto que Lucinda le merece. 
Que su vida consi&te en su presencia, 
E\ también con su muerte la engrandece*. 

Entonces yo , que haciende resistencia 
Estaba con tu luz al dolor mió, 
Abrí los ojos que cerró tu ausencia. > 

Luego desamparando el valle frío " • 
Las ninfas bellas , con sus rubias frentes 
Rompieron el cristal del manso fioc * 
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Y en círcnlot de Tídrío transpercntcs 
Las dividida^ agus resomiriMí, 

Y ea las pefias los ecos diferentes. 
Los pastores cambien desampararon 

£i muerto vivo , y en la tibia areoa 
Por sombca de quien era me dexaron. 

Yo solo aeompatiado de mi pena 
Volvime Jtl alma , en el doler quejoso. 
Que de pensar en ti la tuvo agena. 

Así ha ilegado aquel pastor dicltoso, 
Lucinda,. que llamabas duefio tuyo. 
Del Betis rico al Tajo caudaloso. 

Este que miras es retrato suyo. 
Que asi el «sclavo que llorando pierdes 
A tus divinos ojos restituyo. 

O ya me olvides , ó de mi te acuerdes. 
Sí te olvidare mientras tengo vida. 
Marchite amor mis esperanzas verdes. 

Cosa que al cielo por mi bien le pida 
Jamas me cumpla , si otra cosa fuere 
De aquestos ojos donde estás querida: 

En tanto que mi espíritu rigiere 
£1 cuerpo qne tos brazos estimaron, 
Nadie los mios ocupar espere. 

La memoria que en ellos me dexaron 
Es alcayde de aquella fortaleza 
Que tus hermosos ojos conquistaron. 

Tú coDOces*^ Lucinda , mi firmeza, 

Y que es .de azero el pensamiento mío 
Con las pastoras de mayor belleza. 

Ya sabes el rigor de mi desvio 
Con Flora;, que te tuvo tan zeIo$a, 
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A cuyo* fuego respohdi tan frió/ 

• Pues bíea conoces tú que e» Flora hermosa^ 1 

Y que coh «erlo'sin remedio ' viven.. . 
Envidiosa de ti ', de mi quejosa^ • ■ : 

Bien sabes que habla bien , que bien escribe, 't 
y que me solicita, y me^regAU»*. 
Por mas desprecios que de mí redbe/ . í 

Mas yo que de tu pie doiíaire y- gala 
Estimo mas la cinta que desechas) -' 
Que todo el oro con q^ie á Creso 'iguala^ ^ 

Solo estimo tenerte sin- sospechas^ J 

Que no ha nacido ahora quié4i'<iesaite 
De tanto amor lazadas tan estrechas,' 

Quando de yerbas de Te^atía trate, 

Y dísciirriendo el dionte de la* Luna 
Los espíritus ínfimos maltrate.- • ' 

No hay fuerza en yerba , ni en pal&bra alguna 
Contra mi voluntad , que hi*^ el cielo 
Libre en adversa y próspera forciina. 

Tú sola mereciste mi desvelo, • v 

Y yo también después de larga historia - 
Con mi fuego de amor vencer ta hielo. ^ 

Viva con estío alegre tu memoria, i 

Que como amar con zelos es infierno. 
Amar sin ellos es descanso y gloria. 

Que yo sin atender i mi gobierno, T 

No he de apartarme de adorarte ausente. 
Si de ti lo estuviese un siglo eterno^ 

^l sol mil veces discurriendo cuente i 

Del cielo los dorados paralelos, 

Y de su blanca hermana el rostro aumente^ r 
Que los diamantes de sus piirx>s velos. 



Que vieflen fixos en su ocmva ^e^, 

No han de igualarine aunque me maten zelos* 

No habrá '.cosa jamás ea la rilara 
En que no te contemplen estos ojos. 
Mientras auaenfie^ (le los tuyos muera. 

£n el jazmín tus candidos despojos^ r 

En la rosa encamada tus o^exillas^ 
Tu bella bpca.ien los claveles roicos: 

Tu olor pa las retamasr aaiarillasj 
Y en itaaraivillasyque mis cabras pacen, , 

Contemplaré taoibien tus maravillas. 

Y quando aquellos arroyiielps que. hacen 
Templados á sus quejas consonaockt 
Desde lá tierra, donde juntos nacen, 

Dejando el's^ la furia .y arrogancia 
De dos tan encendidos animales, i 

Volviese el afío á su primera estancia; 

A pesar de sus fuentes naturales >. 
Del hiela arrebatadas sus corrientes 
Cuelgan por estas peñas $us . cristales; 

Contemplaré tus concertados dient^es^ 

Y á veces en. carámbanos jmayores : 
Los dedos -de itus .manos transparentes. 

Tu voz ítít aco4'darán los ruiseñores > 

Y de estas yedras , y olmos los abrazos 
Nuestros • hermafrodíticos amores, > 

Aquestos nidos de diversos lazos 
Donde ahora - se besau dos . palomas. 
Por ver mis prendas burlarán mis. brazos* 

Tü si mejor tus pensamientos domas. 
En tanto que yo quedo sin sentido,^ 
Dime el reinedio de vlvic que tomas*, i 



Que aunqae ¿odas la$ aguas del olvido ' i 
Bebiese yo, por imposible tengo - r 

Que me escapase de tu iaao asido^ 

Donde la vida á mas dolor pceveogo^ ': 
¡ Triste de aquel que pOi* estrellas ama, 
Sino soy yo porque á tus brazos vengo! , \ 

Donde si espero de mi$> versos fama^ • r 
A ti lo debo , que tü ,$0U puedes , . j 
Dar á mi frente* de laurel >a rajiiay 
Donde murie^ido • vencedora puedes* 



r * 
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El siglo 4e.orOé 
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Fábrica fué de inmensa arquitectura 
Este mundo inferior que el hombre imita;. 
Pues como punto indivisible encierra 
De su circunferencia la hermosura. 

Y copiosa la tierra 

De quanto en ella ' habita 

Con tantos peregrinos oruareentos. 

Llenos los tres primeros elementos 

De peces, ^ras y aves, .que vivtaft 

De toda ley esentos. 

Si bien al hombre en paz reconociaiu 

Aun no pílido el oro. 
Porque nadie buscaba su tesoro, 

Y el diamante tan bruto aunque brillaste,. 
Que mas era peñasco que dianiante. 



\ 
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Los árboles sembrados cto colopes^ 

y los prados de f ]orcs> 

Buscando los arroyo» sonorosos 

En arenosas calles. '- ^ 

Por las obiiciKis ^sefias delosváHes, 

Los ríos caudalosos* ' . ^ 

y los soberbios ríosi • • 

Entre bosquete SdAibi^ios, ^ 

Vestidos de -eri^táles^ ^transparentes,' 

Sin volver la cabera á ver sus féientes^ > 

Anhelando á Océanos, . 

Perdiendo en él sus pensamientos vanos* 

y sin temor algubo- 

De verse el tridentífero Neptuno, 

Oprimido del pes6 de' las navé^; 

Abriendo sendas por sus ondas graves. 

Los hijos'de Icfs tmnifes, 

Excelsos pinos y labradas hayas. 

Para pasar por varios orizontes ' 

Á las remotas playas 

De climas abrasados^ • • 

Frígidos ó templados* 

Ni el caballo animoso relinchaba 

Al son de la. trompeta: 

Mi la cerviz sujeta 

Al yugo eA tardo buey el campo araba: 

Que sin romper la cara de la tierra. 

Con natural impulso producía 

Quanto su pecho generoso encierra. 

Que como la primera edad vivia 

Con desorden florida y balbuciente, 

Paba pródigamente. 
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Coa fértil abundancift^ 

Al inundoí' su riqueza^ 

Porque como mugOr uaturaleca 

£s mas hei^osa en la primera infkuciá. 

No haciendo distinción de tiempo alguno^ 
Daba flores Vertuno,' 
Con diferentes frutas primitivas: 
Las parras y pacificas olivas, 
y la Dodónea encina -por la rubia 
Ceres , que no tenia 
)>íecesidad de liuvia> 

Y de su misma caña renadaj 
Matizando los prados de violetas^ 
De rosas y át candidas mosquetas. 

tío -de otra suerte que la alfombra pinta' 

£1 Tracio con la seda de coloréis^ 

En cada rueda de labor distinta 

Caracteres arábigos , y fiores: 

Que I4 nactiraleza aun no pensaba ' ' 

Que el arte su pincel perfetéionaba. 

A la parte Oriental Euro teodia 
Las bUs vagarosas^ 
El Austro y Mediodía, "^ 

Y Bóreas fiero á las distantes Osas 
Por el Septentrión temor ponía. 
El sol por sus dorados paralelos 
Comenzaba el ¿amino de los cielos: 
Cuya eólTptica de oro no sabia, 
£1 nombre de los 9ignos que tenia^ 

"Ni en <M] campo pensó que espigas de -oro ' 

Paciera el Artes, y rumiara el Toro. 

La casta j luna en su argentado plaustro^ 
T. lu ai 
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No se mostraba al Austro 
Lluviosa^ alternativas l9S«dM:pUQta&y 
Una á la tierra y otra al xlarp cielOy 
Sino pidiendo coa las matos juntas . . 
Calor, al sol para su etetoo hielo* 

Los hombres por las selvas discurrian 
Amando solo el dueño que tepiaa 
Sin interés , sin zeios: 
¡O dulces tiismpos.! ¡ó piadosos cielos! 
Allí no adulteraba la hermosura 
£1 marñl de su candida figura^ 
Ni la fingida nieve. 
Y el bastardo carmin daban al arte 
Lo que naturaleza no «e atreve^, 
Ni á Venus bella en conjunción de Martie 
Ai cielo el sol zeloso descubría; 
Ni en Chipre se vendia. 
Amor artificial. ¡Ó sig3o.de orO) . 
De nuestra humana vida desengaño» . 
Si vieras. tanto engaño^ . - 
Tan poca íe y tan bárbaro decoro ! 
Todo era amor suave , hqoesto y puro»* 
Todo limpio y seguro^ 
Tanto que parecía 
Una misma armonía 
La del cielo y el.suelo^ 
Que aspiraba á juntarse coja< el suelo* 

En este tiempo de los altos coros 
Hermosa virgen con Real ornato^ 
Baxó á ta tierra > que adoró el . retrato 
De Júpiter divino^ y por los poros. 
De sus fértiles venas. 



Vertió blancos racimos- de* 'atucénas^ '- "'■ - ^ ' 
y las fuentes sonoras 
Prcfvocában los' aves' 
A canciones suaves 

£n la& déi-^^érde- ábrlí frescas áiSrorás,^ • ¿^ 
Que áét'sónde las aguas aprcñflíerbn, ' ' ' *• 
Quantos 'deSjrbeá cromáticos supieron.' *•:['• 
Venia la- <;astís!ma: don<5en^ '-' '* 

Vestida de tina' túnica esplendehte, 
Sembrada, de oti-as muchas siendo 'estrella, ^ * 

Y una corona en la espaciosa frente^ ' — - 
Cuya labor y auríferos espacios 
Ocupaban' jaointos y topacios: ' 

Los coturnos^ con laios cartoésies <- • '^ ^ 

Forj&bán esmeraldas y rubíes^ 
Que descubría el céfiro suaves ' '^■ 

De la fimjsria talar con ponfipa ' grave^ * " 

Y un ardient<e crisólito la planta^ 

Para estamparla * en tierra pura y santa. 
No sale dé otra suerte por el cielo^ '' ' 

Con frente de marfil y pies de hielo^ % 

La candida mañana * :. . 

Guarnecida de plata sobre grana - '^ 

La capa de zafiros^ ..- ' 

De las sombras somníferos retiros^ 

Los hómb^es admirados ^ 
De ver tanta hermosufa, * — '» 

Preguntaron quien era: * ' ^* 

Ko habiendo visto por los tre¿ estádo«r '■ * ^ 
Del ay re- expiación tan viva y ipiira, «'- ' 
Ni páxaro tan raro- qiíe pudi«f*a "^ • 
Cefiir la. frente^ de tan i'lca esferay « -' * 
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Ni dar tajes asoQ^bros^ . ' :. » / 

Resplandecer sus hombrof 

Con alas de oro , y pluvias de diamantea^ 

No conocidos antes; 

Y ann^ prci^iusir la admiracioi) . pudiera,. ... 
Que el^sol baxaba.de $u ardiente esfem 

A vivir 9on lo$ hombres coipo Apolo . . 

Viéndose arriba , coipo sol « tan solo. : , . 

Entonces de si nilsnuí esclareada 

La berippsa .Reyna á. su ^piadoso rnego^ 

Por una rosa do rubí partida 

£n el Jar din j^ingélico nacida, 

To scy , les dixo, ¡a P^erdáfi.y y }o^gO 

Como dormifia en celestial sosiego ... 

Qiiedó la tierra en. paz , que alegre %^vo , 

Mientras con eUa \s^ Verdad estuvo, . '. 

Que quantOr; en ella vive 

Su misma lúa. y claridad recibe. , . 

Pero felicidad tan soberana. 
Poco duró por la soberbia humana»* ... 
Porque ^en payses de ^diversos nombres. 
Por quanto el mar abratáj 
En esta uni^rsal del mundo plaxa-» 
El número creciendo de los hombres, 
DesvanecidQ.-al-'suelp, ^ ' 

Presumió desquiciar ia. puerta al.cifilo« 

Y haciendo ya ciudades, - 

Y fábricas de Inmensos edificios c 
Con ^rmas en> los altos frontispicios, 

, Comenzaron con bárbaras crueldades,- 
Intereses , envldi,as , injusticias, 
*lLos adulterios , Jo¿fp^ X cpdioiw, > 
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Los robos , homicidios ,' y desgraícia^^ ■ * ; 
y no conlféñtós yti dé Aristocracias^ ' ' 
Emprendieron llegar á Monarquías. ' 
La piirpiíra' ehgendr ó las tirau ids: '^ 

Nació la guerra etr nñanos de lá /hiierirey f 
Los carñpbs dividieron fuerra», ó' suelte: * ¡ 
Dispuso la traycion el blanco atero ^''^ 

Para vfeftér ¿ti propia sangre humana^ • 

Y fué la envidia el agresor primero, 

Y procedió la ingratitud villana 
Del mismo bien á tantos 'Vicios vaAátey 
Infame<'h!Í& de tan ísoblé padre. * 
Bañó la ley hi pluma' 
En pui^a sangre para tanta suma, 
Que eacede su papel tocias las cieñe tas:- 
¡Tales soá las humáha^ diferencias! 
Pero por ser los párrafos primeros, ' 

Y ser loí'hojtibres, como libres- , £teros. 
No iícoda obedceWas, 
Quitaron las haciendas y las vidas 
Á sus propios hermanos yvecinos^ 

Y (hicieron las venganzaádesatinos) 
Porque ' dSrm'idOs Ibs ^ j(9eces sabios 
Castiga el ofendido sus agravios. 
Bobaban las ddnceflás ^¿enerotós 
Para amigas á título de^ "esposas, 
Tráydérer á so andigo, - 

Y todo se quedaba sin castigo: 
Que muchos que temieron. 
Por no perder las varas , las torcieron; 

Y muchos que tomaron. 
Pensando endereaallas , las quebraron. 



3íí5 POESÍAS 

¡o favor de los reyes! . . 

Del sol reciben rayos las e^trellaa; 

Telas de araña llama;) á las leyes^ 

£1 pequeño animal < se qneda en. ellas^ . . 

T el fuerte las quebranta. _ ,, , 

¡Ay del Señor ^ que sua vasallo» deza . ^ 

Al cielo remitir la JMSta queja ! . .. ,. 

Viendo pues la divina Verdad saatUr £, 
La tierra en tal est^do^ ;; ^ 

El rico idolatrado^ W. . 

£1 pobre miserable^ 

A quien ni aun el morir es f»vK)rf4)l^yc,^p. 
Mientras mas voces dá menos oido, r ;. 
£1 sabio aborrecido^ f . . 

Vencedor el din^ro^ . - 

£scuchado y preqai^o el lisongero^.. 
Joseph vendido por el propio hermanOj^ - 
Lástima y burla del estado humane^ . ...., 
Y entre la cot^fusion de Unto estruendo 
DemócritO' riendo^ 
£ráclito llorando* 
La muerte no temida^ 
y para el sueño de Un breve vida . . 
El hombre ediñca:ndo^ 
Ignorando la ley de la partidaj^ 
Con presuroso vuelp^. .. -,....,. 

Subióse en hombros de si ipisma^: ^^ cielo» 
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LA GATOMACBIA. 

1 

POEMA BURLESCO. = 

SILVA I. 

lo aquel qae eo los pasados ' 
Tiempos caaté las selvas y los prados^ 
£sto$ vestidos de árboles mayores^ - *' 

Y aquellos de ganados y de f iores^ 
Las arnias y Xts leyes • ' :^ 

Que conservan los Reynos y los Reyes^ 
Ahora ea inscruniento meaos grave. 
Canco de amor suave 
Las iras y desdenes^ 
Los males y los bienes. 
No del todo olvidado 
£1 fiero taratántara templado' 
Con el siivo de pífano sonoro* * 
Vosotras musas del Castalio Coro^ 
Dadme favor en tanto - • 

Que con el genio (jaé me disteis ^to 
La guerra y los amores y accidetites 
De 4tos gatos vali^iotes: 
Que como otros están dados á perros, 
O por ágenos j ó' por propios yerros. 
También hay hombres -«jue se dan ¿ gatos 
Por olvidos de Principes ingratos, 
O porque les persigue la fortuna 
Desde el columpio de' la tierna cuna. 

Tú , Don Lope , si acasp > 



Te deza divertir por el Ps^r^ijtfQ 

£1 HoU^des pirata,.; _ ^ 

Gato de nuestra plata. 

Que infesta .]as marinas^ . . 

Por dpude con la armada peregrina^ 

Suspende un ratp ;iqu^l vállente acero^ 

Con que al asalto llegas el primero^. 

V escucha mi famosa GiS^pmaehifK 
Así d^sdelas lodías i Vplachia , . 

Corra tu ])pmt>r^ y ^nia^ . . x . . 

Que ya por nuestra patria ae éefram^ 

Desde que viste la mo.risQ9> puerta . 

De ^Tuoes; y Biserta 

Armado y ni$o jui SQT^ftSi ¿p Cupic|<>y . 

Co)a el Marques famoso 

Del mejor apellido. 

Como su padre por ja mar dicbosot^ 

|fo siempre has de atender á Sljirte a^yra4o 

Desde su tierna c^dad exprcitadQ^ > . 

Vestido de diamante, - • 

Coronado 4^ plumas arrogante; 

Que alguna vez el ocio 

^s c^ la; armas cordial socroeiOf 

Y Venus en la paa. cpmo.Saiittlmo, 
Con manos 4^ mar^ 1^ quita el yelmo» 

s 

Estaba sobre un alto , cabiUil^c 
De un tqadp sentada.. , 
La bella ^bapaquilda 9^); fresco viento^ 
Lamiéadose }^ cola y elv c(^te. 
Tan fruncida y mirlada, >. » 

Cqiqq si fuera gata, de convento^.. _ ^ . 



Su mesnio pensamiént» .•;../•■• : >-. n H' 
3>c espejo la servia^ ♦ } r^* ■ * • v-:; "i 
Puesto que un roto c^ó.le trahi|i .\ . ' v 
Cierta uifw^a burlcmay > - :; - /. 

Que no dexite toca .ni, valona^ ' f. v '^ > 
Que nO: escondió por aque* texado,. ^ •' 
Confin d^ ^corredor 'fie;iin Licenciado.: t \ I 
Ya que iaii;^ula estuvo, í I 

Y con las maoos que .lamidas tuvo, ' \ 
De su ropa de maclas jdi&ada, - > 
Cantó un soaeto^en «oa .nsuedio formada :: : f 
Sn la arteria vocal , con tanta gracia. "} 
Como pudiera el músico , de Tracia: í . ' . 
Be suerte que qualquicoa- q^e la oyet^ : « 
Que er^ soi& gatuna^ canocierft> < > 
Con algunos cromáticos' disonés. 

Que se dab^tn al diablo los \>ratooes. 
Asomase ^a la pritp^vara ^ 

Por un balcpd de rosas |r:.al^to> ; 

Y Flora con dorados borceguíes f 

Alegraba risue&i ht ñbcrat 

Tiestos deXalavera. . ; 
Prevenía el verano, 
Quando Marramaü^is-, gato Romano, 
Avisa tuvo cierto de Maullo, 
Un gato de. la Mandia su: escudero. 
Que 4I sol S|dia Zapaqwlda hermosa 
Qual suel^ amanecer >purpiirea rosa 
Ent;re las .hojas de la vetde eama^ 
Rubí Un vivo que |»areoe llama, 

Y qvetcen.una dulce cantinela 
En el arte siayoc de Juan ds Meas 



• é\ 



33^ vos si AS 

Ensmor&ba el viento. ' 

Marramaquis atento ■> i . • 

A ias nuevas del pagey:> ; o o ' 

(Que la fama enamora ' desde leías) . 
Que. fuera de las: naguas ;de peMiqoft. i 
Del campanudo trágey 
Introducion de sastres- y rí^ros^ - - 
Doctos maestros de sacar dineros^ « 
Alababa su gracia y hérmcnura^ 
Con tanta melindrÜera ^inesura^ : 
Pidió caballo y y luego foé traída 
Una mona vestida r ^' 
Al uso de sú tierra, ; • 
Cai3tiva on una goeira. 
Que túvieronr las monas 7 los gatos) 
Púsose borceguíes y 2a|>atos 
De dos dediles .da segar abiertos, 
Que con pena calzó poK estar tuertos^ 
Una cuchar de plata por espada. 
La capa colorada 
A la Francesa , de nna calza vieja, 
Tan igual, tan lucida y tan parqa •: 
Que no será lisonja 

Decir que AdoMs «a .Hmpiesa y gala^.. 
Aunque perdone "Veniié > no le; igualan . 
Por . gorra, de Milán media toroi^, ; 
Con un penacho roxo / verde y vayóf • 
De un muertox por st^ u&u papagayo^ •: 
Que diciendo : ¿quién pasa? , cierto dia. 
Pensó que el Rey .«eoÉa^ / / ; . ; i 

T era Marranoiaquia que . andabaü ár caza, 
Y halló para roqiper ^la xaula ;tmai» i ^ 
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Por cuera dos mitades ^ que 'det unr^tnpié . 
I«e ataron rpor detrás y ipor ; deiaute, ^ 

Y un puño de una nifía por vaJoiuu. i 
Era el gatazo .de ^^getitU persona^* .• - . 

Y no menos galán ^ue enaniorado^ '-~c. v : ''\- 
Vigote blancp y rostPo despejado, 

Ojos alegres ,.niáas' mesuradas*^ ' 

De color de esmeraldas' diaman tadast . ' í 

Y i caballo en la inoná parecix> ^ ^ . ■ 
£i Paladín Orlando, -^e venia i - 
A visitar á Angélica ia bella, i ' 

La recatada ninfa, la doncellav - '• - - 
En viendo el gato se mlrld de forma 
Que en uoa grave ^d^ma »se trasforma; 
Lamiéndose á manera de manteca • ' 

La superficie de los labios seca, 

Y con temor de algupa carambola 
Tapó las indecencias con la cola: 

Y basando los ojos basta el suelo " 

Su mirlo propio le iwrié de velo, ' 

Que ha de ser la doneella virtuosa 
Mas recatada ,( mientras mas hermosa. 
Marramaquiz entonces con ligeras 
Plantas batiendo el tetuan caballo, ' 
Que no era rPie de hierro , 6 Pie 4e gallo. 
Le dio quatro carreras, e 

Con oCraf gendlezas y escarceos. 
Alta demostración de sus deseos, 

Y la gorra en la mano. 
Acercase galaa y cortesano. 
Donde la dixo amores* 
Ella con loa colores 
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Que Iflí^ne It vergüenuí ' : -^ f 7 

Le dio Át siis gnedeías iioi trciua» - r 

Y al tiempo que los dtís niapraotízalMiQ^ T 

Y con tiernos siogtiltos' rdamidos i-^'^' 
Alteroabao 9 sencidos 

Desde unas. claraboyas que adornaban T 

lia axocea de un Clérigo vcciiiOy, 

Un bodoeazo vino . * *. 

DispaAido de súbita baiksta,; ^^ • A '^ 

Blas que la ^sta de los .OfdA tiesta» .: í'I 

Que dándole á la moaa cft'la almohada^ 

Por dedentro morada. 

Por detora pelosa^ 

Dezó c^er la carga , y presurosa 

Corrió por Jos teíados, . • 

Sin poder los lacayos y críadoá . ^.5 

Detener el furor con que corría. * « v 

No de otra suerte que en sereno día 
Balas de nieve escupe » y de ios sebos - 'i 7 
De las nubes relimpagos y thiehps^ 
Súbita tenpestád en monte ó'pndo^ 
Obligando que t\ tímido ganado ■ \:. 

Atónito se esparza, ^^'^ 

Ya dexan4o «n la zarsr>: ' ' ■ . : i 

^ sufr-puagen tes Jaberttttos« vana, • « j 

La blanca ó negra lana, .:> *. C 

(Que alguna , ves la lana, ha déser negra) > 
Y hasta que ^ei sol' en arcd verde alegra 
Los campos que redupe á^sus^colores, • V 
No vuelven á los prados, ni á la¿ flore^ v 
Así los gatos iban alterados ' ^ 

Por corredores i puercas y t^rrftdoa : .2 ::..Ji 
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Con tD%;toQ$uiDaaÜloSyv .:. , , tir: i 
^o dando como tórtolas ar^llb^^ i 

Y la mona la maoaeala^almohada*; c 

La parte occidental des€álabrada>' ^o 

Y IpshiiqííáDSj^ patos xiccons tantea / 
Bañados de medio^tnbar .como/guantes* 

En tanto que pasaban, estas cosas^ .. 

Y el gato en' sus kmoces discuma, » 
Con ansias. ^amocosas^' - : >^ . *. ^ 
(Porque no hay alma tan helada. iy fmar 

Que amor no agarre , prenda yceogar^ft) . 

Y el mas alto t^nuiO'eaterjiecía^ . 
Aunque fuesen las texas de X£tafe> 

Y ella con filE. fiftft > 
Sé defendía con semblante .ayradov 
Aquel de cielo y tierra monstro .aJadi)^^ 
Que vestido de lenguas y de QJoi$^ . 
Ya decrépitpí^.li'M^ eonantójo^ 
Ya lince penetrante^ 
Por los tres elemi|if»t¡08 se pasea 
Sin qu^ i^ádie k^vea, . 
Con la forma elegante • t t • 
De Zapaquilda jdisourrió ligerpí ..^ : 
Uno y otro hemisphero^ . .,./.» 
Aunque con las >yjerdades llspngera, ... 

Y en quanto bafia en la terresitreesfera^.v 
Sin excepción ^e promontorio algjunp^. 
£1 cerúleo Nepi;^Q, . 
Plasmante universal de toda fueoiei,^ v.:: 
I>esde Bootesi á'laaiistcal corona^. ... 

Y de la Zona frígida á la ardieate,. '■. . ... 
£sto dixo la ñuDía^ue' jiregona . . ^ 
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£1 bieo y el mal j y en vienda <iu !ref|ito 
Se erizó todo^gáto^ ^ .r. 

Y dispuso v^ir 'coii^^esperaxia •• 
Del galardón qub un finahnier ideaina;' * * 

Los que vlüibron porla^tierrar en postas^ 
TrugerOfi- pot Utfgar á la ligeiia^ 
Solo plumas y^^anda ^ calza y enera: "^ 

Los que habitaJian de 'la-mar'iaBeoatas, ' i 
(Tanto puedeíi de amor 4Qlces'jewpresas) > 
Vinieroft-éti artésaáy *^ ' 

Mas ^íió por; eio menos |. . -"ii-- : i-- ^ {) 
Hasta la cola de riqtietas'üéiios}' ' ^ 

¥ otros poc bizarrkj -;: .1 ' 
Para mostrar después la galfardlá^ * ^ ^ 
En cofres y¿ baul^^^ .:-.,: .. .. -» *,, . . . » .> 
Sulcando jad azoies ' ,-/- 

Montañas de Amñtritej '^ - -^ v 

Y alguno que á disfracen se r^m^te^ * ::^ 
Por no ser conocido^ . * : . 

En una caza de orinal mecido. • . -^ 

Con esto en muchos siglos no fué: vlsca^ ^ . • 

Como en esta conquista^ 

Tanta de gatos multitud famosa « - 

Por Zapaquilda hermosa. '~ 

Apenas hubo- eexa ^ Ó chimenea • 

SiD gato enaonorado^ 

De bodoque, tai. ve¿ precipitado^ 

Como Callsto fué por Melibea^ 

Ni ratón pafecia, ^ .. 

Ni el balbuc^te hocico permitía 

Que del nida^saUese, > .: j: . : * . :>.:... * 

Ni queso j ni papel ee agujepealba * ■■* ' « <. 
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Por costtti^Eibre > 6 porbaAbre.que tii?i«^ : 
Ni poeta por todo el ^uoiiwrso 
Se lamentó que, le royseseo yerso^. i*. 

Ni gorrión saltaba^ 

Ni verde laga^ijft . - ... 

Salia de, la cóncava rendija. • 
Por otra p^rte el d«é0^.coa»peosaba» 
Que de tanto 'gata20 feanltaha^ 
Pues no estaba seguran -j— : 

En sábado morcilla ^ ni asadura. 
Ni pansa , ni quajar ^ vX nún en lo sumo 
De la alta chimeocia 

La longanixa al huno^* . ¡,. : 

Por imposible -que alcanzarla sea> 
Exento en la porfia á J& espivansa, , 
Que todo quanto mira. > tanto alcanza. . . 

Entre e^ta^ g^erosa ilustre gente 
Vino un gato valiente; . 
De hocico agildo 9 y de naricea romo^ - 
Blanco tle pecha y pies >. jwgro de JoaiOi; 
Que Mixifuf tenia 

Por nodifare 9 en gala , cola > ji gaUardli^ 
Célebre ;eA¿t0fia .parre . 
Por un Zapinarciso y Getimarte* 
Este luego que vio Ja bella gata 
Mas relucienjte que firegM^ plata. 
Tan perdido quedó,. que'.Aoche y dia.^ 
Paseaba el texado caque :ví%ia. 
Con pages y lacayos de Hbrea> : 
Que nunca sirve mal quieq. bien dcaiar .. 
Y sucedióle bien pues Juego quiso, 
¡Ó gata ingraut á..]CÍMÍuí:'narciao^.. 
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DaocU) á 'Marramaqiiix aelosy taefis^'r 
No sé por qual ratón poso tos ojois ' 
En Mizifuf , quitándole #1 primero 
Con súbita mudanza, 
£1 antiguo favor y la esperanto. 
¡ Ó quánto puede un :gato forastero/ 

Y mas siendo' gaUm 7 b4«n hablado^ 
De pelo rizo y gjMrv^o^^a^rtijado!^ ^ 
Siempre las novedades son gustosas. 
No hay que fiar de* gfeitia -melindrosas, 
í Quién ^penisára que fii^ra tan madáble 
Zapaquilda cruel é inexorable, 

Y que al galán Marramaqfaix dexírá - 
Por un gacaqiie vio de buena cara^ 
Bespues de haberle tkdo 
Un pie de puerco htl^tadOj 
Pedazos de tocino y de salchidiaft! - ' 
¡O quán poco en las diéhaií ' 
Está firme el aoor y la fortuna i 
¿En qjifé-^ms^r^ híMi^ firmesa alguna? ^ ... 
¿Quién tendrá confianza, . -' ? 
Si qui^'dfio ntuger f dilío modanttr 

Marramaquiz con ansias y desvelos ^ 
Vino á enferroat* ^de selos^ - 
Porque ningu&a. cosa le ' 'alejgraba¿ '! - 
Finalmente Merli^ %oe :lé> cui^ba. 
Gato de 'tuyas canas ^npmbre y ciencia : 
Era notoria alteaos ^;3eiQ>eri6acifl, ^ 
Mandó que scisaogi^aseí - 
Y comorao'bastasef' •• - ;ví'.: l-j: .:: *,...* 
Vino á ve(4e sa d%má, ^ • >> ■ •■'^:' '< 
Aunque te^ en 'Ujidfsváni.láeulim ^:íí p¡ 
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A donde* la; leáruKEs ^la pttiia ^^ '^rr c 
Subir por alu.úy;.piu!toscrccha via¿.> 
PerOiféa üh á^pe^iá^^ -^. . -. ,» ••• 
Entró de áu.tseuderoi aeoaipa£4ula¿ :- • 
Mirándose lcé/<deSr«e99er£n]eQte> . ^ 
I>espues ^de spsegadq cd accUieate^ * . ^ 
ÍU coÁ'maüUoshajk^^:?elU con nnrio^ 
Que fuera harto mejor pegarla nn chirlo. 
Pero por alegrarle la^jsangtia^ , 
Le t^aja su. criada Bufaüa . - . .- 

Una pata de gaaso y 4os hostiones. ^^. - 
£1 se quejó con tifltida^ -raaonc^- «^ M . 
£n sa lengiiage nii20^* > x, ; ' 

A que ella coo vevgüeaa^ satisfizo* -> .- <- - 
Quejas ^ qae traducida^ de él y de ella • 
Así deciaa: ^^Zapaquüda l^lla^ ' '. 

¿Por qué • me dexas:.ta^ injustameateS 
¿£s Mizlfuf.mas isábio ^ mas valieota^* 
Tiene mas ligereza , mejor cola? * ./ . 
¿No sabes que te-quise elegir^^soia » 
Entre quantas se precias de mirladas, .- 
D^'JD¿eÁ> vestidas y de bien tocadas?' í 
|Estd ixietece que un invierno helado^ ^ i. 
I>e texado ea 'tezado ... 
IMIe hallase el alva al madrugar el dia^ • . 
Con espada , broquel y bizarría^ 
3MUs cubiei;eo de escarcha^ 
Que soldado español qne en Flaades marcha 
Con argabuz y frascos? 
Si no te he dado telas y damascos. 
Es porque tti no quieres . vestir galaa 
Sobre las natt(fales mafitiagalas^ 



3j8 . . -FovshptJ jii 

Por no ofender jiágrats:^ áistu^Mleia: -rriS A 

Las naguas que te- dio -AaDomlvsuu::.*: i-::: -tHl'E 
Pera en lo que es regalos p¡^/q¡m.fm hk «édoDiO^ 
Mas cuidadoso ,cotn» tií^i6:jsai»es2 .<'• ^^ rn^T 
£n quanto en las cociaKst^atfovidoí v> i. un-z- >ílf'i 
Pude garrafiñar de peces y-ayesi: . ¡^':\!' 

iQué pastel, no te truxe^'>^isalicbidiai ,./ M 

I O terrible' desdicha] :.:,'::! •- ..• > .'; 

Pues no soy yo tan ieo^^^ ^..0 . '^ i^ t»^ 

Que ayer me vi , mas i» como rae veo^^^ . J 
£n un caldem de agua >y que de un .poso ' . '^ 
Sacó para regftr.jmicawiiii'moeo^ 
Ydlxe: ¿Esto desprecia.^2apaq1likia? 
I Ó zelos f ó impiedad ^ érái^Of- refiildai ^ . 
No suele: desmayarse al-soL^ardifente -'<.' ..^ 
La flor del mí^noa nombre ^ Ja arrogantes r^ j. -l 
Cerviz baxac. humilde- y. ique la gente 
Por la 1904 altitud iiamid - gigante^ 
Ni queda el derno infanta 
Mas cansado' después djBiJiaber llorado \ 

De su madre en el pecho ¡regalado, 
Que el aniante quedó sin ajnuu ¡O cMois^-U 
Qué dul^ cosa amor ^ que amarga «elosi . 
Ella como le vio que ya exhalaba • -- i 

Blandamente el espíritii -en suspiros, ''. 

Y que píramidaba . ' .^* 

Eutre dulces de amor fingidos tiros, '■- «'I 

Para que no se rompa vena ó fibra, '^ 

£1 mosqueador de las ausencias vibra^ ■ "' 

Pasándole dos veces por su cara. 
Volvióle en si. ^ que aquel ñivor bastara 
Para libralle de la muerte dura, ^ 



T luego con melífera biaa^yra . 
Le dixo en lengua, culta.v/ j i ¿ 
,^Si tu amor dificulta 

£1 que me d¿bad<^' en tiitagi^viótpÍRisaroD 
Tan injustas ofensas, .v^i^^ ::.íí::,^-> >.ol ^Cl 

Que aunque ^ 'Ptí^á:J^§/^tái^ meqMr&<í 
y dice á'tóáós ^ué^poi^mide iAttore^o <'.ií ,.* ,A 
Yo te guatdo la fó'como:'ctu.ré^08¿j^« ''.'p Y 
Cesó cOn<^e<I^Zftpaqjliidá iserttma* t;3í»..j[ Á 
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Sellando honesta ia^ do^^fOMldí^llas, 
Que siempre hablaron poco litó 'dpncellas^^i^/i "< 
Que como las viudas y csíítaisBs^ r . ' , 5 : -^ 
No están en el amor extrciiteéías, >> 
' Bakabtf ya' la' noche, -.--.:. 
Y laá ,rueda¿ der coche^ -; ¡n; 
Tachonadas de e^trelías^ - 
Brilladores diatíaantés y centellas' ^\ - 
Detrás de las montaáás 'resoni^aa: ' - 
Los páxaros callaban^ 
Dcxando el campo yermo, 
Quando los page^ del galañ enfermo 
£n el alto desván hachas metían. 
Que á alumbrar la cafrosía prevenían. 
'Entonces los amantes, 
(Que son los cumplí míen to3 importante^) - 
EU'ii por irse , y él quedarse i solas. 
Se hicieron reverencia oon 1^ colas. 
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.1 • * 
Coina]eei^nt^/<3na>tlcíi}a8.^ bQrí<lds <. v 
De los crueles zelos _ . 

De :Miitifiif Miú'iinmaq.iúz^ ya|üeii% : 

Aqtiellos que han .cortado taotasi. vi^^ 
Y que eA los poismosr cielosf - (. . , , 

Á Júpiter, .sefior.idel 'tuyo arsdieoí:»!:.. 

Con disfraz i^ldecestte^ > .-. 

Fugi^vo de. Juno,' 

Su rigor importuno . -. •..>,.... 

Tantas veces, nipstraroo, , 

Que en fuego, en cisae^e^ bu^le traosfor^naron 

Por Europa , por Leda y por £gina$ ... 

Con pálida color y vapda yerde. 

Para que la sangría, se le acuerde. 

Que amor enfermo, á condoler se. inclina^ 

Paseaba el texado y la buharda 

De aquella ingrata quanto hermosa fiera* 

¿Quién ama £eras qué ñrmeza espera^ 

Qué fin , qué premio aguarda? 

Zapaquilda gallarda. 
Estaba en su balcón , que no atendía 
Mas de á saber si Mlzifuf venia, 
Qnando.Garraf su page. 
Si bien de jbu lUagc, . . 

Llegó con un papel y una bandeja: 
Ella la cola y el confín despeja^ 
Y la bandeja toma 
Sobre negro color labrada de oro 
Por el Indio Oriental , y con decoro 
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9B i^Ptf «Ql^SGA. ^54X 

Mira 6i hftj^^'Algtf qw prioiéto cóqhk 

Ofensa del cristal de- la: rbellesa/ k c, 

Bropiac^MOMÜJtffea.' "->' , i vi: ... • 

De gata^-cdr goAofiafij^^: -^ > "'- v^ . r^.. .j y 
Aunque^ al^^temár s^e^újaa tffij^lladrowft >n I 

Y ántes^^^é' €^ al pagr r^ \ '^^ -^ : ' i a».» 
Vé cft^'Mhájas» ^116' «1 §aiaA enviar • " •"> 
Qué joya , qué invención, Qiiéoiievo tik^^ C 
£n £n vté que traía cliir-r * .• i.h^ A 
Un pedaao'-dfc qiíí«b'io:> ' ^^' -' >iT 
De raíWUblfc 'fWMJy'''* ^í'-" .¡.•,.^n.i 
y un relleno de huevWt'^y'tbcioo, : *í r.^- 
Atys en fruta que produce -41 fiho *•" ^«i 
Entré ^MjUtadíí'TaBia - - ^ v . . c;«> 
£n la falda del alto Guadacraitia, '' ^ 
Por donde vfiú' al bo8qu6 de Segoviá^^ •" 

Y luego ^b f¿ de que áia de ser ^su' novia ~T 
Dos cintaá '^ue le strvftn^'d^' arracadas, v lu) 
Gala que solo á^gácas i«galádas,( i'yir-'A 
Quando j^tíefíás^ las^ugQl^ poníen^^^'i > O 
Qúé'% ^áé' de' nftttir las componen, ' 
Totté' ^ygo' ca papel y e6ú serenb ^f':^ ' 
Rostro , apartando el qaeso y el retletio^ - ^~ 
Vio que el pa|$él daeiá: < * 
,,Pulce Sefiora > dukfe^ [ft^^dir nria> M 'í 
Sabrosa vf^uiSqu^ p«l]Kio«é «Gitr^flásOí- ^' • 
Si el consontíite HñstfíO'-'sttie' al paio) ^ 
Mas que^Ii fruta del ^léieriíailo rAgeno^ " " '^ 
Ese qaesé^^ mi bien ,'«séf''iielletto, 

Y esá^^iiiitaé'de nacdr^<)5 envio^ ^ '„' 
Señas de 1» verdad' del^^amor mio.y/ >' 

Aquí ll^lki ZafUiq^da , qiHindo ^ 
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Marramtfmt «elQ$|>^^ q/ixt. aurftndott !>, t\'Jñ. 
Estaba desde, «aiiftlto caballete .. i:,j3 r^ .í 
Tan gran traición , colérÍ€<ji.wíl»in«fcC>BÍ,^ '•' 

Y echa ve)oz de ardiente íabia U^O£7£|^ t"j 
Una OUMO. a|\|i»peA^^t iotft alr.ti^lcwwi,,.. ,i / 
Gi^rraf 5« pasma yqufdajsin ^eotíío^jja¿ / 
Como el que. oy4.de) lM'Qilbl»K..l^l.i]&uiip.. 
£st^9do iiiver(id<^| , r / ... , ^ ¿, ^j •. 
A quien él ofendido • ,:; : ,);v •» ^ , - 
Tiró una manotada con vlafí. ^e#^ ^^--r-' 
iJáas 9 de suerte que fQrn)iM3$k> fisfi^iaft, t 
Por la re^o«i dfl ^>ayií}e vagaxQsc^:^. .; , - 
Ife arrojó tan ifbriOjS^/T :*; , ..,rjni n- .^ , 
Qu^ en e) claro cristal <de -«q$t'j9f»Biyo6 . 

Pudo caí^r YCnC^JQlS;-:'. . í .;, ,: u:* £i ..{ 

IMÍcnos .«pasiowdQ. y. nu^: ofilofiO,*, / ,. . : 
NccÜe otra $ü?rt« ^fü jjigadgr. Uge^r^t, :«r;l ' 
le vi}tlve Ja. peteta al quolaji^c^i.;:,. , ,,„ 
Herida d^ l)t paia, f9$oo«atey ; ..in'. -r/p jj ; 
Quéjase el ayre quí5,4cL golpe .fi^H-ge; ; . 
Tiembla.» hasu^taiito ^|ue el-Curip^* .se ^la^^ 
y chaza el quQ ini^vieiMí .^ J^^^^fin^H. ' 

Sin soltar el relleno .d^podasEa . > «.-^ •. ; 
El papel que eit Ips dictes . .. ,/. j^.. ' . 
Con la espum* «do» íYHfilv^ ípstr^^,..: , :. , ; 

Y á ZapaquiWa ftl3paiíí^<aiPwawi..aíio:; í) 
Como s^ sueb^. 991:^ «»fl /l^ cprfliemse$ ^ . ^ 
De )os undQSOfi ' rÁo$^^vien s^ aho^rj-) , 
Que a^íJéndQse.df á?anafi.>í.y^rf>*.í. Sí>gfc.. 
líi tiene firme d^^iSeRtidQ.a^wjoj / ?.z\.:: 
Asi Marr40)aqjii^ tíex^^ el xell^fl[|9l9 ,: 
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QpK'ibogáiévse^.cui'^eopgKJjas y desvelos^ 
No soltaba la. cuisa.xle: Jos zelos.. ' :; .:; 
¡Ó q^^'^i^|lor^uflr>¿^ma dese&píBr», '•• ■» ' 
Pues quando ya SfyMt ttin esperanear^ 
Bn un rdleoQ. tomará: venganza»! 
¿Mas quién imagiuárjt, que. pudienr 
Daroffek»'. eliamor.ea»X)casianci| 
Qaák;>rellenostdfl?hu^vos!>y ^fiooesjlj • < . . , 
¡Mas ^' de quien. lej labia' . • ■• « :.t:/..* 
Hecbo para la. ^cñ^^de aquel, diai:.: ^ , . • 

HuytSse en fin la gata , y .con) el'/ariedo 
Tocó las teiB8?rcimvel pie tan.queik^vs 
Que la Amaoofla •beljUi'.fiareciay r^t»' m«í i..* 
Que por los trigos pálidos corriía - '> -^ * 
Sin doblar las espigas de ias calias> 
Que de tierras extrañas : ^ r í • ; 

Tales gazapas las historias cuentan. 
Los miedos: que á'la^gata desaliéntaa^'^ < 
La hicieron prometer ,« si ila libraba^ '^ . 
Al niJt^ amar onofircoi y una aljaba^ < - 
De aquel xeloiso Rodkmonte fiero; ' 
Hasta pasar laa iotias-del enero^i > ' 
£1 qual juró olvidarla ^ y en 'su: vida^> ./? 
Desnuda , ul v«»Wanr: - ■ »^ , ».v :'- - 
Volver á verla y ni teber menoría^ 
De la pasada hi^stori^y^ > 

Y buscar algún sabio 
Para satisfeodotf dfíi t^nto agravto^ 
Pero filaron eu' ^auMrsuS' desvelor^ 
Que amor no cumple lo que .juran zelos^ 

Y tanto puede una muger que llora. 
Que vienen á reiría y enamora^ .. >. 
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Cny^db el .que aína ^ en «js - «tícsw- tr»íi> 
Poruña lag*ii»illa milí'tneíítiws.- : :iCo ■ /; 
y como ,©vf4io esci'íbfe?.caí*su''Bpíse0lio^l> '; 
Que no we acuerdo ei -foU<^ ■ ^ .:::r^^ ¿^u'i 
Estas heridas >del amor:< prot^vns- ' ■ «. nil 
No se curan. am yerbas, . ^ ; : : -¿.'.ir 
Que no hay para olvidarla. amor remedie 
Como oteo nuevo amor y ói tierra en medá^ 

Garráf en tanto que. esto^se. trataba^. 
Estropeada! Miziñif r ll^aba^ 
IMíatdlaadé trístemeute; 
£n acfstto hipocóndrico y «bolieiste^ 
Como suelen adujar los ' galloésroa • 
Para sacar ^éioeros^ -.^q ^.o --: 
lülanqueapdó de wi braco 
Colgado de un retasK^,.- 
y débiles las piernas^ " 
Una cortando de las 4os linfcamas, . . ; 

Por mirjjr á lo vizcso, - , , . 

Luego pn:cl corazón le dióum ^ptílizca . :/ 
La mala nuera que adelanta el da^o^ • 
Haciendo el. aposento, al-.descngflfio^ . , 

y diaqkr : ¿qué tiene^ *. -, 

Garraf amigo, que tan .triste/ vienes? r^. ' 
Enténces él^ moviendo trciBol^Qte ... / 

Blanda cola detras, lej^gmidielant^ . . ,, i 
Le refirió el suceso,. : \. ^ . ,. y 

Y que Mwramaquia papel y, queso, ;. ;i 

Y relleno ^mfaies le...haJbáA/ toaiado, *• { 
Como 'zeloso...ayrado, • ; % 
Como agraviíido necio, f s 
Con infame desprecio^ 
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Con áttc^rtvíf^tep^tiñú^'trr.^tn iob \r^sí tf.u&0 

Y que de taa «xtr^6§f>^gaGlriab >( nVrO; :!»G: 
ííapaquildft admirada ^ciii::;itV ox b M^íup -¡cM 
Huyó por el desván te 6|)f'a»5 Hitada t^ioH ^oC) 
Que lo que en toitfi^^ttgbrttMeiidEaa^bttlgaafCI 
De ^asii^yptcia'^ófdiiftwelolxbrtleqaguaitfyf» ^A.^ 
£s en las gatas la ¿todlil^ .ieolr,^i:;.dica i A 
Que flsl ./¿Mft/Mnse »ir«ic^c4fie eoaafai^lAi m 
Contó]<ai>^uef4leoaqtii0a^áodt3^iá^ c ;r/.d o:)^:i 
Con su Cue|qK>«4|flÍ|t^>i^ '^{noí 'i ' ! .ir/T ^i-r) 
De miedo hekdo y M üocfibtefiidoi . a:>iil3H 
Descalabró los ayres, cbisqi.".':. y moft 13 

Y con otros- agravios y:44&Miyre6^ • 'omí'Í 
Que pronB^idicyett9|f(s^hfrfir4*¡eli{iadaii r>F.Wf 
De haberle enamora^dDoérr Zllf>aQiiiUte>s 'jut dS 

Y hablarla en el texadpr^^do OesH4a^{<)-)v ^rr 
Una tendcrai »q^e en^l^ o^nii» ealabeíR o::y 

Y dixo que^psnsate^ ^«bki rtj '• '•' < tovk'»^ 
En desprecio y afrenta de «fi$*:d09e9).::nq sCl 

Hacer .derriOd lÍStPlieSi»'v tnrr^n v -st *"«»u»'vjsrf 

Cintas á sus zapatos 
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|Ózek>s!si e9t)!e tgatos p... ^ . .>.x.ít 
De burlas y ,de vtíraiO oí^ic-í •• - :z.:6 l'.^m 
Formáis tate#:oWm«r*$3Ji. : . .n^t :\ 

¿Qué haréis entre los.homhrep . n^. «xi 

De hidalgo proceder ri) |r/,h0n«a4os ncmJ^I 
No estwroi mas Hjur^ont; -i ^ . b / 
Agamenón en Troya, . ... : , > ^rr 

Al tiempo qup'ineii<»4o. ia tramoya. i;;:; ,^./, 
Del gran. Paladión 4e. arsias prefiado,,, . ,.q 
Echaron fuego í Ja .Cíh4%4: ^e Eac^s vr. \í 
De ,aidítiue$ hiich^í |f; eaceibfUdaa u^, .a 



Causa íktal del ftiiBOípabjtfttMeragfetó!)^'^^ ' n^D 
De Díéo y MiOtsifdi^b^iiArj. nRX ^fa sjp Y 
Por quien dixo Wrgilfo,£h:^í^nb« í;^^^Jp^,;A' 
Que llorañdo\ye«i|p. ^ i.,..?.)U h loq o/r^K 
I>lwtlirtda;'^^e:«<Stta!switellfot n» "jují oí í>',0 
¡Ay duhM»^^ p£éiida[^>;q«mití)o 'SPio^aq^etU-l oO: 
Ni Barbarroaloen *ÍiJOí/ ;í! inírs, ?i;i r-? ¿¿r 
Ni «líftieiít» Flm)vtttiffl!momv>ihitiAiéac^ 3yí.i 
Éste bravo Pípafiot:f7£fEhíJego^!el<?op'o^ioiüoJ 
Que Mizifuf como si^lééoi potKpp:;? ü<5 mO 
ReHfichandc^ide.*€i9ttOlPÍi %li X>y^oH '^'>:»(íri ^(í 
El íicro y estupendo t***V' 'Ol oídBifiDgsü 
Furor de su^-erfufuri^rv íoivi/*:.».- aonjo nos Y 
Mas prebD^tndfa "4i|rl^3Íg<|a^x»se2^!otr| ^^ o 
Se fué á<ttáEíJ|P^'ií^niodd>R'^"ínr«Ti sí ; . .1 sj. 
De veü^éb^tái fe$do;bí'-x'); í-í ns • ■:■■ -:<{ v 
Que á:tt¿'*j)«!to'itiobfe 'jlá un» inclko sugeto, ' 
Mayor obligación mas zú6^zkaLnta¡" - ri > ''' 
De poner-ea' cftto '•*• ♦ <• ■ '' . «'- . .-li. 

Desempeñar su honor coit^lfit vbúganta 

Marramaquiz eri tanto- - 
Desesperado por las ^^ss iba; 
Para buscar el sabio Gklpí^nt^, v w^: >.:: i,cf 
Al tiempo que él aur^M'^ fbgttil^^ ^ • •• »: '/•' 
De su cansado'* 'áspí^^ '^Gi o-:.: li^id orj^); 

k^n^fflirí'^lú:-^m"4'il0é mortales,? ..;•(.? :)''.í 
Y el sol infante en<^t$l|Uidos -pañaku^n'? rr/l 
De celages azules ^p-^v.'.^ ^9 • :i!:-:>'riL,;A 

Mandaba reet<jg¿r4n0iu»'"batíles]n' *<"".*í ¡A 
Para p«9fer -abílr-los' ^do'^rO-^ -y * W)<a,iiiJ'' - í-*^ 
El mantt) de' la ->n6éííe"^mierosa^''"í "•' ^'■ 
Aunc|dé'^ra''^é<id^^dn%'nfQ^'-^^i Mím^ku, 9^- 
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£a el za^lvoíifiitfctoKibr^Uaotfi^V? s:ii9ít> :. 
Ojos del suefio^éL.linrt;pLyi.^ i^paiitfo!>o !*•: 
Este gataza-y^-isáiMf Gariíflan^';s.;rn Tjq :: •■ ) 
Cano de barba y de yiai^iiliaghQi^ x.^tm^,itjl > \ 
De un ojooíawgieü«dtí>,''.yí<i«'-^^rcho^^etQ^-. .> 
Bien que. de ilu$tr«>vcola jiwnerftb|«,.r> ----. T 
y que sohfsd. oim:zrip>v «atable »i. , v a - « ;• . ♦ 
Natural y mpral fiiosof»^::::. ..o 51 b <j!....r .í 

Por iDSoimbntSS i.TÍl»Í^i ; v m.., ,,--:;. k >; ^ ,i^ 

En uha cuev^.'bCBl^ '^j^í.v . -N' i? .»• ' • r/t 
Cuya entrada íl las fieras di§¿lítí^o¿' :.lí> Y 
Como el-jde.tíj^tóíon» iw.ftUíf -iii^9.' r.:ir.,r 
No se le daba un prisco. ^ ..;.> :.rt i. ' • v 
De Tiqueáis: .del oififlWlo .^ : q»e : e^m,ab^. r » 
Solo el sol quüíiAteaadtQ h «q^it^ta, c ** 
Á aquel que cte ! lc>s^ horoferesf- pi^írtp -^n ft»gíi. 
Metido en Híi:¡:«0«iel era lortuga. •.. 
Bien hayai^uk». dcspreoja^ .,. J 

Esta fábulas jificiíl. :o. n- ¡ • -^ .j' < 

De honores , pretensiones y lugares». - ' . 
Por estudios ó acciones. ipUU^res* .... : 
Sabia Garfiñanto A^(rQlotgia>. .... 
Mas po pronosticaba, „ : . « • . 

Que 4ecia: 4U9. rt Hílela gObeiñn^^ba -. . '. 
Una sola virtud que; Je pipvi^, ., 
A cuya voluntad est^.. sujeto .^ 
Quanto. crió yiquf^, i3Q.do fuí.píMjftcW 
Nq sacabíi AlmlP*qMW> íí- - 

Ni decia que eOc/Tfíftya y los. Aifrqyw. 
Verian abundanc^ . ? :.:. 

De pepinos^*y-JíP«Vj^>_ ..: « . . 

Muchas lentejas ea-i?4iri^.:y ^. %^^>h, ^ 
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Y qae derla cabesa dé- lotpórlftnqij^ 
Sin dedHM|2:á Üonde^tiitari^ v::- 
Que por magore^ Venus^ fíronietis . 

CoiDO'''9l'<^r ^«B teles t^'*«ii^'gBStoe . .. ^ i 

Fuese en<^J^í(ittítah> unevo^' > ' n i. 

Pero volviendo á üoestcot'YálnODFébOy in> Y 

Después de consnltacio -^ -.í^. < ... , . ^ -/^ 

Dixo á Marramaquis , ^eisu^euidaiio • i^ '< 
En vano i Zapaquilda p^^tendia, > > .j - 1 

Y que sóUf iséria - ' ;' - -:^i- c .; 

Beniedio*y que pusieMí itf'om^vtej • D 

Vengándose con arte, : '- * í^ ' » -. .¿1 

Los ojos , dlvirilefhlo el (fináamieitto: 

Que afilar '«{la erueldesabriaiieato - -* 

Mas 4ue tlmsr un &pid en laa palmas 
£n no recip^'oeíndose las-alaias. 
Que Amor se CQrresponde> ooa Anteros^ 

Y mas sí lo negocian los dineros. 
Destituido el gato 

Ya de mortal tiocorro^ 

Se fué calando el morrd^ ^ o: ^4 

Y dióle una salchicha « - -'i 
Por no mositrarse á Garfifianta ingrato^ ^' 
Que no pagarla ciencia ** • r. ' 
Es cargo de conciencia^ : : /^ . . ..c» A 
Mas dio6d^^ue:de sabios- es jdesdicha/ ^'^ ^> 
Pensando en quien p«Mt$i^'- finalmente - - • 
De tdtfáí^-1í¿''^a€teca[ biéarm' - ' •'. 
La dulce enamorada fantasiá' '-- ^ 
Para verse de amor coa^teeiénCe^ 
Se le aó6i!Íd^ que éa$r«úte 
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l)e su casa vivía un boticajac^!. m oLp :, ./. i 
De cuyc^octicináníC5:íW5Stiiad(to ^'s-^s &-•?".• r' 
Una gata í»ftBii*iíif3*í \ oíI'i'jij c^Tm 5íac'^r.¿-:.IJ 
Qoe la bellK:)Mti^<it sá. d«^¡a^it|> ^ j.;'!.' ' .' Á 
"í sentada tal vex en su^t^xiitoa i.nrix :>d-::::J¿ 
Miraba como dama en ^l ?.o^pj»d0 g:>i/Ví.*j^. . Y 
liOS nidos éé^ik^ satótórjgorriQngiSbv'i'; -,b or.'.'í 
iDexando pniálar- '148.:jS]:Bbrioiies^:.i,^':3v n. r./l 
Y en viendo ' abiertos los n\aWPnOS hfteifios A 
Comerse algoDOaváítt 2oi yaniDnslO€elm9ti 
AdraitieiKÍ63i^tr:ij}iievo ]^ifin|eiU% 
Mas que su voluntad, suro«(íi|w«li«iíí5nío>>j: > 
Que amor aeír l^Si veng8ii«psfi«f>í'i?esfri^ . - - 
Emprende «miioho uyt. exccutac p/)«IH:p^.T;:: •: i. 
Por entóncesc temible la . fa»tftsij|, ..^7: i 
Que aquello es cuerdo lo qut'd»er|iR}^¡ ujiioco.' 
Estaba el sol ardiente .n . ^' :**•». ^^ .. . # 
ÜQa siesta^ d« mayo calurosa^ ; ..;.. ^t\ \:\:\ 
Aunque .amorosamente, < "' '*:. ^ .. r 

Plegando el nácar de la fresca .'ffOtó>n! '.i ,► 
Que producen los niños abrazador, . - . - í 
Huevos de cisne , y huevos •cstrellildos', 
Pues que los hizo estrellas^' • • 
Quando Micikia c€>n las manos bellas > .. { 
La cara se lavaba y. componía :-> ^ - . 

No lejos del texado en qae vivia ' 

Marramaquiz , que ya con mas cuidado. > 
La miraba y servia, ' . . 

£n fe del Garfiñante consultado. .. 
Quando al mismo texado 
Zapaquilda llegd por accidentti 
'£1 gato viendo la ocasión j^esefttej 
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'Para que su d^(í:::?:ícJ nj ^Iviv í?í!o cz t<l 
La diese zelos ÓMi chnñievtxiJeiBploop'^íjD ¿.CI 
Llegándose roas tierno y relamide^ h..^^; r'J 
A Micilda ; qucf^i^ cte irói^Mosai. i z: r>jO 
Estaba mas htfmosa^-3 ns s-/ í¿t ^.i. .'.:*)v y 

Y equívoco ^ÍWgfieílddy 'a ''Á^^^rh 'vr oo r~:::.f/l 
Falso despredoí^yittescuidádoe'ói^idd^ ¿z\iík, >cJ 
En su venganz£C::>íififiiillii:^2ÉbécieBd6i ; '. :: eü. 
Ánféf'dfbi -deseos^*'' '•' bci-.síg;;' cl..:^», . Y 
(Tales i$CM^3del2 4iii»Lr iol leibv2Ded9-)K -.v -.oD 

Requebrase' 4Í ^^ MídldaoádqmeK^féDéalnt ' . ■ ' A 
Ofrec*V'í*»iJfitespíi^s^. . ^ biiJMj^v - 
De aqiietfli^ gueita' paz ';dc7 sosi enojos. 

Y á Zapaqtfi]'4Éft?á'']o'^traid<»rv.ÍDÍiial)a > ^'y\'v.3. 
En las íntercadeBcias de' I09 ojosi / "^ ^H 
Taa«^t;r2tdo^«iíñt^do ^■. c:. ,.■. > r\j .' .- -m.>í_;> 
Que es ráenos entendido- "" " * iv •;:...-: 
Mientras que masr^parece-^e se entiende^ ^ 
Pues siendo con engañds se defiende: . '. 
Que si la« luces «de los ojos minasi^ ! 
Basta ser ñ^fio^' |MLr» ser 'mentiras^ 
Micilda^ ^-'á^iq-üien tocaba -ea úo xuas vivo ^ 
El amor primitivo. 

Porque camo -doncella ^cUmeate 
A lo que entonces siente.; 
La tierna edad se rinden y avasallan, 
Hablanda.^i^ loa ojos quando callan^ 
De buena gana dio fácil oido 
A los requiebros del galán ungido,' 
Con que ya andaban de los dos las colas 
lAas turbulentas ' que del ipar ks olas, 
Zapaquikla sencida, r:'. . ^^ a. 



De la q^e fué querida «li.::^! >t \^ >:..i].d£-) <toJ 
SeQtir. de^prqcio don4e]r«iíS::;re6pet<K)::j:: ns Y 
Murqiiiraodo^efkitrcs.idicntei •<...'■• . .< "j^ 

Amemaiiaaoaiaa *i«|ciéoen|tiesa. . . ^^7 

Entre persOA^tfi^itáksyt'iixji bb :./. .rosWii'J 
£o calidad y en nacimien^'ígnalcs* :i O 

Como se ve gruñir p^snoii^de. casa. ..-, yj[j.wL 
Mirando al qiie se «o£bó •de.fuena.cofreatej /7 
Estando eaxnedio de los ^áBr.ék.hnteSQ^ o.. . / 
Que ninguno ■ {lor • éiuie miiedo* pasa^ í j l: -.l 1 1 
Parando :&náhnente i i . >/ . i « :,'\ s^iv 

Zias ira3 del canicido*'«uoe$o ,: :: .^ c^i.z'j^r^j 
En que náiígiiDO de los dos k>t€om]^ t. >q.'S>T 
Obligando .á que tome. o/, ;-:; ¡r : i. :.:.i.jlJ\ 
Un paltL'aiguoi criada > ,< ; / ü n . jr; :./. T 
Que los desparte ayrado^ 

Y dexa divididos ^, , ^ ,,-, , 

Quedando el hueso en paz y ellos mordidos; 
Asi. feroz ghifiht - - H 

Zapaquilda envidiosa^ ' . ^" - ' « 

Efectos de zelosa,' ' :' •. > •.: 

Aunque al gallardo Mi^M^ueria: ' 
Que hay mugeres de lAOdo" - ' 'i i'->> 

Que aunque no haü-deqüet^rlo quieren tdiiio '^ 
Por que otras no lo quieran; ' ' ür;^ / 

Y luego q^é"¥indicrofe"lo*'que ésp^tf '^ '*'^ 
Vuelven á^estw iteas-^ibStó'y ólvídadasl* ^'^ ^ 
Finalmente las' gatá$ "ehcontradas^ " ^^^' '^ 
Siendo Marrámaquii el hi^eiso en medio/ '•' V 
(Tal suele ser de -teldí el remedió)'- - i'-< 'i 
A pocos lances de mirirsi^ ayradas ■'" "^ ^"J 



Lo6 cabellos y faldas^ sít-. ....r> slí ouu »>' 
Y en tanto ' ar«fiain]ÍBi\to^ /*t>*»{n¿ib :•:. . 

Tu rbadas de color ias.-: ti^eraldas/^ » n^iü (. ¡ ü • * 
Maullando en tiploiv^ijelrLgátazQ^nxhBiOiStiK'. 
Cayeron juntas del texad9<-:ábaxo ao^i^ -> > 
Con Ijgereta u^tay" •ti'c : ' •> v bc^:i -^ 
Aunque decLrio; espanCa^q iJí..; /«/ v. ^ .. / 
Poigoier (''como «t a 'él i«ako ' ^ *^* r 'j- 
Cinco su^oa en^altxi^ i"A . . v.ooi; ¡o g:v . . 
Hasta el alera ^ del«<eaád(bíra6f,<>i: wríi Mr<* 
Que no perdió ninguna los? : chapines: o ¡:^ i j> ^ 
Quedando el negrcojoiiante ^. • > í^^b ^•^' r^á 
Después <le' ta« Oextráfios descoasu^os f.ú.. 
Muerto de risa en acto ¡semejante: '.' <: j... 
Tan dulce es la venganzá>dc; losí^^ot»^) . 

,ob¿-. -;. »-:,'•: •'. ',.i «• " • 

SILVA III. - '-^ ^^' * *^"" 

Distaba de los polos igualmen^. «-.-^^i 
La máscara del Sol y C^osura» > ,;.;; ... 
Primera quadrilátera^figura, ^ : • . > . , , , . . 
Con la estrella lucieotRuv , »>: - ; 

Que mira el naveggBgft, ^ 
Bof^atia Ja celeste .a£quitect^ra; ,. ^1. 
Velaba todo amante, r.; . 
Por el sile^icio, (J^.jla^.ín^e. plj^ura^ /^ ■ - 
Y en#l.I^i^^A9 ^ILi^^.^rsol ai;d4a> m.. 
En dos mitades .^V^.dp d- dia^i,; ;, .... 
Quando^. g^atdp Miiif^í vaJient^ . ./ .... 
Paseaba el tejada. c{e gu.dam^^ ¿ z\^.,u :.. 1 
Que sangrada ^ ^t^Sm^ ..-,.• l .v^. : ^ 



La tuvo el accidente , : ^ » 

Dos dias , 4ue faltó sol al texado 

X estuvo la pociná sin cuidada. 

No iKKTí'bD altara ide los siete suelos^ 

Más por el sobresalto de i09 zelos. 

Iba galán y br3,vo, . : .. ; 

Un cucharon sin cabo ' ■> \ 

Destos de hierro de sacar buñuelos 

Por casco ea<;*tar cabeza^ 

Que en ella tiepea la mayoc flaqueza: 

Pues no suelen morir de siete heridas 

Por quien dicen que tienen siete vidas^ 

Y un golpe en la cabeza los atonta^ 
Asi la tienen á. desmayos pronta.' 

Broquel de cobertera^ . .. . • 

Espada de acahallo , que. antes era 
Cuchillo viejo de . limpiar zapatos^ 
Que él soiia, llamar timeénaf gatos: 

Y por las manchas de los pies y el anca 
Natural media blanca, 

Y capa de un bonete colorado^ 
Abierto por un lado. 

Plumas de un pardo gorrión cogido 
Por ligereza , pcrp no por artCr - 

Así rondaba el nuevo^ Durandarte, 
Galán favorecido. 

Porque son los favores de la dama 
Guarnición de las: galas de quien ama. 
Dos músicos traían instraméntos 
A cuyo son y.acicatos: 
Cantabah- daloemente, 

Y así llegando ;del balcón .enfrente 
T. II. \ aj 



3S4 •' »©«»ÍA« 

De Zapaqnildaí bella. 

Cantaron un romaaoe qae por cUa . 

Compuso MizUbf , poeta al uso. 

Que él tampoco cnieadió lo qo» oompiso. 

Blas poesta á la ventana 

Con serenero de su propia lana. 

Hasta que BufaSía 

Le traao un rocadero ' 

Qne por mas gravedad y £intis¡a 

Sirvió de capirote j serenero, 

Y en medio de lo grave 
]>el romance suave 

Les dixo con despejo, 
Pareciéodole versos á lo TÍejo, 
Que zácara cantasen picaresca: 

Y asi cantaron la mas nueva y fresca. 
Que para que lo beróyco y grave olviden. 
Hasta las gatas atacaras les piden; 
¡Tanta el mundo decrépito delira! 

Aquí se resolvió la dulce. Lira, 
£n dos lascivos ayes, 
Aodólas , guirigayes, 

Y otras tantas baxezas. 

Cantaron pues las bárbaras proezas • 

Y hazañas de rufianes, ^ 

Que estos son los valientes capitanes 

Que celebran poetas. 

De aquellos que en extremas 

Necesidades viven , arrojados 

Ai vulgo como perros á leones. 

Que la virtud y estudios mal premiados 

Mueren por hospitales y mesones, 
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Verdes laureles de Virgilios y Enníos 

Perecer la virtud y los iogehios. 

Mas ¿quiéa le mece á uo hombre Llcebciado' 

Mas que ea hablar de solo su texadÓI 

Qhe no le dio' la' ercüelu ttiais' licencia^ ' 

Y es todo lo demás impertiñ^nda* 
Quaado aquesto jyasaba * / 

MarramaquiK estaba ^- 

Inquieto y acostado^ •''-• ' ' - ^'" •' •' 

Treguas pidiendo á su mortal 'éi]iclád<^ 
Pero como el amor le desvelaba - - ^ t n 

Dio, de sentido falto^ - 

Desde la cama un sslto, ^ - 

Compuesta de pellejos,' 

Otro tiempo conejos - . ^. • 

Que en el Pardo vivían,'- - ■-' '-' - . ^ 

Y en la cola sus céduláá ttaián ' ' 
Para seguridad dé síts 'pe^sona9^'^ ' 
Mas ¡ay muerte cruct^'á ^uien perdobfts! 
Saltó en efecto bdmo él Conde' Claros, 

Y arniándose de ofensas y reparos, 
Vino de cdnda ai frttesto por 'la postit 
Por ver si habia moroi^'en' la' cOstla, 

Y no siendo ilusión el pensamiento, ' 
Que del alma el pf iitiero movimiento 
Pocas veces engaña. 
Ko suele débil eafia 
En las espadas verdes esparcida 
Del ayre sacudida ' 
Hacer manso ruido * - ^ 
Con mas veloz sonido, 
Como rugió los -dientes: 



2i$ .' pois&ías. 

íil entre, ios accidentes - ■ ^ 

Del erizado frío 
Al enfermo sucede 

Aquel ardor contrario; ^ ' 

Como de ver tan JpcQ . d^&vario^ r < 

Que apenas ;1^ concede . 
Entre ulio y otro pepfiamiento vario 
Respiración y aliento, ^ : 

De la vida instrumento: . . ' 

Helado ry;jtbra«adOi «.'•:• j 

Entre ardores ry;;hieIgSj -^ . , ; 

Que al frio de Ips zelos, - -^ ■ - ^. í 

Frígido fuego sucedió jfif^ís^40f. .. ; 

Que con distinto efeto , * z. . • . • 
En un mismo sugeto -; ,.: ^ .: » 

Viven , siendo contraria . .» . , , \, ) 

La causa es u^a^y (¡c^ , ej(€;ctos varios. ;_ v 
Miraba á Za^aquilda r^ 1^^ vjeAtana ,, . 

Hablae^a^^^n, &u ftma^te^, 

Sin miedo de. la luz de la- m^ñ^oa , ,.j . • i-i 

Que coronaba, el último .diamante , , • s ' 

Del maqto de Ip. noch^, que ;ib% huyendo^ 

Y cantandp y, t^fíendq. . , 

Los músico» con <: t^a(o de^^i^fiado 

Como si(fu$r^¡ ^u..^exad<9^d[ prado: 

Que nunca los amantes 

Previnieron peligros sem^antes. 

Así los embel^ai .; 

Amor de ceca en meca. 

Como olvidado Antonio con Cleopatrai . 

La Gitana de Memfis que idolatra. 

Que ciego de su gusto üjo ^temí^ > 
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Al Cesar que siguiéndole venia: - : > 

Porque si fué Romano Octaviano, 

También Marramaqiúz era Romanó; 

y si valiente Cesar y prudente 

No menos fué él prudente que valiente. 

Que en su tanto , los méritos mirados, - 

Cesar pudiera ser de los texados. 

Como de tras del árbol escondido 
Mira y advierte con atento oido 
El cazador de pájaros el ramo - 
Donde tiene la liga y el reclamo, 
Para en viendo caer el inocente 
Gilguero , que los dulces silvos siente 
T>él ^migb traidor que le convida 
A dura cárcel con la vOz ñngida, 
Y apenas vé las plumas revolando ' 
Entre la liga ,' quando » 

Arremete y le quita, no piadoso. 
Sino fiero :y' cruel ; ast' tü zeloso 
"Marramaquiz- atento 
Esperaba el primero movimiento 
^^Del venturoso amante , que decía 
Co^dulce mirlamiento; 
„ Dulce señora mia, 
jQuándo será de nuestra boda el dia? 
¿Quándo querrá mi suerte que yo pueda 
Llamaros dulce esposa. 
Que entúnces ' para nú será dichosa? 
¡Ay , tanto bien el ctdo me conceda! 
Mas fué nuestra fortuna ' 

Que Jiipiter jamas por Ninfa alguna. 
Aunque se tranisforinaba 
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£n buey que el aiar pasaba, « 

En sátiro 9 y cq águila , y en pato^ 

Nunca le vieron transformarse en gato^ 

Porque si. alguna vez gatlquisiera 

De los amantes gatos se (ioUera.^^ 

Con voz enamorada 

Doliente y desmayada 

La gata respondía: 

^^Mañana fuera el día 

De. nuestra alegre boda, 

Pero todo , mi bien , desacomoda 

Aquel infame gato fementido, 

Marramaquiz zeioso de mi olvido. 

Que en llegando á saber mi casamleiita> 

Hubiera teiperario arañamiento, 

Y estimar vuestra vida 

Me tiene temerosa y encogida. 
Que es robusto y valiente, 

Y en materia, de zelos impaciente: ^ ■ 
Mejor será matalle con veneno.,. 
Aquí de furia Heno 

Respondió Mizifuf : ,,^Por un villano 
Pierdo el favor de vuestro, hermosa manof 
{£1 , sefiora , lo estorba? .. 
¿Es por^ ventura más que yo valiente? 

1 Tiene la uña corba 
Mas dura que la mia, 

O mas agudo '^ ó penetrante el diente 
Entre la mostachosa artillería! 

2 Qué hueso de la pierna 6 • espinazo. 
Se me resiste á mí , qué fuerte brazo! 
¿Yo no ^y Mizifuf, yo no desciendo 



BB LOPE DE VaSGA*. ^$9 

Poi* línea. Tccta , que probar ■ pretendo, . 
De Zapiroo el gato blanco «y rubio. 
Que después de las aguas del diluvio 
Fué padre universal de todo gato ? 
I Pues como al\ora con desden ingrato • * . 
Tenéis temor de un manllador gallina. 
Valiente eo la cocina^ 
Cobarde ea la campaña: 

Y referir por invencible» hazáfia, 
Dar á Garraf , un gato mi escudero. 
Que fuera de ser gato forastero 

Es ahora tan mozo 

Que apenas tiene bozo. 

Una gus^atada con las uñas cinco, 

Si de repente dio sobre él un brinco? 

2 Qué Sci píen «del Africano estrago! 

• Qué Anibal de Cartago? 

¡Que fuerte Pero Vázquez Escamilla, 

El bravo de Sevilla?^ , 

Por esos .ojds , que á la verd« falda 

De las selvas hurtaron la esmeralda; 

Que si entonces me hallara en .el texado,* 

Que nociievára , como ae ha llevado 

£1 queso y el relleno, - ' 

I Y .queréis que le mate con veneno? • ''' 

Esa es muerte .de Principes y Reyes, 

Con quien no valen las humanas leyes. 

No para ^ un gato bárbara cobarde. 

Cuyas orejas os traeré esta tarde, 

Y de cuyo pellejo, ¡i 

Si no me huye con mejor consejo. 
Haré para comer con más gobierno 
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Uca ropa de martas este iavierao.^ 

Aquí Marramaqiúz desatinado» 
Qoal SDde airemeter el xaramefio 
Toro feroz de inedia lona armado 
Al cabsdlero con ayrado cefio^ 
Andaluz , ó estrcmefio. 
Que la patria jamas pregnota el toro^ 
Y por la franja del bordado de oro 
Caparazón meterle en la barriga 
Dos palmos de madera de tinteros. 
Acudiendo al socorro caballeros, 
A qnien la sangre , ó la razón obliga^ 
Al caballo inocente que pensaba" 
Quando le vio venir que se borlaba: 
.^ ,,Ga]l¡óa Micifuf , dixo forioso, 
£1 hocico limpiándose espumoso^ 
fiJasonar en ausencia 
No tiene, de mugeres diferencia. 
To soy Marramaquiz , yo noble al doble 
De todo i gato de ascendiente noble: 
Si tú de Zapiron , yo de Malandro, 
Gato, del Macedón Magno Alexandro, 
Desciendo , como tengo en pergamino 
Pintado de colores y oro fino. 
Por armas un morcón y un pie de puerco 
De Zamora ganados en el cerco, ' 
Todo en campo de golas 
Sangriento mas ' que roxas amapolas. 
Con un quartel'de Quesos asaderos. 
Róeles en Castilla los primeros. 
No fueron' en cociilas mis'^ hazañas. 
Sino en galeras , naves y campañas^ 



BB L6PX tnt tKGA. 3<$I 

No con Garraf 'tu page^ 
CoQ gatos moros , las mejoren lanzas. 
Que yo maté en Granada á Tragapáiizas 
Gatazo abencerraje, 

Y cuerpo á cuerpo en Córdoba á Murclfo, 
Gato qué fué del Regidor Hengifb, 

Y de dos uñaradas 

Deshice á Golosillo las quixadas 
Por gusto de una Miza, mi respeto, 

Y le quité una oreja á Boquif leto. 
Gato de un albañil de Salobreña: • 
La cola en Fuentiduefia 

Quité de un estirón á Lameplatos 

Mesonero de Gatos, 

Sin otras cuchilladas que he tenido^ 

Y la que di á Garrido, ^ 

Que del corral de lo'S naranjos era 

Por la espada primera 

Único gatidda, 

Pero es hablar en cosa tan sabida 

Decir que el tiempo vuela j no se para. 

Que no hay cara mas fea que feí ^cara 

De la necesidad ; y la mas bella 

Aquella del nater con buena estrella, 

Que alumbra el sol , y que la nieve enfria,' 

Que é$ escuta la noche y claro' efdia« 

Esa gata cruel , que me ha déxado 

Por tu poco valor , verá muy presto. 

Siendo aqueste texado 

£1 teatro funesto. 

Como te doy la miierte que mereces. 

Porque mi vida á Zapaquilda ofreces^ 
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Llevando tu cabeza presentada . 

A Miciijda , que es ya nii |>reQda amada: 

Micilda que es mas bella 

Que al vespertino sol cancilla estrella 

Venus , que rutilante 

£s de su^ anillo espléndido diamante. 

Esta si que merece la fe mia. 

Mi constancia , mi amor , mi bizarría. 

Que no gatas mudables^ 

Que si por su hermosura son amftbl^esj 

Son por su. condición aborrecibles^ 

Amigas de mudanzas y imposibles.^. 

Aquí sacó la espada ruginosa 
De la vaina mohosa, . . 

Y á los golpes primeros 
Se llamaron fulleros, . 

Si bien^ noM hiiy deshonor desembainada, 

Y Zapaquilda huyendo. 

Dé súbito temor la sangre helada 

Deaóse el serenero en el teaadp. 

Los músicos en viendo 

£1 belicoso duelo comenzado, 

Huyeron como suelen. 

Que no hay garzas que vuelen 

Tan altas por lo$ vientos; 

Dicen que por guardar, los instrumento^ 

Y mil razona tienen. 

Pues que $olo á cantar con ellos vienen* 
Que mal cantara un hombre si supiera 
Que había luego de sacar la espada 
Que tanto el pecho altera; 
Ni pudiera formar la voz. . turbada: 
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Que hay mucha diferencia , si se mira^ 
De dar en los broqueles ó eti las cuerdas^ 
Pasar la espada el pecho , ó por la Lira^ 
£1 ^rco hiriendo las pegadas cerdas. 
Andaba entonces^ Guruguz de ronda 
Con una esquadra vil de sus esbirros^ 
Cuyo abuelo nacido en Trapisonda 
Curaba hipocondriacos^ y^ cirros, , 

Y viéndolos andar á la redonda,. 
Como si fyes^n Césares, ó Pirros^ 

Los dos valientes gatos, .. « 

Con fuerte anhelo descansando á ratosj , 

Llegaron á ponerse de. por medioj 

Que fué dificii , pero, fué remedio. 

Mas como respetar á Ja justicia . / 

De geme principal respeto sc;a, 

Y lo contrario bárbara malicia. 
Luego Marramaquiz rindió la espada: 
{ Quién habrá que lo crea ? 

Mas yíeado Gurugoz _^ue no quería 

Que el amistad quedase ^cpnfirmadaj 

Sino permanecer en su porfiai 

Llevólos á la . cárcel en^jado> ^ 

Quan<io Febo dorado 

Asomaba la frente 

Por las ventanas ^el rosado oriente f 

Como si azúcar fuera 9 y de colores 

£0 campo verde iluminó las flores. 



3<^4 »OBSÍAS * ^ 

S I L V A I V. 

Quien dice que el amor no puede tanto. 
Que nuestro entendimiento 
Ko puede sujetarle ^ es imposible 
Que sepa que es amor , que reyna en qaa&to 
Compone alguna parte de elemento 
£n el munda visible. * 
¡O fuerza natural intofnprehensible^ 
Que en todo quanto tiene^ « 

Una dé 4as tres SLÍrhas . * • 

A ser el alma de sus almas viene I 
¿Quién no -ée admira de mirar las {kilínás 
En la región del África desnuda,' 
Quando su fruto en oro el color muda 
Con solo aquel ardor vegetativo. 
Amarse dulcértifen^te ? 
Que en lo demás qne 'siente 
Ko es mucho qué de amor el faego Vivo 
Imprima sentimiento, ' 
Y natural deseo . ' 

Con lazos de pacífico himeneo. - 
La fiera , el ave , el pez en su elemento. 
Todos aman y quieren ' ^* 
Por la ra^bn de bien lo que es amable: 
Pues ama lo que solo eA vegetable^ 
Si de ningún sentido el bien infieran. ' 
Entre 4as cosas que por él adquieren 
Algún conocimiento. 
Perdonen quantas aves y animales 
Pe su distinto gozan elemento. 
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Ningunas son igualas:: j . ,, .,;, ^irí : 
En anttor á los gatos, , . . V - %'...;? 
Exceptyai^do ías \ moBa^, V ^ . < - • / < i 

Que ha^á'iuve^p «e :pr$CMip de.persosias^ ; 

Y ya quft.^o ri&ü -esftftCiA,, ca ser retraios, .j 
Porque acontece con el hiJQ.ai pecho 
Abrazalle coi^,Ja9(p tan: estrecho. 
Que le hacen exhala}^ jjarsefisi (Iva 
Alma vital ^ asi el am(^.4es priva: í:;.:.-:. 
Que fué en la estinnativ9:<^aocido 
Del nníJflíjatiSQjrtjíJp^.; f... . , :., 

Y si por dftpiqiQn.tcriitfíQ-AlgWiíO, ... r 
Tiene que amor tan loc(v r • , . 
No puede haber en anitns^l ; mngnno^ i 
Vayase poco á- ^pocQ . , , . i •, o l 
AI africai^o, Tetuan i don^^ , ,- 
Verá conw.U>s árboles ; trepando - 
Esta del hooibre semej^n^a .prppia. 
De que hay allí gran copia,: 
Ya sale con, el hijo.^ y a:, se. esconde, 

Y á los que van ó vienen caaiinando 
Con ri^i.4e.onifikf\^se^ £9gpc#jo 
Muestra el peloso hijo. 
Mas fuera disparate, ^, • ) • 
Si no es que de. ellas tra^e^. 
Ir por ver una mona: 
Hasta el ^ África un hombre: 
Que si de Tito Livio Ueyó el nombre 
Muchos horpbces áRoma,, fué corona 
De l$is historiadores,. ' ^ 
Que solo quellas ^psas ^u|)^riores ^ 
Dignas por fa^a; 4^, sidn^irable espanto 
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Es bien que cuesten canto^ 

Como ver á Venecia, • • ^ ' .. 

Perche chi non ¡a vede no» ¡a preziaj 
Que al cielo de^e'^eMagua se^vecina^ > 

Y en- góndolas por ' eoobes^ se 'camina. ; - ; 
ífOs gatos en cfeto - .? v 

Son del amor un índice perfeto^-- : •. \ 
Que á lo démas prefiet-c^ í ;. .. .1 'i u .j 

Y quien no* lo ■•creyere- • ^y- ;' " ' *'^ 
Asómese á un ttíe&Úo '' -Ir,, :.: . v> 
£n frias noches de un ínHerno'-héladd^i -> ^' 
Quando miren' tais/Hélices noctumate t '^^ '' 
Las estrelladas urnas-'' - • ' . I' 
Del frígido AqiíatioV '- ' • '^ •' " • 
Verá de gatos el concurso vairio 

VoT los melindres xte ía ámádá gatft^^'^ 
Que sobre texás de- escarchada plata 
Su estrado tiene puesto, - ^ 

Y con mirlado gesto * '' ' : - 
Responde á los mádllos amorosos - •'>•'- * 
I>e los competidores, . * • ' í» ^ .. 
No de otra suerte iftj'endo sus ^túbté^^* ' 
Que Angélica la bella < ••> r . 
l>e Ferragut y Orlando, 

Amantes belicosas,- • • - ' 

Quando andaban por ella- 

Sin comer y ni dormir , acuchillando 

Francesfes y Espafiolfcs, ' 

De que no se le dió^ dos 'caracoles. 

¿Qué cosa puede haber oon qué se igual» ' 

La paciencia de tifl' gato enamorado, ' 

£n la 'canal metído dé vtix tesado ", ' 
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Hasta que el alba sale. 

Que en vez de rayos coronó al oriente 

De carámbanos frígidos la frente? 

Pues sin 'gában , abrigo , ni sombrero 

Febo oriental le mirará primero. 

Que él dexe de obligar con tristes quejas "^ 

Las de su gata rígidas ^rejaa. 

Por ma^ que el cielo llueva / ■ 

Mariposas de plata quando nieva. 

Mas dexandb cansadas digresiones. 
Que el Retórico tiene por viciosct^. 
Aunque en breves paréntesis gustosas^ ^ 

Presos los dos ' gatíferos campeones ' 

Por no querer hacer las amistades, 

Y responder soberbias libertades^ ' ' 
Dicen que Zapaquilda 

Y la bella Micilda 
Tapadas de medio ojo, 
Con sus mantos de humo; 
Que es llegar á lo sumo 
De un amoroso antojo. 
Fueron á ver sus presos. 

Que en tanta autoridad tales excesos 

Parecen desatino. 

£n fin Miclldá enamorada viho. 

Con que á toda objeción antor responde: 

Así la Infanta Doña Sancha al Conde 

Garci*Fernandez preso visitaba 

En la oscura prisión del Rey su padre. 

Dicen que con deseos de ser -rnadre,' 

Que había días que sin él estaba:' 

Cada qual de* las dos Imaginaba - 
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Qae la otra venia 

Por el^ que eHa quería, 

T con este engañado pensamiento. 

Que nnaca tieoen mucho fondamento 

Los zelos, comenzaron á mirarse, 

£n maniiestacloa de sos enojos. 

Tirándose relámpagos los ojos. 

¡O quién las viera entonces leyantarse 

Sobre les pies dexechas 

A{ ver si '.eran verdades las sospechas, 

T de ser descubiertas recatarse: 

Condición de los zelos ^esconderse* 

Quererse declarar y no Atreverse! 

Que como ^ son desprecio del paciente 

Huyen de que^ se entienda lo que siente. 

Que amor siempre se tuvo por nobleza, 

Y los zelos por acto de bazeza. 

Como si amor pudiese estar sin zelos,. 

Que mas pueden estar sin sol los cielos. 

Testigos Juno y Pocris á qoien llora , 

Céfalo por los zelos de la aurora. 

En ña después de sufrimiento tanto 

Quitó ]^ici>l4a de la cana el manto 

A la siempre zdosa Zapaquiida, ^. 

T ella echando ks ufias i -Micilda 

Coa el re}>6zo el moño. 

No suele por los fines deU otoño 
Quedar la vid ñudosa en ios sarmientos 
De los ,i);)archi(os pámpanos robada, 
Sin resistencia á lojs printeros vientos^ 
Que con nevado soplo y boca helada 
Cierzo dexó cadáver cpn . la ¿era 
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Mano que floreció la primaveraj 

Como las dos quedaron ea la rifa^ 

Ki Fatima y Xarifa 

Por el Abencerrage Abindarraez: 

Ni por Martin Pelaez 

Que del Cid heredó la valentía. 

Doña Urraca y .María de Menese$^ 

Aquella á quien, pedia . . ^ 

Con palabras corteses 

Las nueces au galán , si no baylabaj 

Así zelosó amor las provocaba. 

En fin á puros^tajos y reveses 

De las rapantes uñas aguilefía^^ . ^ < 

Desmoñadas las greñas. 

Y el solimán raido. 
Quedaron . desmayadas sin sentido 
Haciendo cada .qual la gata-rmorta. 

Nq filé coa esto la prisión mas corta* ^ 
Pero salieron de ella finalmente. 
Que el tiempo con ios.bieiiies ó los niales^ 
Dexando' siempre atrás todo' accidente^ 
Que fué final acción de ios . mortales^ 
Vuela sin detenerse 
Dexándose. llevar para perderse: 
Así pasó lá. gloria de Numancia ^ 

Y la brava arrogancia • * 
De la fuerte Sagunto, 

Porque la tierra toda es «olo un punto * 
De la circunferencia de los cielos. ; 

¿Pero qué desatino de las' Mysas ^ ' 

Me lleva á tan extrañas garatusas? 
Las iras del sungr y 4e los zelos 
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Pasaron adelante 

En uno y otro amante. 

Pero Marramaquiz aconsejado 

De sus amigos ,- remitió el cuidado 

Al amor de Micilda: 

Mas como el que tenia á Zapaquilda 

Era del al^a verdadero afeto^ 

Aunque disimulaba á lo discreto 

Andaba triste y de congojas lleno* 

I Mísero 4^ que vive en cuerpo ageno, 

Y por un amoroso desvario 

Pierde la libertad del albedrio, . . 

Que no la con^pra. el oro, 

Porque es de todos el jnayor tesoro! 

Tenia las mandíbulas de -suerte 

Que era un retrato de la muerte fiera. 

Aunque es yerro pintarla calavera. 

Porque aquella es el muerto , no la muerte* 

La muerte ha de pintarse una figura 

Robusta , de cruel semblante airado. 

Los fuertes pies en una piedra dura. 

Fino sepulcro, en pórfido labrado. 

Con Reyes y Monarcas 

Hasta el que calza rústicas abarcas. 

Damas que sujetaron capitanes, 

Y en ásperas naciones 
Por bárbaras regiones 

De fieros Mamelucos y Soldanes,. 

Y pintadas al uno y otro lado 

La Enfermedad , la Guerra y la Desgracia, 
Parcas que tantas muertes han causada 
Por tantos desconciertos^ 
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Que huesos ya oo es muerte , tiiio muertos. 
No apfovechaba la hermosura y gracia 
De Micilda á quitar al pobre amante 
La memoria tenaz y que amor escribe ^ 
Con la flecha cruel en el diamante 
Del alma donde vive^ 
Y compitiendo coa el tiempo quiere - 
Que viva en ella quando el cuerpo muere» 

En estos medios Micifuf intenta^ 
A su competidor viendo remoto, > 
Por medio de Garrullo su compadre^ 
Que había sido gato en una venta. 
Pedirla por muger á Ferramoto 
De Zapaquilda padre. 
Propúsole Garrullo 
Con prudente maullo 
Las partes de su amigOj 
Como de ellas testigo, 
Sin otras conseqtlencias 
Que atajaban zelosas diferenciase. 
Ferramoto era un gato 
De buen entendimiento y de buen trato. 
Cano de barba y negro de pellejo. 
Persona que en la verde primavera 
De sus años jamas en la ribera 
De Manzanares se le fué conejo; 
Porque sirvió de galgo 
A cierto pobre y miserable hidalgo 
Que con él se alambraba: 
Y de suerte de noche relumbraba, 
Que pensando una moza que eran Inmbre 
Las niñas de los ojos que brillantes 
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£a la'.ceaiza estaban relumbrantes 

Yendo al^hogar^ como era sn costumbre. 

Sin pensae darle en ojos, • '^ • 

Le metiócla pajuela por los ojos. 

Nunca sin esto gato tnarquesote 

Oposición le hizo: 

Oyó de buena gana lo propuesto, 

Y del -Qovio galán se satisfizo, . ... 
Aunque llegando á concertar el dote. 

De seca mimbre un cesto . 

Dixo que. le daria, 

Que de cama, de campo le servia. 

Seis sábanas de lienzo de narices. 

Con algunos fragmentos por tapices: 

De viejos reposteros, 

Quatro quesos añejos casi enteros, . t 

Y una mona cautiva que tenia, • ^ . 
Qne hablaba en lengua culta, y la entendift| 
Sin otras menudencias. • ^ 
Con estas conveniencias . v 
Las capitulaciones se firmaron, 

Y el ^éift íq la boda concertaron* 
Marramaquiz estaba • '* 

En ocasión: tan triste, 

Como por burla y chiste, » 

Jugando á la pelota ' • 

Con un ratón á quien pescó de paso; 

Que de un. baúl de versos del Parnaso . > ^ 

A una maleta rota, > ; 

Aunque llena tie pleytos-y escrituras^ - '. : 

Pasaba haciendo gestos y figuras. > 

Tal suele acontecer on túsce caso 
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En medio de la vida, 

Que no hay. seguridad fin cosa humtfna. 

Ya con veloz corrida .. » - • 

Daba esperansa rsuOL 

Al misem animal y ya le volvía^ --- -• ' ' ■ 

Ya le arrojaba en ako - *.»♦.:. 

Mojado de temor ^ de aliento faltio^ - ^ 

Y en medio del «ameno le cogía - -• * 
Como quien tira al -vuelo^ - *- 
Diciendo-^ tente como» al agua él iiielo$ 

Ya coplas manos: misas 

Le daba por los lados : ' 

Algunos bofetones Tega^ados^ 

Quando llegd Tomizas; 

Tomizas su escudero ^ y sin aliento 

Le dixo el casamiento <:oncertado 

De Mizifuf y Zapaquilda ingrata. • 

Y sintiendo perder 'su dulce gata, 
Dexó al pobre animal que desmayado 
Apenas acer|:iU>a con la vida; 

Mas puesto en fuga la. libró perdida, 

Que quien no ha de morir, si la fortuna 

Revoca la sentencia . 

Nunca le falta diversión alguna 

£n aquella dicjiosa intercadehcia. 

A Tomizas en fin la, diligencia 

Valió una manotada, con la zurda^ 

Que quando qo le aturda 

No es poco para zurda manotada 

Que le dexó la cara desgatada. 

Esto gana traer del mal albricias, 

{ Ó qua^to ,. Amor , de la ra&on desqniatas 
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Un noble caballero! 

Por e^ nii^inn page , si enudero 

Se fie en la prlTanxa 

Que es tíicü én señores la muduiut, 

Y el Sol es gran sefior y nunca para 
£ji rueda mas mudable ^ á la fortuna 
Se parece, la dama Dofia Luna, v 
Qué nunca vemos de una misnu canu 
Deíando la pelota el triste amante. 
De xelos y de amor perdido j loco. 
Que la vida y la honra tíene en poco/ 
Vino á su casa con tristeza tatita 

Que se metió debazo de una manta^ 

Y luego provocado á mayor ñiVia 
De una carrei'a se subió al tezado» 
Asi desnudo Orlando provocado 
De no menor injuria 

Quando leyó los rótulos de! Moro 
Que decián: ^< Amor,. que sin decoro 
En la buena fortuna te gobiernas, 
^qui gozó de Angélica Medoro,, 
En el papel de las cortezas tiernas 
De aquellos olmos de su bien testigos. 
Para el Francés Orlando cabra<«-higos» 
Bazo Marramaquiz desesperado, 

Y entrando en la cocina. 

Sin respeto de Paula y de Marin» 
Esclavas'^del ausente Licenciado, 
Como laureles y álamos los mira 
Donde Climene por Faetón suspira. 
Los pucheros y cántaros quebraba^ 
Vertió la olla en la sazón que hervía^ 
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y á tanto mal llegó su desatino . 

Que sacó media libra de a>ciao 

Que andaba como nave en l^s. espumas^ . ' 

Y si no se lo quitan se lo mama. 

Tanto pueden los zelos dequieo ama« ' -* 

Una perdiz con plumas 

Quiso tragarse , y no desate. cosa 

Que no la deshiciese . . 

Por alta que estuviese^: . ; , 

Trepaba la lustrosa 

Reluciente. físpe$crái, - 

Derribando sartenes y asadores: 

y con estas demencias y furores 

En una de fregar cayó caldera, 

(TraspQsicipn^e Uama esta, figura) 

De agua acabada de qji)iti|^ :del . fuegOj 

De que* s^ió, pels^do. . . 

Pero viniendo luego ^ 

£1 señor Licenciado, 

Dlxo : que era,, veneno que^ t;endrla 

Algún vecino que matar quciria 

Ratones de su casa, - ' . 

Hecha de rejalgar trayd^a masa,i 

y á su servicio * ingrato . . • '^' 

Por matar los ratones mató, itl gato*. 

y dixo bien, s^un los aforismos .. 

De Nijcandroi, qpe son :los 2¡^s ipi¿tnos 

Un veneno tan súbito , qi^ apenas 

Toca la lengua , quando ya las. venas 

y el corazón abrasan: ^ ^; ., 

Tan presto al centro de la Y^^d^. .pasa^. 



t' . 
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Que só h«y ^ias> cicutas , ni áiiaj¡)elo$ 
Como solo un escrúpulo de ¿elos. 
£n fin de ver el gato lastlmadd^ 
Que Ifi habia criado^ 
Envió por triaca^ -' 
Que todo Tenenoso 'ardor áf^aca^ - 
De la magna que há<*en en Valencia/ 
De que tenia u«á redoma sola • 
Cierto Farmacopola; • ».l < 

El gato con pacienciáy -• ■- 

Respeto de su dueño, . . ' ^ 

Tomó dos on^s y rindióse al siiefíob 
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O tú , JDon liOpe 5 si por didrá ahora 
Por l«fs mares 'antártijcos na^egas^' 
O surto en tierra quando ar puerto llegas 
Preguntas á la aurora i .. 

Que nuevas trae'cle la bella E^^p^ñat 
Donde tus aprendas' amorosas 'déxas," 
T por regiones- bárbaras te al4^a% 
O miras en los golfos < 
De la navai 'cái»{^fiá' ' ' 
Fí)r donde vino Jiípitcr ff Europa 
Encima á&kÉ. pcxpA' i ' . 

Sin velas de^ MéíuHcibs > • ni Rodolfos, 
Mas ctay dores q-ue fufe Vcllidfi -de Oífbs, 
Sereno el to^tfb^ éñ Lía -adormida íetís 
De la a]rf«daí Afflfítrite, . -c. " ' ' 

Mas que en Sevilla corre htníiil3ie"ef Betis, 
Quando á-la Áit ^rMte^ 
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La latía Varquerola^ 

Vo por las cubes dé color de Angola^ 

Una punta i Ja tierra y la otra al cielo. 

De pocas luces salpicando el velo^ 

Escucha en ' vot itias clara que conlbsa 

Mi gatifera Musa^ 

y no permitas', Lope , que te* espante 

Que tal sugeto un Licenciado' cante' 

De mi opinión y nombre^ ' ' " -^ 

Podiendo celebrar mi Lira un hotnbré 

De los que honraron el valor hispano. 

Para que al resonar la trompa asombre 

jiíma virumqué úaho. 

Que como no se usa 

£1 premio , se acobarda toda Musa; 

Porque si premio hubiera 

Del Tajo la ribera ' . ' * 

Oyera en trompa bélica sonora 

Divinos versos hijos del aurora* 

Por esto ' quiere mas que ver Ingratos 

Cantar batallas ^de amorosos gatos/ 

Fuera de ^ue escribieron muchos Sab?os^ 

De los que dice Persio que- 'los- labios 

Pusieron en la fuente cábaif tía, ' 

£n materias humildes grandes versos. 

Mira si de Virgilio fueron tersbs, 

Coya princesa plnma fué divina, 

Quando escribió el Moreto que en ia lengua 

De Castilla decimos Almúdrotey 

Sin que por él le resultase mengua, 

Ni por pintar el picador Mosquito. 

¿Y quién habrá que note, 
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Aimqae fvitsit satírico Aristarco^ . 

De ülyses el Diálogo á Plutarco? 

La calva en versos alabó Skiesio^ 

Gran defecto Tartesio, 

Qaiere decir que liay calvos en Espafia 

En grande cantidad , que es cosa extrafía, 

Ó porque nacen de celebro ardiente. 

Y también escribió del trans|iarente 
Camaleón Demócrito, , 

Y las cabafias rústicas TheociritOy 

Y tanta filosófica £itiga 
Diocles puso en alabar el MíBo, 
Materia apenas para un vil esclavo, 
£1 Ravano Marcion , Fanias. la Ortiga, 

Y la Pul^a Don Diego de Mendoza, 
Que tanta fama justamente goza. 

Y si el divino Homero 

Cantó con plectro á nadie lisongero 
La Batrachamyomachiay 
¿Por qiié no cantaré la Gatomachia? 
Fuera de que Virgilio conocía 
Que á cada qual su genio le movía* 

Ya todo prevenido 
Para el tálamo, esuba^ 

Y el día estatuido 
La posesión llamaba 

A la esperanza de los dos amantes: 
Mas muchas veces con peligfo toca 
£1 vidrio lleno de licor la boca* 
Alegres los vecinos , circunstantes. 
Convidados los deudos' y parientes, 

Y escrito á los ausentes. 



Que .en tale$ ocasiones . mas ateotofl» .. 
Están á la verdad l/os cumplimientos. . . ' 
Solo Marraoiaquiz gato, furioso 
Lamentaba zeloso 
Sus penas y. cuidados 
Por al^os caballetes de .texados 
£n que su , voz re^ena> ... 
Qual suele por las selvas Filomena 
Que ba perdido su dulce . compañía^ 
Con triste, melodía 
Esparcir los acentos de su^ petia^ 
Trinando la dulcísima . garganta 
Que á un tiempo llora, y canta^ 
O como perro braco 
Que ha, perdido su du^Oj 
O Flamenco , 6 Polaco^ 
Que ni se rinde al sueño, 
Ki el natural sustento solicitaj 
Aunque en cantar no imita . 
Al ruisefior suave^ ¿ 

Que u^a cosa es el perro , y otra el ave^ 
\Y á cada qual su propio oficio quadfa, , ^ j 
Porque si canta el ave ^ .el ^ perro la4ra« j 
Tenia ya Ferrato 
En un zaquizamí curiosamente 
La sala .aderezada . • v 

De uno y orro reti!S.to 
De belicosa , quanto ilustre gente^ . . : " 
Que las efigies son de los mayojres 
£1 mas heroycp exemplo. 
De la perpetuidad glorioso templo^ 
Como se ven del TaborUn y Eneas 



I-* •/. 



r -x 



« .« 



Y en Cal^e el de- Jas fuerzas gtgirtfteKa^ 
£n Juande Espera en 'Did$, y en Tránsilvaíne^ 
En Pirro Griego , y ^é«^la RomanoJ * ' 
Allí estaba Gafurio * 
Que ganó la batalla de las monas^ 

De grave gesto y de áacion \Ái^t]aj. 

Y otros gatos con cívicas coronas^ 
Kavales y murales, , :'. 

Y al laurel de los 'Césares iguales* ; 
No faltaban el Túraire y el Modio^ 
Ni con el descolada Hoíciquimocho^ 
Que asistía en las salas del cabildo^ ' 

Y el armadOvMufildQ, ' 
Mas de valor que acero, 
Ni Garavillos gato*, perulero* 
Estaba el rico estrado, ' ' - 
De dos peda2os de una vieja estera 
Hecha la baran^Ulla, ^ > >> » 
De ricas almohadas adornado 
En tarimas de corcho , y por defuera 
El grave adorno de tina, y otra ^lla^ 
Con tanta maravilla-, ^ • 
Que si' un culto le ^víelli ... 
Es cierto que dixera 
Por únicos retórieos pleonasmos: 
Pestañeando asombros , gui0^ pasmos* 

Ya las sombras cayeñCtb' 
De los mayores iDíOnr^ : 
A los humildes vaHes- 
Enlutaban los claros horizontes^ i- 

Y el mecánico estruendo 
En las vulgares calles 



Cesaba á los oficiosji 

Tráfagos y bullicios, . .> 

Encerraba el silencio en mudos pasosj - 

Y á diferentes casos ■ f 
"La ronda y .los amantes prevenian 

Las armas que tenían, » 

Quando á la luz huyendo la tiniebla 

De alegres deudos el salón, se' puebla* 

Vino Calvillo de fustán vestido 

De patas ,de. conejo guarnecido^ 

GregUesco y saltambarcá, ^ ^ 

Mas amante de Laura que el trarca, .) 

Por una gata de este nombre propio, - 

Aunque parezca en gatos nombre impropio: * 

Pero si llaman á una perra Linda, 

Diana , Rosa , Fatima y Celinda, 

Bien se pudo, llamar Laura una gata^ *; 

De pie bruñido como tersa plata. 

Maiís de bocaci truxo gregUesco, >: 

Cuera de cordovan , gorrón tudesco: 

Y de negro con mucha, bázacrla. 
Zurrón , gato mirlado, . i. ^ ; 

De medias y de estómago colchado: > 

Raninos que baxó de Andalucía .... y 

De cosefo en: conejo . / 

Por la Sierra Morena ,. • \ 

Á ver del Tajo la ribera amena, . . i — 
Con el cano Alcubil su padre viejo: • :\ 
Grufiillos y Cacharro .1' 

La nata y flor átX esquadron biaarro: ; 

Marrullos y Mabriilo « . 
Uno de raso azul , y etr» ^marilíbv 
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Garrón , Cerote y Burro^ 
Gatos de un zapatero. 
¿Mas pata qué discurro 
Con verso torpe y proceder grosero^ 
Quando lo menos - de lo mas refiero^ 
Si me aguardan las damas que aquel día 
Mostraron cuidadosa bizarría! 
Vino Miturria bella, 
' Motrilla y Palomilla^ 
La flor de la canela, y de la villa, 

Y cada qual en la opinión doncella. 
Cosa dificultosa: 

Por eso es bien que la muger hermosa 

Quando honesta se llama 

Tenga por obras el perder la fama: 

Y entre todas fué rara la hermosura- 
De la bella y discreta Gattfura, 

Y vestida dé nácar 2^randilla 
La gata mas golosa de Castilla. 

Ocupadsts (as sillas y el estrado. 
Salió Trevejos gato remendado, 

Y sacando á la bella Gatiparda 
Comenzaron los dos una gallarda' 
Como en París 'pudiera Melisendra; 

Y luego con dos cascaras de almendra 
Atadas en los dedos y resonando 

£1 eco dulce y blando, 

Baylaron la chacona 

Trapillos y Maimona 

Cogiendo el delantal con las dos manos, 

Sí bien murmuración de gatos óátnois. 

Mas ya , Musas , es justo 



BB ZXyt»B DB VBGA. 3S3 

Que me deis vuestro aliento y vuestro gusto 

Canoro si y roas claro. 

Que parezca de un nuevo Sanazaro: 

Denme vuestros cristales en los labios. 

Que de ignorantes me los vuelvan^ sabios. 

Que Zapaquiida de. la mano sale 

De Doña Golosiila su madrina. 

Saya entera de tela colombina. 

De perlas arracadas 

En listones de nácar enlazadas. 

La cabeza de rosas primavera 

Mas estrellada que se ve la esfera, ' 

£1 blanco pelo rubio á pura gualda 

Y un alma en cada niña de esmeralda, * 
De cuyos garavatos 

Colgar pudieran las de muchos gatos. 
Chapines de tabi con sus viriUas, 
Entre una y otra descubriendo espacios 
De la roxa color de los topacios. 
De nuestra edad y siglo maravillasj» 
Que lo que ser solía - 
Un medio celemin con atauxia ' 
Un pirámide es hoy de tela de oro, 

Y cuestan sus adornos un. tesoro. 

Que ponen miedo de casarse á un hombre, 
Subiendo el dote á un numero sin nombre 
Si piensa ostentar trage tan rico. 
Sentóse al fin mirlándose de hocico, 

Y prosiguió la fiesta de la danza 
Contra la posesión de la esperanza. 
¡Mas quién dixei-a que saliera incierta! 
Marramaqul» entrando : por la puerta 
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Vencido de un frenético erotismo^ 

Eofermedad de amorró el.aaior mismo^ 

Suspenso .y como atónito el senado 

De ver de acero y de furor armado 

Un gato en una boda 

Donde es propia la gaU y no el acero^ 

Alborotóse todo: 

T Zapaquilda viéndole, tan fiqro 

Humedeció el estrado , y con mesura 

Comunica su miedo á Gatifura^ 

Si bien consideraba^ 

Que entonces- Mizifuf ausente estaba. 

Porque solo esperaban que viniese, 

Y que .la mano práctica le diese. 

De que ya la teórica sabía. 

Que confirmase tan alegre dia. 

£n esta suspensión todos tumbados 
IVlarramaquiz abrió los encendidos 
Ojos , vertiendo de furor centellas. 
Los dexó .temerosos y admirados. 
Imprimiendo esta voz en sus oídos 
Ar aliento feroz de sus querellas: 
,9 Villanos descorteses. 
Mas falsos y traidores 
Que Moros y Holandeses, 
Porque siendo fautores 
Ko sois en Jas maldades inferiores; 
Esquadron de gallinas. 
Junta de gatos viles, 
Que no de bien nacidos, 
Baxos habi adores de cocinas 
Entre asadores, ollas y candiles. 
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Donde como á cobardes y abatidos 

La mas hamitde esclava os apalea: • 

No trocando jamas la chimenea 

Por la guerra marcial y sus rebatos^ 

Lamiendo lo que sobra de los platos^ 

T durmiendo el invierno quando eriza 

Los cabellos el hielo 

Revueltos en la cálida ceniza, 

Hasta que ardiente, el sol corona el cielo: 

Yo soy Marramaqtiiz , yo soy , v^illanos^ 

El asombra del orbe> 

Que come vidas y amenazas sorbe^ 

Aquel de cuyos garfios inhumanos 

Jjieon en el valor ^ tigre en las manos 

Hoy tiemblan justamente 

lias repúblicas todas, 

Que desde el Norte al Sor por varios mares 

Miran de Febo la dorada frente, 

Y el que ha de hacer que tan infames bodas 

Y con tantos azares 
SeoA las de Hipodamia, 

Esta en vosotros resultando infaniia.^^ 
I O Musas! este gato habia leído 
A Ovidio , y por ventura 
De la fábula de Hercules quería 
£1 exemplo tomar , pues atrevido 
Hércules se figura, 

Y los gatos Centauros que aquel diá 
Murieron -á sus manos. 

Porque no fueron pensamientos vknos 

Los de sus zelos Jocos, 

Pues de sus manos se escaparon- pocos, 

T. II. 1^ 
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LlamándoJos traidores Mauregfttos: . 

Y levantando upa cuchar de hierro 
Á eterno condenándolos destierro, 
Fué Tamborlan de gatas. 
Haciendo mas estrago so arrogaacia. 
Que eo Cartago y Nuniantia 

£1 Rooiáno famoso. 
A un gato que lUmaban él Raposo, 
Mas que por el color , por el oficio. 
La cara que no tuvo reparada 
Quitó de una valiente puchilUda, 
Imposible ; quedando «1 benef¡cio:> 

Y de un revés que. sacudió á GarruUo 
Dio el último maullo^ - 

Cortó una pierna al mísero Trevíjos, 
Gran cazador de gansos y conejos* 
Desbarató el estrado 
Que pensaron guardar gatos bisofios 
Con cu/Qhares de palo por espadas. 
Que dé galas quedó todo sembrado. 
Naguas , xauHUas^ guantes , ligas , mofios. 
Rosetas,, gargantillas y arracadas. 
Chapines , orejeras y zarcillos: 

Y porque defendió llegar Malvillos 
A robar á la novia, dló dos caves^ 
Como Hércules á Llcas, . 

Y quebrando con él á dos boticas 
Desde una daravoya 

Quanto componen purgas y. jaravos. 

Ni á visea de sus i)aves 

Fué mas furioso Achiles quando en Ttoya 

Le dixeroi^ la muerte de Patroclo^ 



I 
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Ni con mazo ni escoplo 

Tantas astiUas ^uita el carpintero. 

Como vidas quitó zeloso y £ero^- 

Ni mas sangriento Ñero i 

La misera plebeya 

Gente miró quemar, desde Tarpeya. 

En ^1 . llegando donde ya tenia 
Zapaquiida la vida por segura 
Le dixo : ^^ tente , ^ dónde vas perjura ?^^ . .. 
£lla teipblando respondió turbada: 
9,Huyendo el filo de tu injusta espada 
Que se quiere vengar ág mi inocencia . 
Con tan fiera insolencia^ ^ , 
Quitándome mi esposo: ... 

Pero yo me sabré quitar la vida, 
Polifemo de gatos. » . 
,,Ojos bermosos siempre^ y siempre ingratos,. 
(Le respondió, furioso) 
¿De esa manera habláis en mi presencia? 
I O gata lamas loca y atrevida! . . . » 
Yo soy solo tu esposo , fementida. 

Y al villano que piensa así sacarte 
Coil este casamiento , será parte 
De estas enamoradas ufías mias. 
Que vencen las Harpías^ : . 
Verás y si no me huye, 

Y el bien que me quitó me restituye. 
Como le mato , y desollando el cuero 
Le vendo para gato de dinero.,, 

,ySi tú (le respondió) mi dulce esposo. 

Me matares tirano. 

Yo con mi propia mano 
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Me quitaré la vida.,> 

Furioso entonces sobre estar zeloso 

De donde estaba ¡ay misera! escondida. 

Trasladóla á sus brazos inhumano^ 

Quai suele yedra á los del olmo asida 

Trepar lasciva á la pomposa copa 

Vistiendo el tronco de su verde . ropa 

De tiernos lazos y corimbos llena. 

Asi Páris robó la bella Helena, 

Las naves aguardando en la marina^ 

Y asi fiero Pintón á Proserpina. 

Ella entonces llamai». 

A Mizifuf á voces. 

Que no la oía porque ausente estaba* 

Al fin tirando coces 

Se le cayó un zapato. 

Mas ni por eso se dolió el ingrato. 

Viendo correr las lágrimas por ella^ 

Y. él corriendo con ella 

Que ni deudo ni amigo la socorre. 

La puso de su casa en una torre^ 

Como tuvo Gal van á Moriana: 

Tal es del jnundo la esperanza vana. 

Porque quie|i mas en los principios fia. 

No sabe á donde ha de acabar el día. 
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SILVA VI* 

Quando el soberbio bárbaro* gallardo 
Lilamado Rodamontej 
Porque rodó de un irionte^ 
Supo que le llevaba Maodricardo 
Xia bella Doralice^ 
Como Ari'osto dice, 
Á diez y seis de Agosto, 
Que fué muy puntual ^h Áríosto, . 
Cuenta que dixo cosas tap extrañas 
Que movieran de un bronce las entrafias^ 
Prometiendo arrogante • ■ 
No ver toros jamas , ni jugar cañas. 
Aunque se lo mandasen Agramante, 
Rugero y Sacripante, < 

I^i comer á manteles, 
Ki correr sin pretal de cascabelea, 
Ni pagar , ni escuchar á quien debiese,. 
Porque mas el enojo encareciese. 
Ni dar .á- censo , ni tomar mohatra j 
Ni pintar con el áspid á Cieopatra. 
Y lo mismo decía quando 9I rapto 
De Helena fementida 
£1 Griego Rey Atrida 
Contra el pastor para traiciones apte, 
Que dio en el monte Ida 
£n favor de Acidalia la sentencia; 
Que hay muchas en la- Vera de Flasencia, . 
Que vienen mas tempranas^ 
Si las hacen los ojos 
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De juveniles bárbaros antojos^ 
Que aún no repara en canas 
Esto que todos llaman apetito^ 

Y roas donde no tienen por delito^ 
Qce la santa verdad corrompa el premio. 

Mas todo esté pr<)emio 
Quiere decir en suma. 
Aunque era campo de extender la pluma. 
Lo que el valiente Mizifuf , oyendo 
£1 suceso estupendo ' * 
Del robo de su esposa, 
Helena de las gatas, 
Dixo con voz furiosa, 
Quando galán venia á desposarse. 
Tan imposible ya dé remediarse: > 
De las tremantes ratas 
Fugitivo esquadron con pies ligeros 
Temeroso ocupó los agugeros, 

Y arrojando la igomiy 

Que fué de un 'Ministril de Calahorra, 

Hizo ternblar la tierra, 

A fuego y sangre prometiendo guerra. 

Ferrato , ya perdida la esperanza. 

Mesándose las barbas y ' cabellos 

Blancos , que nunca blancos fueron bellos. 

Culpaba su tardanza. 

Porque las dilaciones 

Pierden las ocasiones,^ 

Porque en la calva tienen un copete. 

Que solo se lé coge el que acomete. 

Porque aguardar á que la espalda vuelva 

£s seguir un venado por la selva. 
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Que alcanzarle no fuera maravilla 

Quien le fuera siguiendo por la villa* 

Mizifuf la tardanza ' disculpaba 

Con qn© le^jos vivía 

£1 zapatero que esperando estaba: 

}p quántos males causa un zapatero! 

Y que después calzarle no podía. 

Aunque los dientes remitiese al cuerb^' 

Las botas justas que con calza larga^ 

Era la gala entonces y que por fresco 

Dicen autores que mató el gregUescp^ 

Por quitar la opresión de tanta carga. 

¡O quién para olvidar melancolías. 

De las que no se acaban con los dias^ 

Un gato entonces viera 

Con bota y ¿alza entera! 

¿Pero dónde me llevan nifíerías 

Qne en Italia se llaman vagatelas) 

Ingiriendo : noveks 

En tan funestos casosy' 

Mas dignos de Marinos y 'de Tasos^ 

Que de Helicona son solos y soles^ :- 

Que de mis versos rudos espafioles?^ -' 

Lloraba Mizifuf, lloraba fuego, « - 
Que fuego lloran siempre los amantesi 
Arrojando los guantes^ . :; .. . 

A quien los cultos llaman chirotecas, • 
(¡O bien hayan lllescas y Baílecas!) 
Sin admitir un- puiito de sosiego. 

Como en Partí el Moro, en Troya el Griego. J 

Ko suele de otra suerte\ pasearse ^ 

Quien tiene algún extraño desconcierta^ j 
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Sin que paecii apartarse , . . 

Del negocié que trats^ 

Pálido el rostro , de sudor cubierto. 

Como ya por su honor y ya por so gata 

Inquieto Mitífuf se condolía 

Por dilatar de su venganza el ^ dia. 

En tanto pues que amigos f parientes 

Consul^ban el modo^ 

Como acabar del todo 

Agravios* tan infames é. insolentes) 

Marramaquiz estaba ' . 

Solicitando el pecho 

De ZapaquUda de diamantes hecho. 

Que en la dura prisión -perlas lloraba 

A guisa de la Aurora 

Que parece mas bdla qnando üovsl^ 

Que la muger hermosa 

Quando ba^ la rosa . * 

De las mexillas con el tierno llanto. 

Aumenta la hermosura. 

Si no da voces y en el llanto .dura; 

Marramaquia en tanto 

Produciendo conecto^ . . 

De su locura efetos. 

Ya en prosa, ya en poesía. 

Desvelado la noche , y triste el dia, 

Se alauíbieaba- el misero ' celebro. 

No dexaba requiebro * . 

Que no imitase .tierno á los orates^ 

Qjie el' mundo aman tea llama^ 

y de la tierna ¡dama 

Amores y carl¿os^ 
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Hasta los ^Uparates . 
Que les dicen las ama^ i Jos^inifios i .. . 
Quando les dan el pechq, las. mañanas , .^ 
Con intrínseco annor iliciencio -ufanas; !' . 

Mi Rey , mi anK>r ^ mi Pnque , mi reg^o^ t 
Mi Gonzalo^ mas estg ^oUmente . - .: 

Si se llanta Gonzalo^^ : • ; > v[ 'í 

Porque fuera requiebro impertít^ento : a , 

Sí se llamara Pedro ^ Jitanó ^rnando^ ..^j 

Que ^««üyieoeo .kLs.flpf«4 A^nJos frutos, .,, v^ 

Y á las cosas también . irus . atríbutos»^ - ^ ) 
Estábale! soi.-: apenan ^ipa^izai^o 

Las plumas de las alfis. -de> los vientos^ 
Dando líos dos ^rind^^s .elep^fsntos^ . 
Esmeraldas al uno, al etra^plata^ 
Quando salia por su^ aioftcla r gj^t^ . 
Al soto de (liuKon el (fisre amante^ 

•Sin respetar el arcabvz. trcmq^e ,.> 

busciar ^tíi> gaxapo eattci.M^ .yepa* , ^, o, j 
De la tierra , que apenas, , , . k- . . ,./ ím wf 
Salir al campo osaba, ^^-''.,.« • > ., ^ 

Y de ^& loanotad^ le. p$scab^. .« í • ^ / 
No habia pezi^júcpje» ¿,:;,^, . ,:> 
De vaca en la cocina •.' >. 
Que en volviendo Marina ^ í,, ^^r, 
A buscar otra cosa la cabea^, i, 
Ko camíbiflei: 55a j!Q;^ÍP| if^^MgS 
Para el dueñftbeíuet cjc,sus -<;vÍ4adoSy ,i ^q^í 
Tan ligero ,^.ii((^os&., .tan,. atrevido, ,,jg ^ 
Que no paraba si a hacer : ruido .r^ 
Hast^;^ /sacar Ja; carne de la olla, ...... 

Del asador la,, polja, . ., 
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Aunque sacase por estar «rdicimióy 

O pelada *ía ma^ó ¿ toa ampolbi^ ^ 

Fufú , fuñí dkiendoí » ' > >. ■ 

j O amor ! y qúániTa's ' 'veces 

Dt fa misma sartéa sacó los peces • . • 

Sin cuchares de hierro , ni de plata^ • ' 

Y Ja cruel á mas amor^ mas, gata I '■* 
,¿Es posible '(deciá •' ^ . - t 

.Con lástimosaá quejas.) r ...... i ^ 

O maf dura que f/iatmoí é ¥nfr"quef»í^ " ' 
(Porque el gato "tas ^'Églogas sabia) •' ' 

Y al amoroso fúégdn^ue^ me, e^íende- u. 
Mas helada qué '^ füi^ve-yGafáte»^ • > «'i -^ I 
Que de mi fuego el- hfítíotie'défiefidcr. v. . • r 
De ese pecho- 'értel-^'^ue- me deiea --''^^'^ ^ 
La muerte, ^lie-'atíte^ sea : - < ^ - 
La de tu Adonis> Mieifiíf cobatd^, /- c ■ 

Qi2e gozarás , ¿t^üél , ó ^iHincft' á taídei^?. ' : -^ 
Que no ter úMerfi&tííás penas* iiiás^ '''■' '^'' - 
Ni el verte tantos (fiálí •'; t ¿^-^it xl ta 

Cautiva en esta torre, ,•• -ao * (.<■ ; ir, iíí.,;^ 
Que ni te viene á'vcV ni te-«ocoJin^ s^ / 
Que para aborrecerle té bastaba? ! *''• '^' « 
Micilda me buscaba, c re 5 ^I rv 2:,r.i 
Micilda me quería,'"' -• ^•>r'*ji''w ^-j •> ,> 
Por tí la aborrecí*-^ -- -' • •■ ^''-^ ^zzrl}^ .. 
Siendo gata dle bien f !dendb é^tifñtdií *> > ' '- 
Pof* honesta donceilá, ^ rfeciíftdÉ-'i-í íí> ♦ T 
iW'-^amigas ,tdc papeles y 'pá'éé<»,( «'-;,'» 
Que 'clandestiríoi t^asían' himeneos. *' ' í \ ' 
jQué no dcxá^píor '"-ti y ^ue-te' has casadé' 
Con un gato afrentado , que tst afuera ''• ' - 
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Afrenta entrfe.lós hombres eb sftf gtto^ 
Que la costumbre toda la ley altera^ 
Solo éste fbera gato por ingrato f^^ - 
^,No te canses (la gata respondía 
Con ojos zurdos de NerOn Romano) • 
Marramaquiz tirano^ » 

Que siendo como es justa mi porfía^ 
Ni he de temer tus daños^ ^ 

m me podras vencer con tus engafios.^, 
¿Qué obstinación , qué. furia I 

Te obliga y Zapaquilda ^ i tanta Injuria? ^ 
Mira que la nobleza 

De tu zeloso amante, -^ 

Siendo tan: arrogante . -::..- i 

A su misma cruel naturaleaa 
Se rebela teniéndote respeto, : 
Añadiendo ai ser noble, el ser diacreto. . 
Este apostrofe ha sido - " 

Justamente advertido 
/A la gata cruel desaQiOFaday . . .« -jl 
Por lo que á los retóricos agrada .: 
Que adornan la oración oob VQce»' pvktj»f 

Y sacan un retablo de íigaras,'. ./ 
Que quanto.á mí, jamas ise.etrave^a *- 
Con gente de ufias y de mala cara*. 

Ya Mizlfuf en casa de. Fiérralo : - 
Juntaba deudos , procuraba amigos^ » 
De» su doloc testigos, 
Acusandp ^1 cruel bárbaro trato 
Del común enemigo , que Qste nombre 
Como al Turco le daba: . 

Y porque. mas de su maldad se asombre 



£1 roho ét sa «sposa exageraba,' * 

Que cada qnal en'su dolof y pena 

Hasta una gata puede hacer Helena. 

Estando pues sentados en secreto 

En el zaquizamí de su posada, 

Dixo á la noble junta lastimada 

Con triste ^ voz de su desdicha efeto: 

,, Aquel justo conceto 

Que de vuestro valor tengo formado^ 

Me excusa de retóricos ambages^ 

Aoiigc»* y, paf lentas, 

Si estuvisteis presentes 

A la dura ocasión de mi cuidado. 

De que tan tarde me avisaron ' pages. 

Que siempre llegáfi tarde los avisos 

A los que son para su bien remisos. 

¿Con qoé" podré moveros? i 

{Con qué podré obligaros? ' 

¿O qué podré deciros 

Que pueda enterneceros, 

Que pueda "^provocaros. 

Si no son los suspiros 

Medias voces del alma, * 

Quando con el 'dolor la ieiigus' calma! 

Este, qu«' aquí no explico^ • 

Está diciendo t\ pálido semblante 

Lo que coó muda lengua significo. 

Pues quando mas la encumbre y adelante 

Mas corto he' de quedar : que los enojos 

Remiten la retórica á los ojos. 

Que la muda tristeza muchas veces 

El Demóstciaes fué de la eloqtienda, 
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Y mas donde son sabios los jUeceft^ - 
Que excusan de captar henevoleocia. 
Pues no pudiera Grecia en su Liceo 
Ver mas doctrina que ea vosotros veo. 
Todos Platones sois ^ todos Catones : 
Mas podrá la razón que las ra2oaes« 
Yo vine provocado de la fama 

A ver de Zapaquilda la hermosura 

Por alta mar del hado conducido. 

Donde mis ojos encendió mi llama ' 

Fuego de Fénix que á íos siglo$^ dura 

Opuestos á la muerte y al olvido. 

Si fui favorecido. 

Si agradeció mi amor y pensamiento. 

Bien lo dice el tratado casamiento, 

Pues que nos veis con la ocasión perdida. 

Ella sin libertad, y yo sin vida: 

Cortés la quise sin violencia alguna. 

Que nunca fué violenta la fortuna» 

Quando pagó mi amor yo no sabia. 

Como quien era gato forastero. 

Que este tirano á Zapaquilda amaba. 

Con esto la primera luz del dia, 

Y con ella su candido lucera 
£n mis ojos brillaba 
Primero que en las £ores, 

A su veataaa repitiendo amores. 
Alli también en su primera estrella 
La noche me buscaba divertido 
Adorando las texas. 
De sus balcones rexas, 

Y dulce elevación de mi seetido, * 
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Hasta que hablar coa ella 

Envidioso traydor y fementido . 

Me vio ea su celosía, 

Donde probó mi amor su valentía. 

Resultó la 'prisión , y es tan villano^ • 

Que ha .«nga£ado á Micilda^ 

Y dándola su íé , palabra y mano 
De que sevá su esposo^ 

Siendo cumplirla el acto mas honroso. 
Quando me vio casar con Zapaquilda^ 
£n afrenta de todos sus parientes 

Y amigos que presentes 
Estuvieron atónitos al caso^ 
Echando los mas graves por la tierra 
Como estaban de boda y no de guerra^ 
Padeciendo mi sol tan triste ocaso^ 

Se la llevó con atrevido paso^ 
Zeloso el corazón, la vista ayrada,. . 
Hiriendo á quien delante se le puso, . 
Tanto q^e cop Garraf de una guantada 
Los botes y redomas descompuso 
De un boticario que vivia enfrente^ 

Y como de repente 

En un perol cayese desde un banco. 
Todo lo revistió de ungüento blanco^ 
Vertió una melecina, 

Y paró medio muerto en la cocina. 

En ocasión tan dura, • ^ ' - 

En ocasión tan triste. 
Que es mármol quien las. lágrimas resiste. 
Mas quiero epitomar mi desventura: 
Mi esposa me han robado^ 
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Sin honra estoy : ; >» Aquí si do fue meagaa , 
Fué el silenció la voz, los ojos lengua^ 
Porque la grave pena r 

Cortando la razón deziSle mudo, \, { 

£oterneci<Sse el ínclito senado : 

Haciendo propia la desdicha agena^ /' 

Luego que vio que proseguir no pudo. I 

Y respondió Panzudo, 

Un gato venerable de persona. 
Aunque pelado de cabeza estaba,. 
Cosa que á muchos buenos acontece; * 

Si bien esto no fué lo que parece, 
Quandoá un amante viene la pelona; . i 
Mas golpe que le dio tíerta fregona .1 

Que de, un . moñudo que lavar pensaba -■ 
Quando menos atenta la miraba ) 

Asido del principio de una tripa,. . . '. 

Que á Ja. vista las manos anticipa. 
Le fué desenvolviendo hasta el texado 
Como cordel de un cabo y otro atado. 
Del ovillo de sebo el laberinto, 

Y cada qual de todos participa 

De este dolor como si. propio fueraj, 

Dixo coa el semblante itiensurado 

£o prudentes palabras desatado: . ; 

,y Con. justa £ausa Miiifuf espera 

Verse favorecido, • - 

Y vengado también del atrevido 
Que le robó su esposa 

Fatal desdicha de muger. hermosa.,^ 

Y respondió Tomillo 

Propia razón de gato mozalvillo: 
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^-Por ifli ya !o estuviera, - .;'--... 

Porque, con estas, uñas se la diértu ff - 

Pera Zurrón que le miraba enfrenté, 

Le dixo : „ Con' «ti gato el mas valiente. . 

Que han visto los' rexados de. esta viitUí 

Mejor e& á la ia$an«a de Castilla : ' 

Escribirle un papel, de desafio.,, 

,,No es ese el voto mió, 

(Garrullo repUcA)^ ni que se intente 

Venganza de victoria contingente. 

Que siempre ha estado en varias- opiniones 

Si ha de -haber desafío en las traiciones» 

Soy de: voto que tome el agraviado ' 

Un arcabuz, y aguarde 

Al gato mas valiente , ó mas cobarde^ 

Castigo del que vive descuidado 

Sin miedo del que agravia, .* 

Y propio efecto de la noche oscura.,, ' 
,,Si se pudiera executar segura, ' ^ 
Fuer^ venganza sabia, 

(Dixo Chaput valiente 

Gato de buenas parces) 

Mas son tantas las: artes 

De ese Marramaquiz , gato insolente, 

Que no dará; ocasión que se execute • 

Por mucho que la noche el rostro' enluta; 

Y de mi parecer mejor seria 
Querellarse del robo y castlgaiie 
Por términos jurídicos > y dalle . 
Muerte que corresponda á la osadía.,^ 
„ Dirán ^([ue es cobardía 

(Trevejos replicó) ni esa querella 



Está bien al honor d&^rMñ .4P«c|iWa, — ^ y 
Que es ponefvsif. defen/^pt-.^c opiniones^:, ^ /*- 
Que se averigua mal fpn^^las razopes ,,t si 
Aqu^^ifi^ lfer.f<*vs^. ligue /en: dwia: , ,,,;..; 
Y no hay para iaug^K^s Jangua muda^ .c., > y 
Que ha dado ej[ {niind^ en bárbaras quetells^j^ 
No pudiendo , excusar el nacer de ellas. .. ^, ^; 
PJeytos avArAO-son bu^jio^ pf^ra^ g^^o$>* j: -. -1 
Porque es gastar la vida.y.Ji> paciencia: , v 
No hay que tratar ,df;;trj^pp. ni; con tratos, ,u 
Ni andar en pruebas ni^ esmerar sentencia^ ; ) 
Si aquesta injuria ha de quedfkr vengada.. •- .> 
Remítase á la pólvora ó Ja . espada; ,, r ii 
^^Bien dice ( respondió ^apos^o ^ haciendo ^. (^ 
Debido acatamiento al gran Senado) .. ;» 

Trcvejos, y no es justo,. ,.|- 

Aunque se apruebe lo que estáis diciendo^ 

Y quede á vuestro gusto . scnten^ado, ,yy 
Que deis al pueblo gustp , - -ij 
Al teatro sacando neciamente „ r 
Un gato con capuz y c^p^ruza: ; j 
y no menor locura que se intente. 
No siendo Mi^ifuf el M^ro; Ma^¿^, ., ^^ ,..¿ 
Tratar de ^esafios . • . , ^ , 

Con quien sabéis que tiene tajifo^, l^io& ...y 
Perdóneme Zurrón y Chapuz -perdQiie, )^ ' 

Y aunque la edad .le a^one ^ .j .^ ., . . c 
Me perdone Panzudo ^ ., f. <£ 
SI de su pafecer mi .iq^eivto mudo: - ^ 

Q?^. ^^^-PiP ^ mtar ;gení5.. , • .. . , . /i 

Para tan grave empresa con^enlentej- ^ 

T. n. Í6 
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Y formando esqtiadfOnes 

De taballos y j armada iiiñinteria ' 

De toda la pariecta^ gatería -' 

Hacer guerra al traydór, tercar la tierrii 

Y asestándole tiros y cafiones v^' 
Batirle la muralla nothe y diá; 
Hasta saber que gente le socorrcí ^ 
Porque si el campo Mlziñif le corre' ' 

Y el sustento le quita/ 

£1 que deze la plaza "necesita; . t 

O en forma de batalla * ^ ^ 

Asalta la muralla^ 

Él se dará á partido^ 

O le Castigareis siendo vencido. 

Sacad banderas , pues, toqúense casas 

Haciendo las baquetas 

Los pergaminos rajas. 

Terciad 4as picas , disparad cometas, 

Que asi cobró su esposa en Troya el Qtieg^ 

Publicando la guerra á sangre y fíiego. ,, 

Calló Raposo y luego del Senado 

£1 voto conferido, 

£n la guerra quedó determinado 

Por ser de todos el mejor partido. 

Mas justo y mas honroso. 

Y dando Miziñif ^ como era justo. 

Los bracos y las gracias á Raposo, 

Brotando humor adusto 

A hacer la leva de la gente parte. 

Perdona , amor , que aquí comienza Shrte, 

Y sale Tesilbnte ^ 



A salpicaíñ-d« -fc^é 6| koH«oare^' rrAi:^, :•; 
Suspende eiitre<i4kfr> aneas los •cofíte90$!^'""^^ •'*- 
Pues das la catna ^ eÍ9Gudba los «ftitOAí ^^ /* 

Ái arma toca el campo Mi9ig»ie^ > ( ^'^ 
Contra Marra^aqnis \gaÉto tpoj^aift^ ?:'^:í":. 
Violento sube, aunque bprinQddo^'é«'''V«nO| ' 
A la regro'ü eléfelietrtar el fuego: i^ ' *• / 
Inquietan de los ayres el ^soskgd^- o. :;il:.. . 
Con firme^ agáí't'ó áé la ufíosa nüno/i'^^ ' 
Banderas -qtie'céttiim y otra Ifáta^^-' - ^ Y 
Trénaulas se déttefideti i !a' vista j* ^''-^ ^--^ 
No permitiendo > púeS Jno dezán ^se> ' ' ' ' 
Que las colores puedan -conbcérse^^ '>'''.; '.* 
Kespblídiéíndoífe -f córo¥-' '" •'-•'?:> - '^ 

Las caxas y lóí pífanos 'Sonoiros>^'^^^^'' - ^''- 
Y. al paso que se alternaú, ' • ''^víj'J 

Siguiendo el son marciai-r los que "goltérátM 

Y luego los soldados v. t^ i -th; •: í. 
De acero 9 y de ante > y de váloif^aftniftiMji^ 
Agujas del cabello pbr- espadas, "'-''■' «"^ ^' > 

Y solo descubriendo las celadas, ^ 
Por delante mostachos,' J 

Y por detras plumíferos* penachos," ^^-^ 
Marchando con tai éMt^Oi que la '^ptatfia 
Donde el que va delahté la \timm '^ " '< 
£stam{^ el <|[ue lé sigue, ^^ ..*.^ i-.x 
3in que el bastón del-vCaphan lé-<>btigtí^. > '-^ 

Y al son de. lás trompietás resodiuH^^^ ' > > 
Las picas á los hombros los Inífantés, ^^ '^ 
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£d qmen ^«rvariecÜMt ^ Im^.i^XottA 

Formahan *im' ^jardia '4^ svi^ftg^ f^es| 

Á la ina««i» que;«*.:AteriJ jbi^-fintsi ...^ 

£n cultivada quinta. 

Las picas de los bravos, oiarauesotes 

De varas de medir y de virotes^ 

y ya fie íPfi^:plcbcyQ«n.v, í, ^ - ...,;. \¿^ 

Baquetas dei.Sabieca&,:yvAptt)eyos,*' r^ 

S^ .«aquirira«.-gallaf¿a§. . :. .: , . o:: .:. / 

Que llevaban .en fQrovL 4e. alabardas . ^ , ,i ,, 

Aquellos c^harpnes . - _ ; : "•.'.••:. i 

Con quí^.^dlcfl sacar: alcgpíirrones,. ., .:\ .... ) 

Y coa las.^paias como ia«dia$'> lunas . 

Las sabrosa^. 4&»Cí$r(ipba 4C^Xttnas: {:,^,^ ^ / 
Córdo^rii^n^^ p^cft^ ^HfJíilupcs • ., , .r 

Góngoras y., Lucanoíij .,, :_.^,j ^. • .^ -/ r-i) 

Y encjBodidas las cuerdas, .en ia« Himnos^, r^ 
No de Milán .dorados arcabuces , , t 

Llevaba la lucida lA£aace];.ía. ^ .. 

W[j(S;<4Í0. huQ^s de pierpas.de carner,^^. . ,. 
Que gatos de uno y o^ro.. pastelero.. ..v... . 
Tr4Htfíf|^.,á5^ porfía, y , - . .. ,. .;; 

Que no fueron de ^atQ , de - ventero .^r, .. 
Sospechosos ^en_talc^-jocas;onesj , 

Y de huesos de vaca . los cañones 
Para batir la torre. 

Q)ftsíSto¿:Mizifuí;.^,5aBjpo corre, ... , . 

Y pone ^epfipval muyo.. :, r; 
Armado de un arnés, ciiacavo. y. duro. . 
I>c.j»a,g4Íípago fü^rtj,!.,^ .,.,.. . ^ m 
Que sin «salir de $i> k jH^ló.la muerte. 

La cab^E»^ Adornad^ ^c:J...c \ 
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De un sombféfb de; *$tldk levantada, í^ ? *• • 
De un trencellifir ceñlcb; j'i^ :.: o. 

£1 pasador y¿ eMñacgaai^neeido^ f» : > .^^ 
Con. pluma verde o^c^ünij j .' ?. > - .» 

iSefíales de esp^ama) cOn triscezty •-<•..>{ *' 
Aunque la jiüsta ca^a* la asegura; ''•'-' > ^'''' 
Con tanta 'gentileza ' • • -> ?"1 'í 

Al caballo arrimaba^ ^•'' ...i i»> i. 

La estrella de la espuela^ ^~ i:!. £^s 

Y con la negra/- rienda le abienabá ¿ í^ - 
A {a; ^obediencia del alorado fren<» '- ' '^ ' 
De espuma- y sangre Heno, 'f '"-' íí^ ¡. 
Que -siin tocar los céi^edes volaba. *■ ^'t^ ' 
No es nuevo^ehver'que'vaela, 
Pues que pintan' con' alas al Pegiasb ' 
Volando por las eumbres <lel PaPn^se, • 

Y vemos en Orlando el Hipogrifo " : * 
Monstruo compuesto de caballo y grifo. 

tikss si diMMbc af^uno de que iiiibiese 
Caballos tan pequeños, • • . v : 

ParecLáadole suefío», '■' ^ r. ■ 

Y á la'naturáloKa le .quisiese 
Quitar de milagrosa el atributo. 
Aunque sea sin fruto. 
La tácita objecipn -quedará llana • 
Con irse de aqnt á Tracia unamafiana. 
Que esté desocupado 
De los negocios tie mayor cuidado. ' ": 

Y ve^é los Pigmeos -^^ 
Que en la Región de Trogloditas £(B¡«a - 
También los pone Plinio, < 
Que hizo de estos montes escrutinio, 






Y en las^ lagañas dd^igipcio 'NU0 

Otros autores por el ipisíno- e3tilo^ 

Que escriben q«e .trayendo de'£tiot>ía> 

Donde hay bastante oofuia^* 

Dos Pigmeo» ; í, Koi»a. (gence grave) : 

Se murieron' de cólera en la nave. 

Homero les da patria al mediodía^ 

Con su intérprete £ustacÍQ| . ?; . > 

Mela de Arabia en fl ardiente espacio . 

Que el Sol'Febix mayores i monstruos cria^- 

Puesto que yunque confiesa tales nombres^ 

Aristóteles niega que son hombres^ 

Ni en su Ciudad de. Dios pasó en olvido/, 

£1 divino Africano los Pigmcios, )•. 

Y Ju venal Umbripidet los llama, ; . 
Sin otros que han n^ada. y^ tiefendido 
Esta opinión que divulgó la ' fama. 

Pero piles pintan monstruos: Semideos^ ' 

Que por los montes van de f ama en rama> 

Las Poéticas Trullas, , 

Diciendo que batallan €00* las grullas^ 

No será mucho que haya semihombres 

Estos con cierta patria y ciertos nombres 

En la misma región^ caballos tienen 

De donde nuestros gatos se previenen: 

Que i hacer de. solo on codo 

Hombres naturaleza, 

Como pintor que muestra la destreza 

A un naype todo un cuerpo reducido^ 

Y los caballos no. del propio 4Bodo, 
Mayor monstruosidad hubiera sido 
De su instrumento ilustre y poderoso^ 
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Que mal pudiera andar hombf^ Q^ui!^ca ^ 
En el lomou espacioso, ,, . 'j ^_' . - 

De un gigante babieca^ .. . • 

Asi que la objeción np es de provecbío. ^ ; 
Pues qu^a el argumento satisfecho. , 
Demás que el lector pued^ si quisiere , 
Creer lo que mejor . le parecjere^, . , , 4 

Porque si se perdiese la. mentira 
Se hallarla en poético^ . papeles^ " . 
Como se vé en Homero describjieado > 

A la casta Peaélope , <^q admira^ 
Por los ami^ates necios y.. cruces 
Texiendo y destexiendo^ ^^ . ■ • 
Sin dexarla dormir de .puro CAsta: 
Y lo contrario para, eaeipplo bas^^. 

Haciendo jdeshonesta ^ , 

Virgilio á DidoO' Elisa por Eneas, 

Como le c rifie ^ Ausonio; 

Aunque logró tan falso testimonio, . 

Menos las aguas que pasó ^Leteas, 

Donde escribió MerHa - con quales iras 

Castigan al poeta si» mentiras.- 
Mas vuelva , 6 Musa tu , para. que pueda 

Ayudarme el favor de tu Gimnasio^ 

Que paradlo que queda, ■, ■ ^. 

Aunque parece poco, . ,.. 

Al Señor Anastasio • 

Pantaleon de la Parrilla invoco. 

Porque de su tabaco 

Me dé siquiera quanto cubra un taco. 

Marramaquiz aunque lo supo tarde 

Habiá hedió «la^rde ' 
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Pe sut gátdfe atptgéiáf, • ' ' •: - 

Y halló que para cantos enemigos 
Era su gente poca^. ? - ^ 
Mas como lá " dtfeihn, le pfOvo¿á, >'' 
Las armas al analto ^evénia^ > 
Supuesto que tenia' ' ' i 

Poco sustento: páfia'^éeffco largo; 

y cuidadoso de su'nuievo cargb," 

Mas triste y desAbí-kio' - 

Que poeta afligido,' 

Que ha pareeido mal' <|^medSa jtu^aj ' 

O bien la de- sti'-^óáiic^' enemigo^ 

Andaba por la torre^ 

Y viendo que-sQ espora la socoi^fe, 
Zapaquilda - mas Hétía de aleluya, " 
Mas alegre , contenta y mas qmeía ' 
Que aquel mismo^ poeta/ - . -: ; 
Si ha parecido mal siendo él . testigo 
La del mayor: amigo* 

Prevenido en «feto : . . 
De toda defensión ty parapeto 
Sacó sus gatos animxuo al muro^ 
Po^' todas las almenas > y .troneras. 
Vestido de bandejms/ 
Que en alto de diversos tornasoles 
Eran entre las nubes arreboles^ 
, Y coronado de diversos tiros. 
Soldados de yalor y arjchlmargíros 
Opuestos á la furia del contrario^ 
Como ser mira altivo ca^lpanario^ 
De aldea donde hsy vi^as, 
Para baxar después á las caoipiñas^ 
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Cubierto por el tiempo de las ubas ' 

Del esquadrol&*cle''"tór€ÍGrs, 

Que en aquella sazón están may gordos 

Quando los labradores- ' : ,' 

Limpian lagares* y apfepciben tubas: 

Asi la negra cúpula tenia 

De soldados de ^ípós y atambores 

No menos valerosa gateHa, 

Quien viera el píe q«e el esquadron ceÜfia 

De Mizifuf, y el chapitel armado 

De uno y otro gatífeco soldado^ 

Dizera, que; tal vifcta no fué vista 

De Dario , ni de Xerxes^ 

Ni tanto perdigón haciendo asperges 

£n ninguna conquista^ 

Ni la vio Scipion, ni el Rey Ordoñoy 

Como en Cartago aquel , éste en Logroño^ 

Y aunque entre la de Ostende, « * 

Pero sin noBis domine se' entiende:' 

Ver tanto gato negro ^ blanco y pardo 

Bn concurso gallardo . : 

De. dos colores y de mil - remiendas < 

pando juntos maullos * estupendos^* 

¿ A quién no dkca gusto^ 

Por triste que estuviera^ 

Aunque perdido injustamente hubiera 

Un pleyto , que es disgusto 

Después de muchos pasos y dineros 

Para leones* iieeos?> .. ; ., r 

Prevenidos en fin pars^ el asalto^ 

Mueven á sobresalto \ 

I<os ánimos vaüenfies 
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Las retumlmiites caxas^ 

Previenen uñas y acicalan dientes^ . 

Calando juntas las celadas baxasj 

Que en las frentes visofias 

Mas eran 4e sartén que de Borgoñas. 

Perd en silencio los clarines roncos. 

Que sonaban á modo de zamponas. 

Puesto á la margen de unos verdes troncos,! 

Que no importa saber de lo que fueron, } 

De pies encuno Mizifuf bizarro, 

Quando del sol el carro. 

Que Ethontes y Pblegon ümanecieroa. 

Atrás iba dexando Ci qiedio dia, 

Dixo á sit belicosa infantería. 

Que atenta le escuchaba, ^ 

Que aunque era gato Cicerón hablaba: ^ 

,^ Generosos amigos 

De mis afrentas y dolor testigos. 

La honra que los ánimos produce 

A tan ilustre empresa me conduce. 

Esta sola me anima: 

Quien no sabe que es honmi no la estima. *- 

Miente el que4izo y miente el que lo estampa^ 

Que un bel fugir tutta ¡a vita scampa^ 

Pues mejor viene ahora " 

Que un bel- morir tutta ia vHa honora» 

Es la virtud del hombre • 

La que le< iacEna á los ilustres hechos^ , 

Digna es la fama de valientes pechos, '. 

Hoy habéis ^e gana^ glorioso nombre. 

Ninguna fuerza, ni amenaza asombre 

£1 que tenéis de gatos bkkii' «oídos, . 4 
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Que estos Viles alardes^ v ! } : 

(Porque en siendo traydOres son cobarde» }> 

Ya están medio vencidos 

Con solo haber llegado í aus oidos 

Que yo soy^qnien os guia. 

A Aníbal preguntó ScipioQ un día, 

Que quái era del mundo el mas valiente^. 

y él r^ondió ferotí con torva frente: : • 

Alezandro el primero, , 

El segundo fué Pirro, y yo el tercero: 

Si entonces yo viviera. i 

Quarto lugar me diera. 

Al arma , acometed , yo voy delante, 

Y el no tener escalas no os espante. 
Que na .^on necesarias . las. escalas. 
Si en vuestra ligereza tenéis alas.,, 

Dixo : y ^vibrando un fre&ao en la ñudosa 
Mano , al muro arremeta 

Y con él i mata siete, 

Maiis , Zurrón , Maufrido ^ Garrafosa^ 
Hoziquimocho , Zambo y Contuerto, 
Gatazo que. de . rosa pid cubierto^ 
Crió Ja moádonguilera Garrida, 
Aunque toda su vida. . . ^ . 
Mas ensefia[dó á manos y quaxares 
Que á^ nobles exerdcios miÜ tares. . v 
Mas son tan eficaces las razones ^ 

l^ormadas de los inditós > yarones^ 
Como Alciato escribe ^ quando. asidos j . 
Llevaba de una cuerda de los labio» 
Bl Amphitrioniades' Alcídes, 
Quantos Jiophres fcestabiia los oídos: 
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A la eloqüencia de los hombre^ isábiosé 

tl^t^é ya los ageavlos 
De Mízifuf la guerra -conaeoeaban, ' 
Ya los gatos trepabas > • 
La torre por escala« de sos uñas, ^ 
Mas fuertes garavacosy 
Que f ios' de tundidores- y gardufias. 
Ya por la piedra ^ntre' la cal metidas. 
Sin estimar las vidas, 
Subian gatos y baxab^n: gatos, 
Los unos como bueyes r agarrados, ^ 
Que clavan en las cuentas: las pexpfias, - -^ 
Los otros cbnio vtxttati / despeñados ^ '' - 
Fragmentos d^ ediiicfo que derriban, > ' <' 
Que de su miSmo asiento se derrumba; ' ^ \^ 
A qual sirven de tumbay- 
Después que dei vital aliento privan,- ^ '^ 
Las losas que le ar|t>|a'n^ ' ■ -'^ 

A qual de vida y alma le despojas"' -^^-i f 
£n me4ix> del camino.' " . • ' 

No despide en osctiro remolino - . - * 

Mas balas tempestad ^er^puro hiélof ' . . ' .> 
Que baxan plpmosid^ la* corre al sueloti ^ : i 
Allí murió Galvan , álü Trevejos, - 
Que le acercó la muerte desde lejos. 
Dándole con: un. cántaro en los cáseos, 
Y otros con ollas, bú<:aros y frascos.' 
Así suelen correr por varias partes 
En casar > qué se quema los ^vecinos..;. 
Confusos sin sabeb -ú donde aeudaso ^ 
No valen los rengedlos ni las artes: 
Árdea las tablaá , .¡y^ los. fuertes. .piiU>$ 
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De la tea ^interior ei .homar suds^: , . : 
Los bienes muebles mu^an 
£d medio de las llaman-' ^ r • . •" 

Estos UevAcrrl^. áreas y, las camas^ • 

Y aquellos eon el agua losiencueotran» . . \ 
£stos salei^.id^'&ego, a^u^Uos tntran: . 
Crece la confusión y imas si el vieaCOcí . ' 
Favorece al fiamigerq- etemento,. : . 
Mas comocifi) alio > Júpiter mirase i 

Desde s\^. ¡Olk&po. y ie$tireUa<to, asiento 
La batalla cruel de sangre lüena^ ,i 

Temien4p,4ut quedase • ... .1 

En coni|^€acia . tañí f^tfyt y ay rada ^ \ 

La manilla terrestfe desgatada^ ,. .> «T. 
Justo )*emedio .á tantp,. mal, ordena: ^ j zirí 
,y Dioses, no es justo (diiiío.) que la .espadar 
Sangrient^ird^ U guerra ^ • • • > ^ ...> 
Se muestre aqi^i taní ñierac y .rigurosa, ' 
Aunque es la mi^mA de la Griega h«ji*inosa^- 

Y que mi^i^tps los ^l^^.^ esta .tierta . 

Se coma de ratones. . » : . j 

Porque se volveráo tan «arrogantes, .. t y I 
Que ya considerándose . gigantes, , : 

No teniendo enemigos fie quleA hpyan^ ' 
Kcbrt;tmnicro infinito\ dispinuyan. 

Serán nuevps.tHítíWSj^:^ 

Y querrán habitar Q|}t$trQ^ ^jdesbanes, ^y* j 
Con esto luego envia^ . , - . ' .. • k »• 
De oscuras nieblas paa selvfL; esp<^9> . : ../. 

Y la batalla; cesa , . , . . 

Revuelto en sombrase de la noches el d{a* ^ , 

Y desde aq|4el con inmortal poríisi^ , . ^. . > 
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Los unos- y los otros prosiguieron. 
Aquellos en la ofensa^::: , ? 

Y estos eo la defefisat^' •• 
Pero durando el 'cerco -no tuvieron 
Bemedio' ', ni sustento ^U)^ cercados*, i ! • ^ ^£ 
Tanto-^^ue i Zapaquilda clesíignr»> ->" - 
La hambre la hérmooira^ > '^i - '^ 

Vueltas las rosas tíieve^' 
Por onzas come ^ per adartñtos bebe:ii" 
Marramaquiz ,'qüe ya morir, la iViaj" íj' . ^' 
Con amante osadía, " í"-^ : ' .'...;?• .. ; 
Pero sin que le viesen Iq^ ^oldados^- :.: :c j 
Salió por -un resquicio á Ids texados " " • « 
De una tronera que en 4a torre hilbiHj - < ^ 
Para coger algunos paxarillos* < ''<"•• 

Il»a coa él Malvillósy - /', 

Que á este solo üó sü áti'iftvlmientoy '• v 

Y por partir la caza* yel feus^ntot •• - ^^ 

Y estando J<J dura s^ertel • . ''- 
Acechando á la punta de un alett»' ^ ; 
Un tordo que cantaba, • 
La inexorable muerte • ' 
Flechando el arco fiero ^ - ^ 
Traidora le acechaba; •• -J '^ »'- 
¿Qué prevenciones > qué armas, qué soldiidcÑí 
Resistirán la fuerza de los* hados! ' * -'- 
Un Príncipe que andaba- 

Tirando á los vencejos, * . d < .j , ) 

¡ N unca -hubieran niacido, '^ 

Ni el ay re tales aves sostenido ! - / • V 
Le diü un arcabu zazo desde lejos: ' ^ 

Cayó para las guerras y consejos, •' -- 



.« «* 
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Cayó subitamente 

£1 gato mas discreto y mas valieote. 

Quedando aquel feroz aspecto y bulto 

Entre las duras texas. insepulto^ 

Pero muerto también como era justo 

A' las manos de un Cesar siémpire augtisto» 

Llevó Malvillos pálido la nueva^ 
Que de su fe y amor llorado en prutba 
Se mesaban las barbas á porfia^ 
Como Tudescos muerto ei que los guia^ 
Mas deseando verse satisfechos 
Del sustento forzoso^ 
Rindieron las almenas y los pecKot 
Al 'héroe sin victoria victorioso:" 

Y Mizifuf con todos amoroso^ 
Porque le prometieron vasallage. 
Hizo luego traer de su vagage 
Con mano liberal peces y queso. 
Alegre Zapaqoilda del suceso - ' 
Mudó el pálido luto en rico trage^ 
Dióle sus brazos y á su padre amado^ 

Y el viejo á ella en lágrimas bañado^ 

Y para cele'brar' el casamiento 
Llamaron un autor de los famosos^ 
Que estando -todos en debido asiento^ 
En versos nunáerosos 

Con está acción dispuso el argumento» 
Desando ^egrc en el postrero acéiito 
Los ministriles , "y de qnatro en quatro. 
Adornado de luces el teatro. 
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.S'ONBTOS BU^aLB^COS* 

1.. • . •>. 

Cajeo de un monte á un valle entre pizarras 
Guarnecidas ^ de. frágijles. elQchos 
A su^ o^ir^en carámbanos .deshechos^ 
Que cercan olqios y silye^crejs parras. 

Nadan en ^ . cristal . Ninfa,s bizarras 
Compitiendo con él candidos, pechos^ 
Dulces naves de amor y f;n mas estrechos 
Que las qi^e salen de españolas barras. 

Tiene este monte por vasallo, á un prado^ 
Que para tantas flores le importuna 
Sangre á las venas de su p^cho .helado. 

Y en este monte y liquida laguna^ 
Fara decir verdad como^ hombre honrado^ 
Jamas me sucedió cosa ninguna. 



II. 



. .Si entré , si yi ^ si hablé ; j^ señora mia^ 
Ni tuve pensamiento de mudarme. 
Máteme. UB^ necio á puro^ vl^i^iime, 
Y escuche malos versos todo, un dia: 

Quan^, de- hacerlos t^ng?!. (anta$ia 
Dispuest;^: .^1 ge^io para .no.f^lt^rm/e. 
Cerca ^jde^donfle guelo .re^ra^me. 
Un ministril se enseñe á^^hírimia* 

Cerquen los ojos que os están mirando 
Legiojaes de poéticos mochuelos^ 



' r 



*- 



De aqueles jfiisgt ni<jriBi?rf ftnlinilícdiP'avy j 

¡O si ¿}jjj^.i?wviasep <4fbi^g!9í5 l«9t<ííek»iJíiuA 
Porque no pjigclftiWi» (^ 6íft:d»iitíaililO:) nsT 

Como si fuera cáncj^da escultura 
£ni lustroso marfil del Bonarrota 
A Páris^.gi^ Vf^iffí^tfíí^dWteasIi);;?. crrrcO 
La de^jdjjjju^i^jLW fe si|^j^f¿ffl04»ff«£ r,t /tS 

En ;p^^^jp^cfiv^,;P^f, sií,ofe4«^i....i ¿} noO 

Juno sus altq^^jüj/^rigís ^^pfi^3 lj5 slf,.:)::::9 
En par^,^^c^la-*sf^yft,jma^,ii#B9»« -7?v»u»'-.w Y 

í)e oro ¿5^^yi<^ ma$>g^i^n4i|ii^e;>honeato^v»0 

Pues ^(ii¿í^tj..,)t)49«*^ep^cfcdi#sftn*ft3pilWtCoI^ 
No Sülo.j,5j,,;^.die5aaofifi5|s«í§i iMDflfy^ uSÍ 
Una m^wjpítj, g^f^, to^y«p MÍ9*t r '.^\ 

.ín^nX i«ot*V':>A v^'^sn^-ii iüi £:fiq c:.;¿ 

¿Que estrella. satur^a^j tirana hermosa^ 
Se opuso en vez de Venus á la Luna^ 
Q"« .Í8gi^sfi3n<jg^ ^gic^e^ét i»|Wt|ii»r ': .«»l 
teicg^o^^op itpiqg.i^cií^jííTaqiftBQífi fe j 
•Cerrást^§^^aH?uc£í^ifirÍfc¥ircB* , .. 
Donde me^^ivij^ff^, sifl;: pHMMLal^fma^i'tu-^'.Ka 
^*^^áSpnéo^íJto^,^n^.fft,4«raéfcsPU0« ic*l 






¿Qué fimm Imagioó ta désatUó, 
Aunque fuefti ée vidrio de Yeíie¿&i 
Tan fiíeil delicado y criscafíao?* ' 

O me Ueaes iper- leeo ', 6 tres néeiáf 
Que ni soberbio soy para Tarqaino^ 
Hi tú Romana para- ^r Lucrecia» 



▼. 



Como tnele^ eofter^ desíiudó Atleta" 
Bu la a^ena maréial al paito opuesto 
Con la imaginacloá tXKsando' ei fiuesto. 
Tal 0ig:iie*i IMplme d^ fulgido ' planeta: 

Quitdsele al cdCtt*ho lie sdiéái, 
Y viéndose -rnteÉátaf / tdrbd el idcesto/ 
Vuelto en laurel ^su hernioso cuerpo' honesto^ 
Coroüa ai'tíipkan^^ ^mio al poeta. 

Si correa^' edmo iHrphne , y mis' ibrtunai 
Corren- también á sü esperanca vana 
En s^irtb aMiefalites é importunas: 

iQoándo'^^i^i^ 4aui^l , dulce th-aiiaf 
^Jue no te quiero yo para aieytunas^ 
Sino para mi frente > hermosa Juana* 



ru 



■« r\ 



|aana , ni' mor iée*'i!leiie en tal tetado. 
Que no os- Igüedo Inihir quandó no os veó^ 
Mi escribo , 'ul> matídiico , ni^paieo 
Entvetantqí ^[oe duermo sid-cüidaSlo. ' 

Por no «eiié^'dinA^ no be ^ comprado 
(¡O amor cruisit} ni manta ^ iÜ tñanteb. 



ri 



/- 



Tan vivo m. derrienga ¡xni cUmo - 

JSn ¡a conc^^ de f^ enm am^Bfftíid^y ; ,. . /£ 

De GarcilasO es este vcrao ^Juimij»^ . ,t 
Todos hucun y paciencia ^ yo. os le ofreieQ^' :., > 
Mas volv^ndo á..ini ajnor , dulce ,.t;^raoa|, .. ^ 

TantOvea^m^í^ y ^^^^P^^-M^.^nM^reaco^ /,j 
Que sieoto mas el verxne sia,4P.^na^ , r^.-.f 
Que pi^o. fiero m^,pprM<M^>^pMp^ í» 

Lasos de plata y át^ fsmeralda risos 
Coo la yerba y el agua forma un charca 
Haciéndole moldura y viQir^e ..marco - 
Lirios ffiQJ^s , bbf^cos yv.pi^uos^ I A 

,* Donde también* los? .ánades castisos • . r 
Pardos ^y .i^f^s. $on la pqmpa/en aroOi^ - 
T palaa denlos > pies ^nrecen, barco» ... ^ 
En una.^yi^,^ h^tacion de criaos.. 

Háce^n el agua. .el. téüfú igquift» 
Esponja de'^i^i^is^ la . blapca. espiiam, , 
Como que .está .di^endo al^n ^secret^ j r /:> 

En est%::Sfí^v;K , ^ este.'ch|M;cQ en simf^ 
feto por Dios.qji^ se ax;f^t|& el.soqeto» ri,i A. 
^tbdQna , Fabío ,t q»^, pi?g}>é:"la fjlpiuu i :>\'i 
^ ,.b:vc. p if' ■ •! » )- mT ol. . . .: 

yyS^ líí - « ■'. '. '^l5.*"ii V j ■;•• ". •'•' .'". üi I 

Soberbia» torres ^ altos edificipai 
Que ya cubrís tes siete excelsos mónt6i^ 
Y' agora enr. .deaeubiertos oriifontea -.. \k 

Afenaa dC'Juibe^ JÍdo 4rá/iiylifiÍQis . .j .^ 
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Griegos LR»íH, ^cb^" ft32^!fi¡ ^'''•'; ^"'^ 
De Plutarco*H''Pl«Wnéi';' }ífenbWt¿¿['""" '••^ '^^ 
Teatro qué^ lidió *ll!?i6c^r6ites; *^<£ii3*fi0 üU 
OliriifrriSv'^iütr» ,<>%afftís'V's«3»i«¿2^áf'''^ --^ 

¿Qii6^tóms^4HÍhkl8»ii^J^ér¿gPteíaí''í^^ '^ '"^ 
La m¿yíyr'tíefaW^aí^lf^'^gI^rn¿*»1W^ 
Imperios ^^ífítílífbí^r-áWftaFy'-dó^iií»*'* "^ '9 

¡O g»ft»HÍ«ftuéfó'á5^nii.^Yíít)e?^áfáaí>W«ip -9 
Que el tiempo que os volvió breves ruinas^ 
No es mucho que aoAásé mi sotana! 



'•■%•» I 



Al pie drfscjáipq^ft tát^'^tz ^éfíSm -''^-^ 
Pelado poFHtó-'?^e?fk^^'tfeK''^tfi9,i^'í'^- ^^^*^'-'* 
Poseí éfl=^'iih vferfli^báÉhipó ;"taii''-^«ferfe--'- í 
Que contra F«)í#'íl#3SÍ1¥fó ^^^ciSfe^w^ ^'^''' i ^ 

Damoü cdft^W rabe1^'>»^'laá<f'#^rfi§éto/- 
Para cantaí*í1iíé§í#¿ tíñ' «Bsáüof^í-'S^ ííí «» 3^^- 

Y Tirsi diW'«ftwíP¿«¿''íTÍ«5séf<^íí«ft>2''' ti^v';z3L 
Con un trfóííñ^''tltf'^ró''dfe ^dtónáWS. »"P ^""^ 

A falta <W3I»A'eí^pt»¿mít>s^teJelíiií'Oí<I loq ^'^^'^ 
Céfiro ha«i€<#á<é ^e'^Id^'bcdéP m>B^£'Í t £ao>'í»? 

Mas quando Tirsi comenzar queríA^ ^^ 
Ladró Melampo , y dlió ^AntandrO > ai k>bo; 

Y el canto ae ^uedó para otro día. > 

Aura suave -^^i^^^niaiQsaojQoéi^raip&raKJ az-.^^^^ r 
£n el clave* cUij^iajjgy yjbte lodifléteé 



,< » '« 
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Hebras de sus'méxiUas'^'tranipát'iiiíres '' '" """''•^ 
Con blando soplo'MparlíS y' refírí^r'"' '^■¿' ''' 

¡Por quéí'lá' rofe^y."ál^ziiiSÍ^ÍÍíj)'ifrií¡'™ 
Desde el cord dé' ^ríaí Sk Wai^íiíá,'"''' ^ 
Pudiendo reparar' ^'tófe TÜcclfleotesí^ "^^^ ""' ' ~ 
Quando en sú%lt% 'i(nfiñi¿o''i!8¿?iral?"''' '"''' 

El humor ■áe'sus 'iaííéfpirtinJÁtítes''" "* 
Par» 6fÍar>rl6m'Íi''bí;Re'A'poÍo'* ' "-' '^'■'"'"- ''^ 

PÍirqiíé respíra^^a8''¥i%g'antc ^ólo,'^"""". ■ 
Que ga'nSra' tín nHll'oV"''trátarido''en''iiíi'aníes| , 
Pues Itierá» Jé 'ífiíÍíSr"5oif el Éo^W'fctól' " "^" 

¡Tanto maBaaa y nunqi ser niafíana!. 

Amor se ha''Mifící <S/&íttf ,''6 sS''iné'*Ítat^: ^ 
i En qiS "región ¿l"'¿íit'_sfi carro' hlojá"' ' 

Desta impo! itah^í'~' ~' 

Sigúeme vahí," ' 

Como ave ^ ij ! " . ', " 

Porque no f ¡a'"" 

De la mane , , Jiíani.'' 

Juicos ariióí", y'ytf tiiscandó vátño^ ' /'"' •■ 
Esta fií'aKank ¡¿ 'dúlces/d'esvaríós! "''''^ 
Siempíe mañáli¿ ,"«' óuiicá ma'ñiatfmos; 

Pues si venéíír lí6'jiwdb''tus"deítÍ0S(__ ' ' 
Sáq lie flíé 'cuervos Ampm . vfeities ' rám^s "" ,^ 
Los ojos .'. ^ pero ño", que son .lós 'iníoi. ' ' 

■ Z I 1. 

Luciente estrella , con que nace el día. 
Que el oscuro crepúsculo interpreta. 
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Alma veous jeptil , lus. que sujeta. 
Cuanto mortal naturaleza cria: 

l>d]c<^.^i$para á la enemiga mia 
Flecha sutil en fqripa dé cometa. 
Asi de trino esré^ con ei) j^l^n^^aj , 
Que pacece espafíol cq .]|i osadía. 

Si sales 4.M tarde en, $1 sañrp. 
Purpureo ya^ si al al(>a^9n,0TP y granaj^ ,. . 
Siempre Qie.ve$ en un mortal suspiro: . 

¡O dulce hasta 4^1 c^elp ^nyidía humaoaf 
Pues sieorpre^ al lado de fu sol tQ,' miro^ 
Tú á mi Jamas al . de vsCx Jier^osa jtiJMUU .. 



I-, *»f . .< ♦ 
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Los 'blancas., pechos de l4eQnpx IieriQOsa| 
Granate en perlas, arador, eil fPsa^ 
Breve lunar de^ invisible d|ent^,. 

Ella dos puntas de marfil luciente 
Con súbita inquietud hañd quejpsa» 

Y torciendo su» vida bulliciosa. 
£n un c^tigo dos venganps siente*. . ..r 

Al espirar .■ |a pulga^ ^dixip. ;^^¡ ^. triste !\ ,' y 
¿ Por ^,>peqüeño mal dolpr tan fuerte? 
:6 píita , dixe yo, dichosa' fuiste! \, 

Deten el aI6ia,^ y^ á j[x!qnor advierte^ , ^ 
Que me dexe picar donde estuviste^ . : 

Y trocaré mi Vida' Coil tn owerté. 

.1 : X 
' ,•■■■- ! ^ • « • ; >'" r ' • ' ( • ' ^ :\ '. \ 
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iróriCpUS M LÓF« ;»|t'.VB»A. . ..,„ 

■ .•''■• '"..'^ '-.;'■. -• a- - j. • - • • '.- -^ 

*''l9¿á6 hi tíí3ÍAriáen% de lííoVieibre ¿ Í5.6^*,^ 
Desde sus primeros afios dio indicios del feraz io¿eaio 
que debió á la naturaleza ; y oiíío componia versos que 
trocaba por juguetes de sus condiscipulos. A los doce afio$. 
había ya estudiado las Humanidades , y era diestro ea 
todos los adoróos de uoa educación liberal como la daa7 
sa « lá música y la «sgrima.iV^iendose huérfano y desva« 
Ude,entrd primeramenré eñ 'lisl''fómilia de Don Geroni- 
Manríque , Obispo de Avila ; y después sirvid de 



Secretario al Duque de Alba, ^jué casado dos v^ces , yj^^^ 
muerte de su segunda muger se nizo Presbítero , y eotrd 
CQ la CoDgnsgeoioft 4i¡e Sacerdotes naturales de Mad?1d. 
Su vida hasta «etonces atenida á loque le producían sus 
comedia%)r:5Ufl demaá escritofiy^agitada conkis vicisiMwites 
de su fortuna «i«f||leu , tomd' una: situación mas Éids!^ 
gada 9 y su repuiaa|on y su gloniazllegaroo á la. má^r 
altura á que puede aspirar un escritor. La fertíllÁ^d 
sioguiar de su ingenio , y la mudiedumbre inmeosSíxte 
sus obras ocupaba y espantaba la .imaginación, de- Sis 
contemporáneos <|ue4e mirate» como.uaprodigio.Te^ 
nido por Tin oráculo , las gentes se paraban á vede y^ee^ 
fialarle por lfisiQ»(le< ; veniaBnsuurhps á lUftárid poc^sdlo 
conocerle , vípera calificar unerjcoáa de buiína se adtopM 
td generalmente «ei «modo antonomásticotle decir :iqu9 
grs de Xo/>ft,4SliPapa Urbanb^^iilijle jescábid onaQS?!» 
ta desapofifiKQeafiriéndoi^ii^igredq de Doctor en.Zeie* 
logia , y dándole ei hábito d^tSaa Juaaren agradfi^ 
tniento del Pp^tam^dLa cot^éaOfaé»» que. le fíabia <MI« 
«ado. Susri^Mfi»ft JDO fueoMiimfiíMres. qoetsu fkmf^y 
él vivía coa opulencia en la misma calle en que Cer* 
vaates casi desconocido pasaba una vida ociosa y po« 
brc. Vivid hasta el a&o de 1635 en que murld á la 
vkrienda de usa enfermedad aguda de 73 de edad : j 
m entierro se hizo con la mayor solemnidad y pompa 
á CQita del Duque de Sesa su testameoiarlo. Sus obñ% 



4^^ KOTICIAS D£ LOPB OB VEGA. 

siQ contar las dramáticas que á juicio de sus contem- 
poraaeos llegaron á cerca de dos mil ; componen diez 

y 

puBllcal 



— •——www ••w^«» vaa M ««••««» «•«> «tww a^JAl a ^<^***W\#H ^ >M «<iS^A 

UDllCaqp en nuestros días. ' u #• ^ 



U.L\r Dcfi;: ; ^ v- -im ii kí .. óicí^i; 
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¿oí;*. -•' ■•< ...^'J!-ql^4í^i."^: .o ^m* .';.:sii..ii -.y.! v-i 

ll*^ » •: /•'j ■ • •.' ' var- 1 r»t- 1 »-r' ?: .,( ,,. , í »; '? • i, < _ 'J,..* 
.f .^'-^ • . i.n ."•■»«■ I '•.»'•>^:^ui' » J.-i.'. • ;.. íj: u : ' - ' 1 ;.- '• .T 

i^4&/ ' '^ tt^:-' • ••■••¿iüíf •'- '■■ '.tilSi. ' ':"•'"'" •'■' 

l.i^ f/. yt' 8^ ..i>:c]iríiMiftfiMOS' *tki4í$iéHm ''*>^ *^ *'> 
t'^éSh*'- é\,' x^.^: >r:xabtíi«^in9i': r4s«tflMr.^'':^.í a^Mv íc. 

i.Jid» '!.>.! .;3ii'V«pipa«a-is l's 7 L-jMwtwiv :;'< 7 , it- •s 

dC2f*M.*i- oí iv'*-;:!!?».!»' : : •< ' , -Mr»!!; i: . .> v-'rt''i: 
«1j82£.'.i . 4.' v.t'klell 'i' *• ■*. ' «f L'J, .;r '. •> L .~í!q .!'> 

«0a.(.!^i- - .£.• - .v.lvanMléft'Uu ..i^»iMier9LiiM'.';.< v '>•«*.> 

•S^fl^íia -i^ra^ .!« pímmii^bftí -•' j^AeMKtaAiTi t«? bii ^^ 

-«.«j V r^.-l>u £i*{7 f,ii'. •f'x.ssq Cr? •- <v»=bi !?»i*> - «'nsv 

^ : tsh^ -'h ,'r 3»". iilyjr^i h£Í?3*''i»*' '^* khu ab i»íoi'jN>I¿^ 
SqmcK| 7 hii.rr.r.i?:. : ^j .:."t e; O' • «x'i r> oiísím-* i:» 
^1(40 «í;¿ ..«l£2ttJ*a£:39l US ¿Zt^ 1»b 9UpiKl it>i> ftleuV A 






{/os MÜ Bí- D I-€-£t: Mtn tí\:t-*v:r • • •, 

¿?'l ,..,.».. v>S<.»,n.i n-'O- t . ■ ■<>« M. 

^?lf>/> yíiíeír jv^ticia: i : .•,♦. V v V.^.-. ^'^V^r. ^M^i 

ji^X^ulte» y ^abnoso» canta, .*.<fc .. w^, fk- ♦ »•♦ * 1. 4« v. 

jí^4Jda ¿a Sarracina. „• . • . »*'«<^^^''\• •* *.*««»•. -35^1 

A^ütis pkf' de- X)m JfnriqKf *'•■ .»^ . .<,. •**»iVf . »> , i^<2i 

^^l;^rtto nmo^^'al i^uemaMiatcbrisHim^, eoí ««t^ ♦. a^^ci 
jgomis . soledades Mfoy* • • -"^^ - "^^ • «^^ • '^*v *»*• v*'<*t* «^^^ '^ 
,^^< poderosa en, £L cielo. yi ü'citos»^ • &^U<kt^- >» > 9il^vX, 

^«#w í«tf el cierzo de la edad ligera , %o^ 

jttfíi hace. Rey .jtífenrc^ ». » . .^ .. . « • My.-A% •).^«> i^íP9'4, 
j^olo Gon.su laurjel, ••% ^,. * * * •v.•.^* .«. ^ii» •■ "m,* '¿"<5. 

uAtf^i valeKOso<. A^oko„ « * ^ .• •">.««-•.•. v • t » •.»>• 37-^ 

jiétfigozaha . Aiedora^. ••«.•••■«^■•«•••' »it*«c-«Á* .09'^. 

^^■f <4 Troya, y JubeM >KmA>!AI!)CMr^^Vv.i • TkL* ^j*^.>B03^/jf. 

ul^i|> M ¿flx olat.dfi la, vtar.ferocet^ » i . . .¥ . * 4...aHj. 
uér^ata tnarcbite, el tiempo. « « * •■ » rf' *.• ;«. •*.* •.},•. .24.; 
.i^l^lttc con jemklante. ayrado. . * .. .♦•{»>*« ., *-•-.•. x I39':í, 
jin^a suave, y manfa.qtte, refpirMt .,., *n\ *.. ti«¿»* 4?®.". 
A^^^ufiíos verdes,* ««•...« ^ ^ • »< •««• * «¡«^ ♦ «i JSo-r. 
Jtfíííiokedadef tristes. *. * # * ^ # • s ..•.»*.•' »• ♦>•».• *•«. *94':V. 
udd^Stftf. ausenta 4e. Qc^üji,; % ., «.w « ^Aí« ««u <^^ •- • • • I -o ^. 

e^ , ....*. .><..'^\ ''«I .».»u í.k»< ' ' ■ \, 

^f^n^o}^ ¡as .htjadií^A/^\^» \\* ••^% <.'.«'jAv% ^y«oi, • íl-v. 
Blanca y bella niña, . . . • • Ii* 

C^ep^dfM*^, •^•P(í.<í*lkiWff*. 4«/Wi¿UMirr|lf. wt^ ».4l6\ 
^0t^ P^1^9 'fiVtante, eflJítfnr^mi^^,^^^^^^ «1 %i7 Z^9t* 
Ceñid los membrudos brazos. lOj 

i%r|i> Jt0^^, CfirtUOMAi^^ R!i* tir.t; .ri^f m:«w ki%* .• .M>ST\ 

Como si fuera candida escultura 417 
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